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Fig. C

Fig. D

Fig. E

LASER LIGHT, LASER RADIATION
DO NOT LOOK AT LASER BEAM
CLASS 2 LASER DEVICE

Wavelength: k=650 nm: Powar: < I
EN B0825-1: 2014 ENBOBE-1 20

BG CHuMKkUTe ca ¢ nntoctpatusHa uen. N306paseHnsaT Moaen Moxe [ia He € HanbAHO MAEHTUYEH CbC
3aKyneHaTa oT Bac MaluuHa.

EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the
machine you purchased.
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Fig. J
[BonHa nsonaums
D Double isolation
HoceTe 3awmTHN aHTUoHu! Hocete 3awwmtHm oymnal
Always wear hearing protection! Wear safety glases!
MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynotpebal HoceTte 3awuTHa macka!

Refer to instruction manual booklet! Wear dust mask!
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OpwurvHanHa MHCTPYKLUMS 3a ynotpeba

BG

YBaxaemu notpeéurenmu,

Mo3gpaBneHus 3a nokynkaTta Ha MallMHa OT HaW-6bp30 pa3BMBallaTa ce Mapka
3a enekTpuMYecku, GEH3UHOBM M NMHEBMaTU4YHU MHCTpyMeHTM - RAIDER. MNpu npaBunHo
umHcTanupaHe u ekcnnoartaums, RAIDER ca curypHu n HagexaHu MalivHu u paborara ¢ TAX Le
Bu poctaBu uctuHcko yaosoncteue. 3a BaweTto yno6¢TBO e usrpageHa v oTnM4yHa cepBu3Ha
Mpexa c 45 cepBu3a B usinaTta cTpaHa.

Mpepu pansnonseare Ta3u MallMHa, MO, BHUMAaTENHO ce 3ano3HanTe c HacTosara
“UHCTpyKuMA 3a ynoTtpeba”.

B wuHTepec Ha Bawata Ge3onmacHOCT M C LN ocuUrypsiBaHe Ha npaBuniHaTa ©
ynoTtpeba, npoyeTeTe HaACTOALMTE UHCTPYKLIMM BHUMATEITHO, BKIIOYUTESNTHO MPENnopbLKUTe U
npepynpexaeHusitTa B TsX. 3a M3bsArBaHe Ha HEHYXXHWU rpPeliku U UHLUMAOEHTU, BaXHO € Te3n
MHCTPYKLMM ia OCTaHaT Ha pa3norioxeHue 3a 6baelm cnpaBKU HAa BCUYKU, KOUTO Lue nonssaT
MawwuHaTta. Ako s npogaaeTe Ha HOB cob6¢cTBeHUK TO “UHCTpyKUUsTa 3a ynoTpeba” Tpa6Ba aa
ce npepape 3aefHo € Hesl, 3a Aa MOXe HOBUA Mons3BaTers Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUMUUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopr Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOWEH mnpeacTaBUTEN Ha
npousBoAuTens U co6CTBEHUK Ha TbproBckata Mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
c¢oupmara e rp. Cochus 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BbLB (pupmaTta e BbBefeHa cucTemaTa 3a YynpaBreHue Ha
kayectBoTO I1SO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudhukauusita: Tbproeusi, BHOC, U3HOC U CepBU3
Ha npocdhecroHanHmn n xobu enekTpu4eckn, MHEBMaTUYHU U MEXaHUYHU UMHCTPYMEHTH 1 obLua
xenesapus. CeptucdmkatsT e uspganeH or Moody International Certification Ltd, England.

TexHN4YeCcKu gaHHU

napameTbp mepha CTOMHOCT
eAnHULa
Mogen - RD-MS21
3axpaHBaLlo HanpexeHne \% 230
HomuHanHa vectoTa Hz 50
HomuHanHa KoHCyMmpaHa MOLLHOCT w 1400
O6opoTH Ha NpaseH xo4 min-’' 5000
OunameTbp Ha ancka mm 210
[ObnbouynHa Ha psizaHe mm 80
L, (H1BO Ha 3ByKOBO HansAraHe) dB(A) 93.6+3
L,»(HMBO Ha 3ByKOBa MOLLHOCT) dB(A) 106.6+3
HuBo Ha Bnbpauus m/s? <25
Knac Ha 3awmTa Ha enektpousonaumata - 1l
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1. O6wu
paborta.

MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKU YKa3aHUs.
HecnasBaHeTo Ha npuBegeHUTe no-gony
yKasaHusi MoXe Aa AoBefe OO TOKOB yaap,
noxap u/wnu Texku TpaBMu. CbxpaHsiBanTe
Te3u yKa3aHWUAl Ha CUTYPHO MSICTO.

1.1. bBes3onacHocT Ha paGoOTHOTO MSICTO.

1.1.1. NopabpxanTe paboTHOTO CU MACTO
yucto M pobpe ocBeteHo. BesnopARbLKbLT
M HeOdoOCTaTb4HOTO OCBeTNeHMe MoraT pAa
CrnoMorHaT 3a Bb3HMKBaHeTO Ha TpyAoBa
3nononyka.

1.1.2. He pa6orteTe ¢ MawuHaTa B cpega
C noBMLIEHA OMAacHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha
eKcnnosus, B 6nMm3ocT [0 JNleCHO 3ananumm
TeYHOCTW, rasoBe MU  npaxoobGpasHu
matepuanu. [lo Bpeme Ha pabGora B
MaLlIUHUTE Ce OTAENAT UCKPU, KOMTO MoraT Aa
Bb3NfaMeHAT Npaxoobpa3Hu maTepuanu unu
napm.

1.1.3. [pbXKTe Aeua u CTPaHU4YHU nuua
Ha 6e3onacHo pa3cTosiHue, fokaTo paboTuTe
¢ MawwuHaTta. AKO BHMMaHueTo Bu 61Bae
OTKJIOHEHO, MOXe [a 3aryoute KOHTpona Haj
MaluuHaTa.

1.2. bBesonacHocT
eNneKTPUYeCcKn TOK.

1.21. WencenbT Ha MawwuHaTta TpsGBa
[a e noaxopsi, 3a Mon3BaHWUA KOHTakT. B
HUKaKbB cny4yan He ce A0 NycKka U3MEeHsiHe
Ha KOHCTpykumMsita Ha wuwencena. Korato
paboTute cCbLC 3aHyNeHU eneKkTpoypeaw,
He wu3non3BanTe apjanTepu 3a LWencena.
MNon3BaHeTo Ha OpUrMHaNHW LWencenu wu
KOHTaKTU HaMansiBa pucka oT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB yaap.

1.2.2. U3bsareanTe gonupa Ha TAnoto Bu
[0 3a3eMeHU Tena, Hanp. TPbLOU, OTONNUTENHU
ypeau, nevykn u xnagunHuum. Korato tanoro
Bu e 3a3zemMeHO, pUCKBLT OT Bb3HMKBaHe Ha
TOKOB yAap € no-ronsim.

1.2.3. MNpepnasBanTe MawwuHaTa cu OT
Abxa v Bnara. lMpoHukBaHeTO Ha Boga B
MallMHaTa noBulIaBa OMacHoOCTTa OT TOKOB
yAap.

1.2.4. He wu3nonsBanTe 3axpaHBalWus
kaben 3a uenu, 3a KOUTO TOW He e NpeABUAEH,
Hanp. 3a ga HocuTe MaluMHata 3a Kabena
Wnu pa u3BaguTe Lencerna oOT KOHTaKTa.
MNpepnasBante kabenma oOT  HarpsiBaHe,
omacnsiBaHe, gonup A0 OCTpu pbboBe unu
0O MNOABWXHU 3BeHa Ha Apyru MaliuHMU.

yKkasaHuss 3a OesonacHa

npu pabora c

MoBpeaeHn unu ycykaHu kabenu ysenvyasar
puUcka oT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.5. Korato pa6otute Ha OTKpUTO,
BK/TIOYBaWTe MaluMHaTa camMo B MHCTanauum
obopyaBaHM C eneKTpU4yeckun npekbCBay
Fi (npekbcBay 3a 3aWWUTHO W3KMNOYBaHe C
AedekTHOTOKOBA 3alUMTa), @ TOKLT Ha yTeuka,
npu konto ce 3agenctea T3 Tpsa6Ba Aa e He
noBeye ot 30 mA, cbrnacHo “Hapep6a 3 3a
YCTPONCTBO Ha erneKkTpuyYeckuTe ypeaobu wm
enekTponpoBogHuTe nuHuu”. UsnonseauTte
camMo yabImXuTenu, noaxoasiumu 3a paborta
Ha OTKpuTo. M3non3BaHeTO Ha yabIDKUATEN,
npegHasHayeH 3a paboTta Ha OTKpUTO,
HamansiBa pucka OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB
yAap.

1.2.6. Ako ce Hanara u3non3BaHeTO Ha
MallMHaTa BbB BriaxHa cpepa, usnonssanTte
npeanaseH npekbCBay 3a YTEeYHU TOKOBe.
W3non3BaHeTo Ha npeanaseH npeKbcBaY
3a yTe4yHM TOKOBE HamansiBa onacHocTTa oT
Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.3. bBes3onaceH Ha4uH Ha paborTa.

1.3.1. bbAeTe KOHUEHTPUpPaHU, cneaeTe
BHUMaTEJIHO AeUCTBUATA CUM U NMOoCTbNBanTe
npegnasnuMBo U pasymHo. He usnonsBainte
MalluHaTa, Korato cTe YMOpPeHW unu noa
BNUSHUETO Ha HapKOTUYHM  BeLlecTBa,
arnkoxon unu yrnouBawum nekapcrea. EauH mur
pa3cesiHOCT Npu paboTa ¢ MalMHa Moxe Aa
MMa 3a NocrneacTBUE WU3KITHOUUTEITHO TEXKU
HapaHsiBaHUs.

1.3.2. Pa6oTteTte ¢ npegnasBawo paboTHo
obnekno u BUHarM ¢ npegnasHU ouuna.
HoceHeTo Ha noaxoasiwu 3a nons3BaHaTa
MalluHa U U3BbPLUIBAHATa AEeNHOCT JIMYHU
npeanasHA CcpeacTBa, KaTo — AuxaternHa
Macka, 34paByA NIbTHO 3aTBOPEHU OOBYBKM
cbC cTabuneH rpavdep, 3awMTHa Kacka unum
wymosarnywutenu (aHTudoHun), HamansBsa
pucka oT Bb3HUKBaHe Ha TpyAoBa 3rornonyka.

1.3.3. UsbsareanTe onacHocTTa ot
BK/TIOYBaHe Ha MaluuHaTta no HeBHUMAaHwMe.
Mpeau pa BknNO4MTE Lencena ce yBepeTe,
Yye MNYCKOBMUSAT MpeKbCBay € B MNONoXeHue
KU3KITHOYEeHO». AKO, KOraTo HOCUTe MalluMHaTa,
ObpXUTe TMpbCTa CU BbPXy NycKoBUSA
npeKkbcBay, CblliecTByBa OMAacHOCT OT
Bb3HMKBaHe Ha TPyAOBa 3ronosyka.

1.3.4. Mpeau pa BKNOYMTE MallMHaTa, ce
yBepeTe, Ye CTe OTCTPaHUIIM OT Hesi BCUYKMU
MOMOLHM UHCTPYMEHTM U FaeyHu KIllovoBe.
MomoLLeH UHCTPYMEHT, 3a6paBeH Ha BbPTSALLO



ce 3BeHO, MOXe [a NPUYNHU TPaBMMU.

1.3.5. U3bsareanTe HeecTecTBeHUTe
nonoxeHus Ha Tanoto. Pa6otete B cTabunHo
NnonoXxeHue Ha TAMOTO U BbB BCEKU MOMEHT
noaabpXanTe paBHoBecue. Taka e MoxeTe
[a KOHTponuparte MalwuHata mno-gobpe wu
no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE Heo4YaKBaHa
cutTyaums.

1.3.6. PaborteTte c noaxogswio obnekno. He
paboTeTe C LWUMPOKM APEXU UMW YKpaLIEHUS.
OpbXTe KocaTa cu, Apexute U pbKaBULU
Ha 6e30MacHO pa3CTOfiHME OT BbLPTALWM
ce 3BeHa Ha mawwuHute. LLMpokute apexwm,
yKpalleHUsATa, AbNrute KocuM mMorat aa 6baar
3axBaHaTU U YBIeYEeHU OT BLPTALLM Ce 3BeHa.

1.3.7. AkO e BB3MOXHO MU3NON3BaHETO
Ha BbHIIHA acnuMpauuoHHa cuctema, ce
yBepeTe, Ye TA e BK/YeHa U (PyHKLUMOHUpA
usnpaeHo. M3non3BaHeTo Ha acnupauMOHHa
cucTemMa HamarnsiBa pUckoBeTe, AbJKalm ce
Ha oTgensiwara ce npu paboTa npax.

1.4. Tpwxnuseo OTHOLUEeHUe KbM
MaLMHuTe.
1.4.1. He npeToBapBaWTe MalMHaTa.

U3non3BanTe MawMHUTE camMoO CboOOGpa3HO
TSAXHOTO npeaHa3HaveHue. Llle pa6oTtute no-
pobpe n no-6esonacHo, Korato usnonssarte
nogxopsiata MalwMHa B 3adafeHus  oT
npov3BoAUTENs Anana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. He wu3nonsBanTe MallMHa, 4YUUTO
NycKkoB MpeKbcBay e noBpeaeH. MawwuHa,
KOATO He MoXe pJa 6bae W3KNYBaHa
M  BKMWOYBaHa No  MNpeABUAEHUA  OT
Npou3BOAUTENSA HA4YMH, € onacHa u Tpsabsa Aa
6bae peMoHTUpaHa.

1.4.3. MNpeaun aa npomMmeHsTe
HacCTPOMKWTE Ha MallvMHaTa, Aa 3aMeHsTe
paGoTHU WMHCTPYMEHTU U [OMbIHUTENHU
npucnocobneHus, KaKTo 7] KoraTto
NpoAbLINKMTENHO BpeMe HAMa fa u3nonssarte
MaliMHaTa, W3KNn4YBaWTe lWencena  oT
3axpaHBalyaTta Mmpexa. Ta3um Msipka npemaxBsa
ornacHocCTTa OT 3aZleliCTBaHe Ha MaluMHarta no
HeBHUMaHwue.

1.4.4. CbxpaHsiBalTe MalLMHUTE Ha MeCTa,
KbAeTO He MoraT pga Obpar [ocTUrHaTu
oT peua. He ponyckante Te pa 6baar
M3Non3BaHu OT Nuua, KOUTO He ca 3ano3HaTu
C HauyMHa Ha paboTta c TAX U He ca mpoyenu
Te3nm MHcTpykuun. Korato ca B pbueTe Ha
HEONMUTHM NoTpebuTenu, MallMHWTE MoraT Aa
6bAaT U3KINIOYNTENHO ONaCHM.

1.4.5. Nopnbpxante MawmHUTe cn
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rpwxnueo. NpoBepsiBanTe Aann NoABUXHUTE

3BeHa yHKUMOHMpaAT 6e3yKopHo, A[anu
He 3aKnWHBAT, Aanu WMa CYyneHu unu
noBpedeHN [feTanu, KOUTO HapylwasaT

AN U3MeHAT (PYHKUMUTE Ha MawuHaTa.
MNpeau pa wu3nonsBaTe MaluHaTa, ce
norpuxxete noBpeAeHUTe AeTaunu  Aa
6baaT pemMoHTUpaHu. MHoro ot TpyAoBuTe

3nononyku ce AbmkaT Ha  HepgobGpe
nogAabpPXKaHU MaLIMHU U ypeau.
1.4.6. Nopnbpxante pexewmTe

MHCTPYMEHTM BWHaru pobpe 3aToyeHU U
yuctn. [lobpe nopabpXKaHUTE pexelim
MHCTPYMEHTU C ocTpu pbOoOBe okasBaT Mno-
Marko CbMNpOTUBIIEHUE U C TAX ce paboTu no-
neko.

1.4.7. U3snonsBauTe MalwunHuTe,
AOMbIHUTENHUTE npucnoco6neHus,
paboTHMTE MHCTPYMEHTU U T.H., CbOOpa3sHo
MHCTPYyKUuMMTe Ha npoussoautens. [pwu
ToBa ce CboOpassiBalTe M C KOHKpPETHUTe
paboTHM ycrnoBuA U omnepauuu, KOUTO
TpA6Ba pa wusnbnHute. M3non3saHeTo Ha
MallMH 3a pasnu4yHu OT npeABUAEHUTE OT
npousBoAuTENs  MPUJIOXKEHWS MOBMLLABA
onacHocTTa OT Bb3HMKBaHe Ha TpPYAOBU
3MONOnyKu.

2. NMpepHasHayeHne

To3un EnekTpo MHCTPYMEHT e NpoeKTUpaH,
KaTo CcTauMoHapHa MawuHa 3a ps3aHe
Ha AbPBO MO MNpaBa JIMHUA U HamnpeyHo.
XopusoHTaneH brbia Ha TpuoHa oT -45 ° po
+45 °, Bb3MOXHW Ca U BepPTUKaNHM bIMX Ha
oTkoc Ao -45 °.

3. [llpoBepeTte oOTAENHUTE YacTu U
akcecoapy Ha MalluMHaTa 3a noBpegu npwu

TPaHCNOpPTUpPaHeTo.

ENEMEHTU HA MALLUHATA

Cxema A

1. Kntou Bkn. / u3kn

2. 3aknoyBall JIOCT 3a rnaBaTa Ha TpMoHa
3. 3akntouBaly 6yTOH 3a rmaBaTa Ha TPMOHa
4. OpbxKa

5. Pexely auck

6. NMpeanaseH kKanak Ha HOXa

7. 3akniouBaly OyTOH Ha WNUHAena

8. 3akno4yBaLla pbUKa Ha yCTPOMCTBOTO 3a

psizaHe nop bIrbil (BepPTUKANHO)
9. Ckana 3a brna Ha ps3aHe
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10. Pbuyka 3a HacTpoMka Ha brbna 3a
BepTUKarnHo psizaHe.

11. Ckana 3a HacTpoiika Ha BepTUKanHus
bIbN

12. MmaBa Ha TpuoHa

13. Mnor

14. Bopau

15. KoHeKkTop Ha Top6uukaTa 3a npax

16. Abpxay Ha rpacpUTHUTE YETKU

17. TpaHcnopTHa ApbXKa

18. MoHTaxHa gynka

4. OonbnHUTENHU
6e3onacHocT

4.1. Mpwu nsnonsBaHe Ha TPUOHU C TBBLPAU
MeTanHu 3b6u (BbrmepogHu BpbxyeTa) e
npenopbLYUTENHO Aa ce u3nonssaT AUCKOBe
C oTpuuaTtenieH WU §NeKo MNOoNoXuTerneH
brbN Ha psisaHe. [la He ce U3Non3BaT TPUOHU
C AbLNOGOKO u3pA3aHM 3bLOU. Te Morat ga
3axBaHaT Ha 3alUUTHUA Kanak.

4.2. BHumaHue: [lbpBO, BHUMaTEsNIHO
crno6eTte BCUYKM YacTu Npeau 3anoyBaHe Ha
paborta. CnegBanTe npoueayparta, Kakto e
MOCOY€EHO.

4.3. AKO He cTe 3ano3HaTu C U3non3BaHeTo
Ha TakaBa MalulMHa e no-gobpe pa ce
KOHCynTUpare ¢ npocpecruoHarneH UHCTPYKTOpP
WUINU TEXHUK.

4.4. BuHarM cTArante wWNUM HaTUCHeTe
peTanna 3gpaBo BbpXy Bogava Ha TPUOHA,
npeav Aa U3BbLPLINTE Npouec Ha psizaHe.
M3non3BaHeTo Ha BCUYKU Bb3MOXHU HaYMHU
3a 3aTAraHe e 3a npeanoyYvTaHe npeg ToBa Aa
n3nonsBare pbLeTe CU 3a Ta3u uen.

4.5. BaxHo: AkO AbpXuTe AeTanmna c
pbka No BpemMe Ha psA3aHe, noagbpXxaunTe
MUHUManHa pguctaHumsa ot 100 mm  oT
pexeLms AUCK.

4.6. BuHarn aOpbXKTe pAetamna HaTtucHat
BbpXy nnora.

4.7. NopabpxanTe pexewms OUCK OCTbP
U npoBepsiBaliTe pPefoOBHO Janv ce BbpTU
cBo6ogHO, 6e3 HeobOu4arHM BUGpaLUK.
CMeHeTe pexelmsa JUCK, ako e Heobxoaumo.

4.8. OctaBeTe AUCKBT fa ce BBbPTU
cBOGOAHO, [OKAaTO AOCTUrHe MaKCUManHusi
6pou ob6opoTu, Npeaun Aa 3anoyHeTe psizaHe.

4.9. NMopabpxanTe OTBOPUTE 3a Bb3AYX
B 3agHaTa 4YacT U ABLHOTO Ha TpPUOHaA U
erneKTpU4eckus ABUraTesn Y4CcTu, 3a No-Abbr
XUBOT Ha MawwuHaTa. 3amMbpcsABaHUATaA U
HaTpynanuaT ce npax TpsA6bBa pa 6baar

MHCTPYKUMU  3a

OTCTPaHEeHMU.
4.10. BuHaru XBalljanTte 3apaBo
petanna KkbM nnoTa, nNpeguM Aa 3anoyHeTte
obpaboTBaHe.
4.11. Ws3nonsBante caMoO NOAXOAALM

OUCKOBe 3a psizaHe, 3a paboTa ¢ Hal-mMarko
5000 obopoTta B MUHYTa.

4.12. W3nonsBante camo nNoOAXOAALM
OUCKOBe 3a pssaHe. TBbpAe Manku wunu
TBbpAe roneMu [JUCKOBE 3a psizaHe ca
WU3KNIOYUTENHO ONacHMU.

4.13. TpernexpanTe pPefoBHO peXewums
ouck 3a nospeaun. CmeHeTe pexelms OUCK,
ako e Heob6xoauUMo.

4.14. CmaxeTe HOBOTO peXelo ocTpue u
nouncrtete cnaHuuTe, npeau pa crrnobute
HoBOTO ocTpue. Cnen ToBa MOHTMpanTe
OUCKa B NMpaBuUiiHaTa Nocoka U uspgbpnante
chnaHuuTe 34paBo C NOMOLLUTA Ha LleHTpanHus
GonT.

4.15. W3non3BanTe camMoO OpPUrUHAIHU
¢naHun. Bcuukn gpyru BugoBe He ca
noaxopsLLun.

4.16. Hukora He pa6oTteTte 6e3 npeanaseH
Kanak Ha pexeLusi AUCK.

4.17. MopBWXHaTa YacT Ha npeagnasHus
Kanak TpsiéBa CbLlUo Aa ocTaHe crinobeHa.

4.18. Hukora He rpecupanTte pexewms
OVUCK, AOKaTO ce BbPTU.

4.19. PbueTte BM BuHarum TpsibBa pa ca
paney or o6xBarta Ha TPMOHa.

4.20. Hukora He B3umauTe pgeTtauna,
XBallalKu ro ¢ psue, No NpoTexXeHue Unu 3ag
pexeLums gUcCK.

4.21. YBepeTe ce, 4Ye geTtanna He gokocBa
pexewmsa A[UCK, NpeauM MawuHata pa e
BKJTIOYEHA.

4.22. Hukora He pexeTe meTan uUnuM Kambk
C Ta3u MaluHa.

4.23. 3non3BanTe NOMOLLIHM CpeAcTBa 3a
no-AbLNrv AeTannu.

4.24. Hukora He M3nonsBaWTe MaluHaTa
B OrfacHa cpepga, KbAeTo ce Hamupar JIeCHO
3ananumMu rasoBe UM TeYHOCTH.

4.25. Hukora He ocTaBsaWTe MawuHaTa
6e3 Haasop, 6e3 NbLPBO Aa s U3KITOYUTE OT
eneKkTpuyeckarta Mpexa.

4.26. AKkO uyyeTe CTpaHHM LUYyMOBe,
onuTanTe ce Aa rv npocneauTe Unu 3aHeceTte
MallMHaTa B OTOPU3MpPaH CepBMU3 3a PEMOHT.

4.27. AKO HSIKOSI 4acT e cuyneHa wnmu
noBpeaeHa, BegHara s 3aMeHeTe WM A
nonpaseTe.



4.28. Hukora He cToMTe cpelly pexewms
AVWCK, a CTOUTE OTNSABO UMW OTAACHO Ha nnota
Ha TPUOHa.

4.29. PbueTe BM CbLUO He TpsGBa Aa CTOAT
B GnM30CT A0 NUCTaTa Ha pexeLyus AUCK.

4.30. BwuHarm wm3nonssanTe MNOMOLLHO
OyTano 3a HaTUCKaHe Ha AbpBecuHaTa KbM
TpuoHa.

4.31. BuHarm nocTaBsAnTe AbLPBOTO B

npeaHaTta 4acT Ha pexeLuus NIoT 1 cnej ToBa
ro HaTUcHeTe Haszapg.

4.32. 3a psizaHe noa brbn, TpaAb6Ba Aa
ce ucnonsesa camo perynvpyemMusi Bogay u
orpaHu4uTens Tpsibsa Aa 6bae cBaneH.

4.33. Hukora He u3nonsBanTe
OorpaHWYMTeNs KaTo JIMHEeWHa MspKa 3a
psA3aHe Ha rpegu.

4.34. AKO pexewmAaT AUCK e OrnokupaH -
NbPBO M3KMIOYeTe MallMHaTa, npeau pga ce
norpuxuTte 3a npobnema.

4.35. U3bsreanTe puKOWeET Ha petannm,
KaTo B3eMeTe CrnefHUTe MepKu:

* BuHaru usnonsBainTe OCTpPM HOXOBe 3a
psA3aHe.

 [1a He ce pexaT TBbpAE Marnku getannm.

¢ Hukora He ocBoboxpgaBauTe petauna,
npeauv Aa e HambITHO OTPA3aH.

* Hactponte napanenHus
pexeLwims AUCK.

* Hukora He cBansiiTe npepnasuTens Ha
TpUOHa.

4.36. Mpean ga npoabkuTe pabota cC
TPUOHa, ce yBepeTe, Ye CToMTe CTabuUIHO, U
Yye pbLeTe B ca B XeraHata no3uuus.

4.37. Hukora He nsnonsBaunTe paspegurenu
3a noyucTtBaHe Ha MawwuHaTta. MsnonsBanTe
camo BraXHa Kbprna 3a NoYncrBaHe.

4.38. He u3nonsBanTte pexewy AuUCKoBe,
KOMTO ca noBpeaeHn unu gecdopmmpaHm.

4.39. CmeHeTe BbTPELLUHUA NIIOT KOraro ce
M3HOCH.

4.40. MW3nonsBante camo
npenopbYaHu OT NPOU3BOAUTENS.

4.41. YBepeTe ce, 4Ye u3bpaHuaT ot Bac
pexel, AUCK e noaxoAsu, 3a maTepuana,
KOMTO TpsiOBa Aa Obae oTpsi3aH.

4.42. CBbpXeTe  YCTPOWCTBOTO  3a
cb6upaHe Ha npax (Topbuukarta), KoraTo
pexere.

4.43. U3nonsBanTe U HacTpouTe NpaBUITHO
perynupaiius HoXx.

4.44. MWsnon3BavWte W  perynupamnte
npaBUITHO FOpHaTa YacT Ha npepnasuTens Ha

BOoOa4 Ha

LOUCKOBe,

RAIDERNE
pexeLwms aUCK. oy el

4.45. MpaxbT, KOWTO ce oTAens npwu
psizaHeTO Ha HAAKOM BMAOBE AbLPBO MOXe Aa
6baoe TokcuMueH. Hakou oT Te3n BuAoBe ca:
Ab6, Gpesa, siceH, Oyk U NNo4YM OT AbpPBECHU
BnakHa. [lpaxbT OT HAKOM TPOMUYECKU
ObpBEeCHUM BMAOBe, KaTo nanuMcaHApoBO
AbpBo, Koko Bono u adsenusa, moxe Aaa
NMPUYMHU paK, KoraTo ro BAuLIBaTe pefoBHO.
YBepeTte ce, 4e umaTe MHCTanUpaHo
YCTPOWCTBO 3a AO6pO npaxoynaBsiHe, KOETO
OTroBaps Ha crieAHUTe U3UCKBaHUA:

* TpbbaTta TpsAGBa ga nacHe mpeariHo Ha
CBpBb3KaTa;

* o6ema Ha 3acMykBaHe TpsiGBa ga 6bae
no-ronsim ot 550 m3 Ha vac;

* BakyymbT BbB Bpb3kata Tps6Ba ga e
Hap 740 Pa

* CKopocTTa Ha Bb3gyxa TpsA6Ba pga e
noBeye oT 20 meTpa / cekyHAa

YBepete ce, 4e B armocdeparta ce
ocBoboXxaaBa Bb3MOXHO Han-Marnko
KOnu4yecTBO AbpBeceH npax. W3Gbpuete
AbpBECHUA Npax (He ro usayxeanTe ¢ Bb3ayx
noa HamnsiraHe), peMOHTMpanTe Te4yoBeTe
Ha TpbOUTe M ocurypeTe noAxoasLia
BeHTUNauus.

He u3snonseBante pexewm AnNcCKoBe, KOUTO
ca noBpeaeHu unu aecopmmupaHm.

He MoauduumpanTte MawuHaTa c
HEeOoTOpPU3NpPaHU YacTu, KOUTO He ca TeCTBaHU
M ogo6peHun.

M3non3BanTe rnaBHoO:

* PaspelwieHnn auckoBe 3a psAsaHe

e OTOpM3UpaHM cucTemu 3a 6esonacHoCT

e BuHarn unsnonssaunTte npepocraBeHUTe
cucTtemu 3a 6esonacHocT!

4.46 HoceTe npotekTopu 3a ywu. CnegHute
chakTopu mMorat pga oOKaxaT BNUSIHME B
Cb3[aBaHeTo Ha LWyM:

° BUAA Ha martepuarna, KOUTo TpsibBa Aa
6bAe oTpA3aH.

* PexxelumaT guck

° cunata KofiTO ce yMnpaXHABa BbPXY
petanna. CUNHUMAT WYM MOXe ga gosene Ao
yBpexpaHe Ha cnyxa. YBepeTe ce, 4e HOcuTe
aHTudcdoHU. YBepete ce, 4e [OUCKBT He €
OrbHaT, TOBa CbLUO MOXe Aa MPUYMHU LYM.

4.47 OcTaTb4HU pUcKkoBe

Bb3MOXHM ca cnegHuTe pucKoBe MNpu
M3MON3BaHeTO Ha Te3U MaLUUHU:

° HapaHsABaHUsl, MPUYUHEHU OT AOKOCBaHe
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Ha BbPTALWMTE Ce YacTu

* HapaHsiBaHWsl, MPUYMHEHU OT CuyrnBaHe
Ha pexeLyusi AUCK

Te3n puckoBe ca HanM-o4eBUOHU:

* B pamkuTe Ha o6xBaTa Ha pa6oTa

*« B pamMkuTe Ha obxBaTa Ha BbpPTAWMUTE
ce YacTM Ha MalluMHaTa, He3aBUMCUMO OT
npunaraHeTo Ha CbLOTBETHUTE MnpeAnasHu
MEepKM W npunaraHeTo Ha npeanasHuTe
YCTPOWMCTBA, HAKOM OCTaTb4HU PUCKOBE He
MoraTt ga 6baar usberHatu. Te ca:

* YBpexaaHe Ha crnyxa.

¢ CbluyecTByBa pPUCK OT 3NIOMNONYKM,
MPUYUHEHM OT HEMOKPUTU YacTU Ha BLPTALLUSA
pexeLy AUCK.

* PUCK OoT HapaHsiBaHe Npu CMsAHa Ha AUCKa.

¢ PUCK OT 3aTMCKaHe Ha MNpPbLCTUTE NpwU
oTBapsiHe Ha npeanasuTens.

5. TpaHcnopTt

Mpeau Bcsika paboTta M HacTpouka
no MalMHaTa, u3gbpnanTe LWencena oT
KOHTaKTa.

YBepeTe ce, 4Ye BCUYKU KINIOYaNKu w
obTArawm cpeacTBa ca CUNypHU:

¢ 3aBbpTeTe KOMYeTO 3a 3akrniyBaHe
Ha nnb3rawus MexXaHU3bM  oOpaTHO Ha
YacoBHMKOBaTa cTpernka.

¢ Mnb3HeTe MawwMHaTa U3LANO KbM cebe
cu

¢ 3aBbpTeTe KOMYETO 3a 3aKmnio4BaHe
Ha BbpTAWATAa NOCTaBKa MO MNOCOKa Ha
YacoBHMKOBaTa CTperfika 3a fAa 3aKknwouuTe
nnb3rawara PyHKUmA.

* OTkntoyeTe WndTa OT AAACHATa CTPaHa Ha
MaluumHara.

* HatucHete GyToHa Ha pbKOXBaTKaTa 3a
Aa OTKNIoYMTe 3awmTaTa Ha Aucka.

* HatucHete mawumHa Hagony.

* 3akntoyeTe WM Ta OT AACHaTa CTpaHa.

BauvrHete mawvHata OTKBM conupHara,
AornHa cTpaHa.

OOKATO MALLUUHATA E B YNOTPEBA

Mpu 4YecTo u3nNon3saHe Ha MaluMHaTa,
He no3BonsiBaiTe Ha pyTUHaTa Aa gosene
Ao rpewkun. He 3abpassiTe, Ye egHa Manka
NiMnca Ha KOHUEeHTpauusi MoXe Aa gosefe Ao
Cepuo3HN HapaHsIBaHWS B efQHa marika 4act
OT ceKyHAaTa.

« [Mlpeau pa 3anoyHeTe pf[a pexeTe
ce yBepeTe, 4e MpegnasHuWs Kanak e B
npaBunHaTa no3uuusi.

e T[lpeav nbpBUA paspes, ocTaBeTe
MalMHaTa Aa nopaboTu 3a KpaTko Bpewme,
6e3 HaToBapBaHe. AKO YyBaTe HSIKAaKBU
HeobuYanHM 3BYUM WIIA TMOCTOSIHHU CUITHU
BUOpaumn, U3KMYeTe MalluMHaTa oT
KOHTaKTa U crieq ToBa OTKpUITe NMpuU4YMHaTa
3a npo6nema. He BknwouBanWTe MaliMHaTa
OTHOBO, [OKaTO Npobriema He e YCTaHOBEeH U
OTCTpaHeH.

* YBepeTe ce, Ye Aetanna, KOUTo wWe 6bae
oTpsi3aH HAMa Aa ce 3aknewu. He ro apbxre
M He ro crtaraunTe. He nsnonseaiTe HUKAKBU
cpencTBa B ONUT Aa ro crnpere.

Ton TpsibBa Aa 6bAe B cbCTOsiHME Aa
ce [ABWXU CBOGOAHO MO MNpPOTEXEeHUe Ha
pexewus auck. Korato ToBa He € Bb3MOXHO,
oTpsi3aHaTa 4acT, Moxe Aa 6bae 3axBaHaTa oT
pexewwmsa AUCK U 3aXBbprieHa B MPOU3BOSIHA
nocoka.

* U3bsarearTe Aa nocraBATe pbUeTe CU
Ha MecTa, KbAeTo e Bb3MOXHO Aa Bns3ar
B KOHTaKT C peXewWwus OUCK, B cry4yal Ha
BHe3arnHo ABUXEeHue.

¢ Heka TpuoHa AOCTUMrHe MaKCUMariHU
obopoTtu, npeau Aa 3anoyHeTe psi3aHe C Hero.

¢ HaTtucHete neko rmaBaTta Ha TpPUOHa
Hagony, Taka 4e [ABWraTensaT Aa He ce
npeToBapM W pexewus OUCK AOa He ce
3aKneLyu.

¢ Ako TpAGBa Aa ce npemaxHe 3acegHan
Matepuar, MbPBO OCTaBeTe AuUCKa Aa crnpe
[a ce BbPTWU HaMbIIHO, U3KNIOYeTe MoTopa U
Liencena oT KOHTakKTa.

¢ B kpas Ha npoueca Ha psizaHe, APbXTe
rnaBaTta Hapony, MU3KnveTe MaliMHaTa u
MU34yakamnTe, 4OKATO BCUYKM ABUXKELLM CE YacTu
cnpart HanbIHO, Npeau Aa Ao6nuxuTe pbueTe
CM1 Ha 6NU3Ko pa3cTosiHMe OT MaluMHaTa.

CbBeTu 3a 6Ge3onacHocT npu paborta c
rla3epeH NPOoXeKTop:

* Hukora He rmepanTe B nb4a Ha nasepa.

¢ Hukora He Haco4yBaKTe CBETIIMHHUSA NTbY
Ha nasepa KbM XOpa UJv XXUBOTHMU.

¢ He HacouBaiTe CBeTNMUHHUA NbY Ha
nasepa KbM CUJIHO oOTpassiBaly marepwuarn.
OTpa3seHaTa cBeT/IMHa MOXe fa 6bae onacHa.

* PeMOHT Ha na3epeH MNPOXEKTOp MoXxe
[a ce M3BbLpLWBA camMo OT KBanudwuuupaH
nepcoHan / npodecuoHanHu cneumManucTu 3a
PEMOHT.

e He nocrtaBaiTe HUKaKBU
npegmeTu B NlazepHarTa OnTuKa.

¢ MouucteTe nasepHata onTUKa C Meka,

TBBLPAU



cyxa 4eTKa.

6. MOTOP

* CBbpXeTe MaluHata KbM efl. Mpexa C
HanpexeHue 230 V .

e AKO OBuratensaT He cTapTvMpa, BegHara
oTnycHeTe knw4a. M3Bapgete wencena or
KOHTaKTa. YBepeTe ce, Ye AUCKBLT Ha TPUOHA
MOXe Aa ce BbpTU cBo6oAHO. AKO e Taka,
onuTanTe Aa cTapTMpaTte OTHOBO MallMHaTa.

3a pace npegoTBpaTu NoBpeaa Ha MoTopa,
OTBOpMTE 3a BeHTUNauusa Ha ABuratens
TpsibBa pegoBHO ga ce MOYMCTBAaT OT Mpax
M MpbCOTUM, 3a Aa ce rapaHTupa pobporto
oxnaxpgaHe Ha MoTopa.

e AKo ABuraTensaT BHe3anHoO Crpe AoKaTo
pexeTte, BegHara nycHeTe krnto4a. OcBo6ogete
AUCKa OoT o6paboTBaHuA aeTausn, crnep Koeto
MOXeTe Aa NPoabIIKUTE [a pexerTe.

* U3non3BaHe Ha AbNru kabenu c TBbLpAe
ManbLk AnaMmeTbp Moxe Aa AoBede Ao 3aryba
Ha HanpeXeHue, KOETO OT CBOA CTpaHa MoXxe
[a posefe Ao npobnemu ¢ ABUrarTens.

e 3a AbmkuHa go 15 metpa Tpsi6Ba ga ce
u3snonssa kaben ¢ anameTsbp ot 1,5 mm2.

e 3a gbmkuHa mexay 15 u 40 metpa
TpsiGBa Aa ce usnonssa kaben c AuaMeTbLpP OT
2,5 mm2.

UsknioyeTe ypeaa BegHara B criyyan Ha:

* MOBpeAeH Luencern Unuv 3axpaHBealy WHYp.

* pedpeKTeH npeBKoYBaTen.

* AUM UNU MUpPU3Ma OT OGropeHa usonaums.

 3axBalljaHe Ha TPUOHa.

7. CTNOBABAHE U AKCECOAPU

MoHTax Ha uupKynspa:

¢ [octaBeTe epHOTO yAbIKEHME Ha
AsicHaTa cTpaHa Ha MawuHata W Aapyro
yAbIDKeHWe Ha nsiBaTa cTpaHa Ha MalluHara.

* Pasxnabete 3akniouyBawmte GonToBe M
nnb3HeTe BoAelwuTe Npb4yku B OTBOPUTE.

e 3aterHete 3akniouBawmTe 6GontoBe
OTHOBO.

* MocrtaBeTe ckoGaTta 3a 3aTAraHe Ha
obpaboTBaHMsA pgeTtaun OT nsBata unu
AsicHaTa cTpaHa Ha MaluMHaTa.

* XBaHeTe pbKOXBaTKaTta M npuaBuXeTe
TPUOHa neko Hagony, crief KoeTo usgbpnanTe
neko wwudTa, Taka 4e MawwmHaTa pga ce
ocso6oau.

3abenexka: Hukora He wu3nonsBante
uMpKynsapa 6e3 yabmkeHusaTa. YBeperte ce, 4ye
Te ca NpPaBUITHO MOHTUPAHMU.

RAIDER
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MoHTHMpaHe Ha nogabpXxalwaTta ckoba.

* MoHTupanTe ckobata 3a 3agbpxaHe B
crora, B 3afjHaTa 4acT Ha ocHoBara.

e 3aterHeTe BWHTa, 3a pga dukcupare
ckobara.

WHcTanupaiTe mMawnHaTa BbpXy paboTHa
Maca unu Bbpxy nogpamka.

®dur. 5.

Tasu m™awmHa e crTauMoHapHa M OT
cbobOpaxeHusi 3a ©Oe3onacHOCT BMWHaru
TpsibBa Aa 6bAe 3apaBo MOHTUpaHa. [la He ce
M3non3BaT MOGUITHU NPUIOXEHUSA.

MoxeTe Aa uHcTanupaTe MawwuHaTta no
ABa HauyuHa:

a. KaTto ctaumMoHapHa mawumMHa Ha paboTHa
maca. B To3u cnyyan mawmHarta Tpsi6bBa na ce
3axBaHe KbM paboTHaTa maca c 4 GonTa.

b. Kato crauMoHapHa MalwuHa BBbpPXY
noppamka.

B TO3M cnyyan mawwuHata TpsAGBa Aa
ce 3axBaHe KbM nogpamkata ¢ 4 Gonta u
nopgpamka, 3akoTBeHa KbM 3eMsTa WNU Ha
nogosara nrio4va ¢ pasmepu Har-manko 1 m2.

OMPAHUYUTEN ®UT. H, I, J

OT cbobpaxeHus 3a Ge3onacHoOCT, Ta3u
MallvHa e o6opyaBaHa C orpaHM4YuTen, KOUTo
ce U3Mon3Ba, KoraTto ¢ MallMHaTa ce NpaBsT
npasu paspesu.

* 3a NpaBeHe Ha NpaBU Hanpe4yHu pa3pesu,
orpaHuuyuTensi TpAbBa ga ocTaHe, MOHTUPaH
Ha mawwuHara (dwmr. H).

e 3a pa3pe3u C LMPKynsp, orpaHu4uUTensi
TpsAbBa Aa 6bAaT cBasfieH OT MallnHaTa, KakTo
e nokasaHo (cour. H).

e 3a BepTUKanNHO psizaHe noa bIbn,
orpaHuuuTens TpsA6Ba Aa 6bAe cBaneH oT
MaluuHaTa, KakTo € nokasaHo (cur. I+J).

MOHTAX U OEMOHTAX HA PEXELWUA
ANCK

dur. A+B

He u3nonsBanTe
npegnasurens!

MOHTUPAHE

* W3pgbpnanTte 3akniouBawmsa noct (3) u
BAWrHeTe rmaBaTa Ha TpuoHa (12).

* Pa3xnabeTe ckobara (29), kaTo pa3BueTte
BuHTa (30).

* NoBpgurHete npeanasurens (6).

* [pbxTe OyTOHa 3a 3akn4BaHe Ha
wnuHaena (7) HaTucHaT u pa3xnabeTte 6onta
(19), c nomowTa Ha rae4yHus ko (20).

* CBanete chnaHuuTte (21 & 22).

MallmMHaTa 6e3
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* Ako e Heobxoaumo, noyncreTe praHuuTe
(21 & 22).

* MoHTupanTte donaHeua (22).

* MoHTMpanTe pexewms auck (5). YBeperte
ce, Ye cTperkaTa Ha pexXewwusi AUCK Couu
B cbliaTa Mnocoka, KaTo cTpefikata BbpXy
rnaBaTa Ha TPUOHa.

* MoHTUupanTe dnaHeua (21).

* [ipbKTe HaTUCHAT ByToHa 3a 3aknyYBaHe
Ha wnuHaena (7) v 3aterHete 6onta (19), ¢
rnomMoLyTa Ha rae4Hus kntou (20).

» CBanete npeanasutens (6).

* MoHTMpanTe ckobara (29), kaTo 3aTerHere
BuHTa (30).

ONEMOHTAX HA IMCKA

* N3pgbpnanTte 3akniouBawmsa noct (3) u
BAUrHeTe rmaBaTa Ha TpuoHa (12).

* Pa3xnabeTe ckobarta (29), kaTo pa3Buerte
BuHTa (30).

* MoBaurHeTe npeanasurens (6).

e OpbXTe OyTOHa 3a 3akf4BaHe Ha
wnuHaena (7) HaTucHaT u pasxnaberte bonTta
(19), c noMowTa Ha rae4yHus ko (20).

» CBanete cdnaneua (21).

» CBaneTte pexewms auck (5).

* MoHTUupanTe dnaHeua (21).

* [ipbXKTe HaTUCHAT ByToHa 3a 3akf4YBaHe
Ha wnuHaena (7) v 3aterHete 6onta (19), ¢
nomoLyTa Ha raeyveH kv (20).

» CBanete npeanasutens (6).

* MoHTMpanTe ckobara (29), kaTo 3aTerHere
BuHTa (30).

HACTPUNKA HA BI'bJ1A HA PA3AHE

cour. C

bronbT Ha psAsaHe e go 45° otnsiBo M
oTASICHO.

* PasBunte konyero (9) nonosuH obopoT
Nno nocoka Ha YacoBHMKOBaTa cTperka.

* HaknoHeTe MalmMHaTa A0 XenaHUs brbn
(BrBEABT MOXe Aa ce NpoYeTe BLPXY ckanaTa
B MpepHarta YacT Ha MalluHara).

* 3aBunte konyeto (9) monoBuMH oGopoT
o6paTHO Ha YacOBHMKOBaTa CTperka.

* O6pbLlaTenHaTa nnatdopma ce LpakHe
Ha MACcTo B criegHuTte brnu: 0°, 15° 22.5°, 30° n
45° (nABO M ASACHO).

HacTpoiika Ha ABOWHWA BbIbN Ha pA3aHe C
TPUOH / BepTUKaNHO psizaHe

®ur. D

* HacTponte nNbLPBUAT bBIbM, KakTo e
onucaHo no-rope B pa3sgena (HacTpuika Ha
‘bIbila Ha psA3aHe.

e 3aBbpTeTe KoOM4eTo

(10) ob6paTHO

Ha 4acOBHMKOBaTa CTperika M creg ToBa
HacTpouTe XenaHusi brbN (MoXeTe Aa BUAUTe
bMBABLT BbPXY CKanata BbpXy 3agHaTa 4YacT
Ha mawwuHaTta. Cneq ToBa 3aTerHete KOn4yeTo
(10), kaTo ro 3aBbpPTUTE MO YacOBHUKOBATa
cTpenka.

noaoMAHA HA TPAOUTHUTE YETKU

dur. 1

*YBepeTe ce, Ye WencenbT He € B KOHTakKTa!

e PasBuitte kanaykute (4) c nnocka
oTBepTka. [MoameHeTe rpaduUTHUTE YeTKU
CbC CblMA TUN YeTKU. 3aTerHete o6paTHO
KkanadkuTe (4).

3abenexka: BuHarn cmeHsiite n pgBete
rpadMTHM YeTKM egHOBpeMeHHOo. Hukora He
nu3nonssanTe 3ae4HO CTapyu U HOBM YETKU.

MOHTUPAHE HA TOPBUYKATA 3ATPAX
®dur. 2

HaTucHeTte ckob6aTa Ha TopGuykaTa 3a npax
(13) 1 A nNb3HeTe BLPXYy OTBOpa B 3ajHaTa
YacT Ha MalluHaTa.

Top6GuykaTa 3a npax Lwe ocTaHe Ha MACTOTO
cu, KoraTo nycHeTe ckobara.

8. EKCMNOATALMUA

M3nonsBaHe Ha uupkynspa cwur. A

Mpepn ynorpeba, BMHarM npoBepsiBanTe
3a noBpeau unu pecektu!

* 3apanTe XenaHus bl Ha ps3aHe.

* MocTaBeTe wWencena B KOHTaKTa.

e dukcupante obpaboTrBaHUA AeTann Ha
MSICTO C MoMollyTa Ha ckobute (24): yBepeTte
ce, 4ye matepuansT e fobpe crerHar!

« [pbxTe 3ApaBo Matepuana  oOT
nsBaTa cTpaHa, KaTo cTouTe Ha GesomnacHo
pa3CcTosiHME OT peXeLns AUCK.

* BknioyeTe MawmHaTa € nomolwTa Ha
npeBkniousarens (1).

* YBepere ce, Ye pexewmsa AOUCK e
AOCTUrHaN MaKcMMmariHa CKOpOCT, npeau paa
OOKOCHe AeTanna, Kouto TpsibBa pa 6bae
Haps3aH.

* WsnonsBante KonyeTo
OTKIIOuUTE NpeAnasHus Kanak.

» Cera HaTUCHeTe 6aBHO rnBaTa Ha TPUOHa
Hajony, Taka Ye pexelusa AUCK Aa paspexe
AeTaina v aa npemMuHe npes npotena B niora.
He ynpaxHsBaWTe AOMBbIHUTENEH HAaTUCK
BbpXy TpUoHa. [laiiTe Bpeme Ha MaluvMHaTta ga
oTpexe o6paboTBaHusi geTann.

* BHuMaTenHo BbpHeTe rNaBaTa Ha
MawwuHata obpaTHO B ropHa no3vuua u A

()

3a Aa



u3KnioyeTe oT npeBkntoyBartens (1).

M3MNON3BAHE HA NA3EPA dur. 2

» 3a ga NpeBKMNOYNTE HaA Na3ep, HaTUCHeTe
OyTOHa 3a BKIIOYBaHe / U3KnioYBaHe 2.

e 3a ga m3kn4MTe nasepa, ocBo6ogerte
OyTOHa 3a BKIlOYBaHe / U3KnoYBaHe 2.

9. CepBU3 1 NogapbLKKa
YBepeTe ce, Ye MawuHaTa He € CBbp3aHa

KbM erneKTpuyeckara Mpexa, KoraTto
unsBbpLiBaTe HUKaKBa nogapbXKa Ha
MallunHaTa.

Te3an mawmHu ca npeaHasHavyeHW p[a
byHKUMOHMpPAT AbLIro Bpeme 6e3 HUKaKBU
npo6nemu c MUHUMYM noaapbKKa.
PenoBHOTO nouucTtBaHe Ha MalMHaTa u
M3NOon3BaHeTo 1 Mo NPaBUITHUA HA4YMH, MOXe
[a ce pAonpuHece 3a NO-AbJSbI XUBOT Ha
BallaTa MaluuHa.

MouncrBaHe

MounctBanTe Koprnyca Ha MawwuHarta
penoBHO C MeKa Kbpna, 3anpeanoynTaHe cnep
BCSIKO M3non3BaHe Ha malunHaTa. YBepeTe ce,
Yye BEHTUIALMOHHUTE OTBOPU ca CBOGOAHMU
OT npax M MpbcoTus. 3a pa oTcTpaHuTe
ynopuTU 3amMbpcsBaHUsA, U3Non3BanTe Meka
Kbprna, HanoeHa cbC canyHeHa Boga. Hukora
He u3nonsBanTe pa3TBopuTenu KkaTto GeHson,
arikoxori, aMmOHSIK U Aap.

Te3an BupoBe pa3TBOpUTENM MoraT pfa
noBpeaaT NfacTMacoBuTe YacTu.

10. PewnaBaHe Ha npobnemu

10.1. ABuratenAT He cTapTupa

e lllencensbT He € B KOHTaKTa

* 3axpaHBaWMAT Kaben e cyyneH

¢ [peBKntoYBaTenAT e AeceKkTeH.

3aHeceTe MawmnHaTa Ha PEMOHT B
OTOpM3NpaH CepBu3.

10.2. Pa3pe3bT He e paBeH (Ha3bbeH e)

* pexelyms guck TpsibBa ga 6bae cMeHeH

° pexeLuns ANCK € MOHTUPaH oT3aj Hanpep,

° pexeliusi AUCK e 3aApPbCTEH CbC CMona
VNN ObPBEHU CTHProTUHU

° pexewmss OACK He € noaxoasw, 3a
peTanna, KOUTo ce U3nonssea

10.3. BbpxbT u/unu nocra Ha UUpPKynsipa

e 3anylueH
* TpUUMTe U/ UnNu npaxsT, TPAGBa Aa 6bAaT
OTCTpaHeHu
10.4. MoTopbT ce 3aTpyaHsABa npu

AOCTUraHeToO Ha MakKCUmMarsiHa CKOpocCT.
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* yOABIDKUTENHUAT Kabern e TBbpAe ThbHbK U
/ vnu TBLPAE ABLALI.

° MPEXOBOTO HamnpexeHue e Mo-Manko oT
230V

10.5. MawwuHaTa BUGpupa npekaneHo

° pexeLms AUCK e noBpeaeH

10.6. MawwmHaTa cTaBa npekaneHo ropewa

* BEHTUINALMOHHUTE OTBOPU ca GroKupaHu.
MouyncTBanTe rm cbe cyxa Kbpna.

10.7. EnektpomoTtopa pabotu
HepaBHOMEpPHO
* YeTKUTe ca WU3HOCEHMW. no.qmeHeTe

rpadMTHUTE YETKM UNKN Ce KOHCynTupanTe c
Balua AUNbLP.

11. CmasBaHe

MalumHaTa He ce Hy>XAae OT AONBbNHUTENHO
cma3BaHe.

12. OnasBaHe Ha OKOJlHaTa cpeaa.

C ornea onasBaHe Ha  oOKorHaTta
cpena MaluumHara, OONbIHUTENHUTE
npucnocoGneHnss U onakoBkaTta TpsGBa
pa  ObpaTr  nmoAanoXeHW Ha  noaxoAsiua
npepaboTka 3a MNOBTOPHOTO W3MON3BaHe
Ha cbabpXawWwuTte ce B TAX CYypoBMHU. 3a
obnekyaBaHe Ha peLUKNUpaHeTo AeTaunure,
Npou3BeAeHU OT W3KYCTBEHM MaTepuanm,
ca o6Go3HayeHM No cbOTBeTeH HayuH. He

U3XBBLPNANUTe MalWWHUTE nNpu GuTOoBUTE
otnaabum! CburnacHo OupektuBarta 2012/19/
EC oTHocHO wu3ne3nute oOT ynoTpeba

eNeKTPUYECKM U eNIeKTPOHHM YCTPOMCTBa M
YTBbPXKAAaBaHETO M KaToO HaLMOHaneH 3aKoH
MalIMHWUTEe, KOUTO He MoraT Aa ce U3nonasar
noseye, TpsibBa Aa ce cLOMpaT oTAeNHO U Aa
6bAaT nognaraHu Ha noaxopsia npepadoTka
3a OMon3oTBOpsABaHe Ha CbAbpPXalumTe ce B
TAX LlEHHU BTOPUYHU CYPOBUHM.
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EN Original instructions for use
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric,
gasoline and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER
are safe and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your
convenience has been built and excellent service network of 45 service stations across the
country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions’ manual”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions’ manual” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33,934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

Technical Data

parameter unit value
Model - RD-MS21
Rated voltage Vv 230
Frequency Hz 50
Rated power input W 1400
No-load speed min-' 5000
Diameter of disc mm 210
Cutting depth mm 80
L., (sound pressure level) dB(A) 93.6+3
L,,.(sound power level) dB(A) 106.6+3
Vibration level m/s? <25
Protection class - Il




1. Safety Notes. General Power Tool
Safety Warnings.
Read all safety warnings and all

instructions. Failure to follow the warnings
and instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury. Save all warnings
and instructions for future reference.

1.1. Work area safety

1.1.1. Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

1.1.2. Do not operate power tools in
explosive atmospheres, such as in the
presence of flammable liquids, gases or dust.
Power tools create sparks which may ignite
the dust or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away
while operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

1.2. Electrical safety.

1.2.1. Power tool plugs must match the
outlet. Never modify the plug in any way.
Do not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

1.2.2. Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an
increased risk of electric shock if your body
is earthed or grounded.

1.2.3. Do not expose power tools to rain or
wet conditions. Water entering a power tool
will increase the risk of electric shock.

1.2.4. Do not abuse the cord. Never use
the cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from heat, oil,
sharp edges and moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric
shock.

1.2.5. When operating a power tool
outdoors, use a residual current device (RCD)
with a rated residual current of 30 mA or less.
Use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use
reduces the risk of electric shock.

1.2.6. If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an RCD
reduces the risk of electric shock.

1.3. Personal safety.

1.3.1. Stay alert, watch what you are doing
and use common sense when operating a
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power tool. Do not use a power tool while you
are tired or under the influence of

drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

1.3.2. Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

1.3.3. Prevent unintentional starting.
Ensure the switch is in the off-position
before connecting to power source, picking
up or carrying the tool. Carrying power tools
with your finger on the switch or energising
power tools that have the switch on invites
accidents.

1.3.4. Remove any adjusting key or
wrench before turning the power tool on. A
wrench or a key left attached to a rotating
part of the power tool may result in personal
injury.

1.3.5. Do not overreach. Keep proper
footing and balance at all times. This enables
better control of the power tool in unexpected
situations.

1.3.6. Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

1.3.7. If devices are provided for the
connection of dust extraction and collection
facilities, ensure these are connected and
properly used. Use of dust collection can
reduce dust-related hazards.

1.4. Power tool use and care.

1.4.1. Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and
safer at the rate for which it was designed.

1.4.2. Do not use the power tool if the
switch does not turn it on and off. Any power
tool that cannot be controlled with the switch
is dangerous and must be repaired.

1.4.3. Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from the
power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the
risk of starting the power tool accidentally.
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1.4.4. Store idle power tools out of the
reach of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained
users.

1.4.5. Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before
use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

1.4.6. Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are
easier to control.

1.4.7. Use the power tool, accessories
and tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the working
conditions and the work to be performed. Use
of the power tool for operations different from
those intended could result in a hazardous
situation.

2. Intended use

The electro tool is intended as a stationary
machine for making straight lengthways and

crossways cuts in wood. Horizontal mitre
angles of -45° to +45° as well as vertical bevel
angles of -45° are possible.

3. Check the machine, loose parts and
accessories for transport damage.

Features

Figs. A

1. On/off switch

. Locking lever for saw head

. Locking knob for saw head
Grip

. Saw blade

. Guard

. Spindle lock button

. Locking knob for mitre angle
. Scale for mitre angle

10. Locking knob for bevel angle
11. Scale for bevel angle

12. Saw head

13. Saw table

14. Guide fence

15. Dustbag connection

16. Carbon brush holder

17. Transport grip

©CONOOAWN

18. Mounting hole

4. Additional safety instructions

4.1. When using the saw blades with hard
metal teeth (Carbon tipped) it is advisable to
use blades with a negative or slightly positive
cutting angle. Do not use any saw blades with
deeply cut teeth. They can grip the protective
cap.

4.2. Attention: First carefully assemble
all the parts before starting work. Follow the
procedure as indicated.

4.3. If you are not familiar with using such a
machine, you would be better to be informed
first by a professional, an instructor or by a
technician.

4.4. Always clamp or press the workpiece
firmly against the saw guide, before you
carry out the process. The use of all possible
clamping set-ups is preferable to using your
hands.

4.5. Important: If you are holding the
workpiece by hand for the process to be
carried out, keep a minimum distance of 100
mm from the saw blade.

4.6. Always press the workpiece against
the bench.

4.7. Keep the saw blade sharp and check
regularly whether it rotates freely without
abnormal vibrations. Replace the saw blade
if necessary.

4.8. Allow the machine to rotate freely
until it reaches the maximum number of
revolutions, before you start the process.

4.9. Maintain the air inlets at the back and
the bottom of the bench saw machine and
electric engine for a longer machine life. Dust
piles must be removed.

4.10. Always lock the different degree set-
ups before you start processing.

4.11. Only buy suitable saw blades with
a number of revolutions of at least 5000
revolutions per minute.

4.12. Only use the correct saw blade. Too
small or too big saw blades are extremely
dangerous.

4.13. Regularly inspect the saw blade for
any faults. Replace the saw blade if necessary.

4.14. Grease the new saw blade and clean
the flanges before you assemble the new
blade. Then assemble the blade in the correct
direction and pull the flanges firmly using the
central bolt.

4.15. Only use original flanges. All other
types are not suitable.



4.16. Never work without the protective
cap of the saw blade.

4.17. The moving part of the protective cap
must also remain assembled.

4.18. Never grease the saw blade while it
is rotating.

4.19. Always keep your hands removed
from the track of the saw blades.

4.20. Never pick up the workpiece by
grasping with your hands along or behind the
saw blade.

4.21. Ensure that the workpiece never
touches the saw blade before the machine
has been switched on.

4.22. Never process metal or stone sorts
with this machine.

4.23. Use support aids in order to support
long workpieces.

4.24. Never use the machine in a dangerous
environment, where inflammable gases or
fluids are present.

4.25. Never leave the machine unattended
without first disconnecting it from the mains
voltage.

4.26. If you hear abnormal noises, try to
trace them or take the machine to arecognized
fitter, or repair company.

4.27. If a part is broken or damaged,
replace it or repair it immediately.

4.28. Never stand in the track of the saw
blade but stand to the left or the right of the
saw bench.

4.29. Your hands must likewise be placed
next to the track of the saw blade.

4.30. Always use the feedstick to push the
wood through the saw.

4.31. Always place the wood at the front of
the saw bench and then push it further back.

4.32. For mitring only the adjustable guide
must be used and the fence must be removed.

4.33. Never use the fence as a linear
measure for cutting off beams.

4.34. If the saw blade is locked: first switch
off the machine before you attend to the fault.

4.35. Avoid workpieces hitting back in your
direction by taking the following measures:

* Always use sharp saw blades.

* Do not saw too small workpieces.

* Never release the workpiece before it has
been completely pushed through the saw.

* Always adjust the guide parallel to the
saw blade.

* Never remove the saw protection.

4.36. Before you continue sawing, ensure
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that you are standing firmly and that your
hands are in the required position.

4.37. Never use thinners to clean the
machine. Only use a damp cloth for cleaning.

4.38. Do not use saw blades which are
damaged or deformed.

4.39. Replace table insert when worn.

4.40. Use only saw blades recommended
by the manufacturer.

4.41. Take care that the selection of the
saw blade depends on the material to be cut.

4.42. Connect circular saws to a dust-
collecting device when sawing.

4.43. Use and correct adjustment of the
riving knife

4.44. Use and correct adjustment of the
upper saw blade quard.

4.45 The dust that is emitted when sawing
certain types of wood can be toxic, i.s. oak,
birch, ash, beech and fibreboard. Certain dust,
from tropical wood types such as rosewood,
coco bolo and afzelia, cause cancer when
breathed in regularly. Ensure therefore that
you have good dust suction installed with a
device that fulfils the following requirements:

* Tube must fit perfectly on the connection
element

* Suction volume must be larger than 550
m3 per hour

* Vacuum at connection more than 740 Pa

¢ Air speed at connection more than 20
meters/second

Ensure that the least possible wood dust
is released in the atmosphere. WIPE wood
dust away (do not blow away with pressured
air), repair leaks in the tubes and ensure
appropriate ventilation.

Do not use saw blades which are damaged
or deformed.

Always clamp or press the workpiece
firmly against the saw guide, before you carry
out the process.

Do not modify the machine; unauthorised
parts have not been tested and approved.

Mainly use:

* No unauthorised saw blades

* No unauthorised safety systems 7

* Always use the supplied safety systems!

* Always use a cavity blade for scalloping.

4.46 Wear ear protectors. The following
facors can be of influence in producing noise:

* The kind of material to be cut

* The sawblade

* The force of which the workpiece is fed
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Loud noise can lead to hearing damage.
Ensure that you wear ear protectors. Ensure
that the cavity blade is not bent, this can also
cause noise.

4.47 Residual risks

The following risks are inherent to the use
of these machines:

* Injuries caused by touching the rotating
parts

¢ Injuries caused by disruption of the
cutting blade

These risks are most evident:

* Within the range of operation

* Within the range of the rotating machine
parts In spite of the application of the relevant
safetyregulations and the implementation of
safety devices, certain residual risks cannot
be avoided. These are:

* Impairment of hearing.

* Risk of accidents caused by the

uncovered parts of the rotating cutting

blade.

« Risk of injury when changing the blade.

* Risk of squeezing fingers when opening

the guards.

5. TRANSPORT

Before all work on the machine, pull the
mains plug.

Check that all locks and tensioning devices
are secure:

¢ Turn the locking knob on the turntable
counterclockwise

* Slide the machine completely towards
yourself

¢ Turn the locking knob on the turntable
clockwise to lock the slide-function

* Unlock the pin on the right hand side of
the machine

* Push the button in the handgrip to unlock
the saw blade protection

* Push the machine completely downwards

* Lock the pin on the right hand side again

Only lift the machine by the solid underside
of the machine.

While the machine is in use

With frequent use of the machine, do not
let routine lead to mistakes. Remember that
a slight lack of concentration can lead to
serious injuries in a fraction of a second.

» Before beginning to saw, make sure that
the protective hood is in the right position.

* Before cutting the first cut, let the

machine run for a short while. If you hear
any unusual sounds or observe any strong
vibration, turn the machine off and take the
plug out of the socket, and then find the cause
of the problem. Do not switch the machine on
again until the cause has been found and the
fault repaired.

* Make sure that the piece of work being
sawn off does not get stuck in place, do not
hold it or clamp it and no not secure it against
the stop.

It must be able to move freely along
the side of the saw blade. When this is not
possible the piece of work being sawn can be
trapped by the saw blade and be flung about.

* Avoid placing your hands anywhere
where in the case of a sudden movement one
or both hands can come into contact with the
saw blade.

e Let the saw get up to full revolutions
before you start sawing.

* Press the saw head downwards so that
the motor is not overloaded and the saw
blade does not get jammed.

¢ If you need to remove jammed material,
first let the saw blade stop turning completely,
switch the motor off and take the plug out of
the socket.

¢ At the end of the sawing process, keep
the saw head downwards, switch off the
machine and wait until all moving parts has
come to a stop before you take your hands off
the machine.

Safety tips for the laser beamer

* Never look into the light beam of the laser.

* Never point the light beam of the laser at
humans or animals.

* Do not point the light beam of the laser
at strongly reflecting material. Hazard from
reflected light.

¢ Only have repairs made to the laser
beamer by qualified personnel / professional
repair specialists.

* Do not insert any hard objects into the
laser optics.

* Clean the laser optics with a soft, dry
brush.

6. MOTOR

¢ Connect the machine to a 230 V socket.

« If the motor does not start, immediately
release the switch. Take the plug out of the
socket. Check that the saw blade can turn



freely. If so, try starting the machine again.

To prevent damaging the motor must be
regularly freed of chips and dust to ensure
correct cooling.

« If the motor suddenly stops while sawing,
let go of the switch immediately. Loosen the
saw blade from the piece of work, after which
sawing can continue.

¢ Using long cables of too small a diameter
can result in loss of voltage, which can lead to
problems with the motor.

* For a length up to 15 metres a cable must
be used with a diameter of 1.5 mm2.

¢ For a length of between 15 and 40 metres
a cable must be used with a diameter of 2.5
mma2.

Turn the appliance off immediately in the
event of:

* A faulty mains plug, mains flex or flex
damage.

* A faulty switch.

* Smoke or smell from scorched insulation.

* Seizing of the saw.

7. ASSEMBLY AND ACCESSORIES

Installation of the mitre saw

* Place one extension piece on the right-
hand side of the machine and the other
extension piece on the left-hand side of the
machine.

* Loosen the locking bolts and slide the
guide rods in the openings.

* Tighten the locking bolts again.

* Place the work piece clamp on the left or
rightside of the machine.

* Hold the handgrip and move the saw
slightly downwards and then pull the pin out
slightly so that the machine comes free.

Note: Never use the mitre saw without the
extension pieces supplied. Make sure that
they are correctly mounted.

Mounting the support bracket.

* Mount the support bracket into the slot in
the rear of the base.

* Tighten the screw to secure the support
bracket.

Installation of the machine on a workbench
or on the subframe.

Fig. 5.

This machine is a stationary machine and
for safety reasons must always be firmly
installed and not used for mobile applications.

You can install the machine in two ways:
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a. As a stationary machine on a workbench.
In this case the machine must be secured to
the workbench with 4 bolts.

b. As a stationary machine on the
subframe.

In this case the machine must be secured
to the subframe with 4 bolts and the subframe
anchored to the floor or to a floor plate with
dimensions of at least 1 square meter.

Guide fence insert Fig. H, |, J

For safety reasons, this machine is
equipped with a guide fence insert to be used
when using the machine for sawing straight
cross-cuts.

* For sawing straight cross-cuts, the guide
fence insert must remain mounted on the
machine (fig. H).

e For sawing mitre cuts, the guide fence
insert must be removed from the machine as
shown (fig. H).

* For sawing bevel cuts, the guide fence
insert must be removed from the machine as
shown (fig. I1+J)..

MOUNTING AND REMOVING THE SAW
BLADE

Fig. A+B

Do not use the machine without the guard.

Mounting

* Pull out the locking knob (3) and raise the
saw head (12).

* Loosen the bracket (29) by removing the
screw (30).

* Raise the guard (6).

* Keep the spindle lock button (7) pressed
and loosen the bolt (19) using the spanner
(20).

* Remove the flanges (21 & 22).

* If necessary, clean the flanges (21 & 22).

* Mount the flange (22).

* Mount the saw blade (5). Make sure that
the arrow on the saw blade points in the same
direction as the arrow on the saw head.

* Mount the flange (21).

* Keep the spindle lock button (7) pressed
and tighten the bolt (19) using the spanner
(20).

* Lower the guard (6).

* Mount the bracket (29) by tightening the
screw (30).

Removing

* Pull out the locking knob (3) and raise the
saw head (12).

* Loosen the bracket (29) by removing the
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screw (30).

* Raise the guard (6).

* Keep the spindle lock button (7) pressed
and loosen the bolt (19) using the spanner
(20).

* Remove the flange (21).

* Remove the saw blade (5).

* Mount the flange (21).

* Keep the spindle lock button (7) pressed
and tighten the bolt (19) using the spanner
(20).

* Lower the guard (6).

* Mount the bracket (29) by tightening the
screw (30).

ADJUSTING THE SAW ANGLE Fig. C

The mitre angle is left/right variable
between 0° and 45°. The mitre angle can be
read from the scale (9).

Do not set the mitre angle during use!

« Slacken the locking knob (8).

* Turn the saw table (13) to the required

position.

* Tighten the locking knob (8).

Setting up the double sawing angle /
mitring Fig. 2

Setting up the double sawing angle/
mitring Fig. D

¢ Adjust the first angle as described for
adjusting the saw angle (above).

* Turn the knob (10) anticlockwise and then
set the angle desired (you can read this off
on the back of the machine. Then tighten the
knob (10) again by turning it clockwise.

Changing the carbon brushes Fig. A

* Make sure that the plug is not in the
socket!

* Unscrew the covers (16) with a flat bladed
screwdriver. Remove the carbon brushes with
the same type of brushes. Screw the covers
(16) and tight again.

Note: Always replace both carbon brushes
at the same time. Never use a mixture of old
and new brushes.

Mounting the dust bag Fig. F

Press in the clamp of the dust bag (27) and
slide it onto the opening on the back of the
machine.

The dust bag stays in place when you
release the clamp.

8. OPERATION
Using the mitre saw Fig. A
Before use, always check for faults or

defects!

¢ Set the desired sawing angle of the
machine.

* Put the plug into the socket.

* Fix the piece of work in place using the
clamps (24): make sure that the material is
well clamped in place!

* Hold the material tightly on the left side
while making sure that you keep a safe
distance from the blade of the saw.

¢ Turn on the machine using the switch (1).

* Make sure that the saw blade has reached
full speed before allowing it to touch the piece
of work to be sawn.

* Use knob (2) to raise the protective cover
lock.

* Now bring the saw slowly downwards so
that the saw blade saws through the piece of
work and passes through the slot in the table.
Do not put any pressure on the saw. Give the
machine time to saw through the piece of
work.

* Bring the machine gently up again and
switch it off by letting go of the switch (1).

Using the laser

* To switch on the laser , press the on/off
switch .

¢ To switch off the laser , release the on/
off switch.

9. SERVICE AND MAINTENANCE

Always make sure that the machine is not
connected to the mains electricity when you
carry out any maintenance of the mechanism.

Slide rails

Dirt can damage the slide rails and
thereupon the operating of the machine.

¢ Clean the slide rails regularly with a soft
cloth.

* Drip some lubricating oil on the slide rails

¢ Move the mitre saw forwards and
backwards so the oil spreads over the
complete rails

These machines are designed to function
for a long time without any problems with a
minimum of maintenance. By cleaning the
machine regularly and using it in the correct
way you can contribute to a long life of your
machine.

Cleaning

Clean the machine housing regularly with
a soft cloth, preferably after each time you use



the machine. Make sure that the ventilation
slots are free of dust and dirt. For stubborn
dirt use a soft cloth dampened with soapy
water. Never use solvents such as benzene,
alcohol, ammonia, etc.

These types of solvents can damage the
plastic parts.

10. Problem solving

10.1. The motor does not start

* The plug is not in the socket

* The power cord is broken

* The switch is defective. Take the machine
to your dealer for repair.

10.2. The saw cut is not even (jagged)

* The saw blade must be sharpened

* The saw blade is mounted back to front

* The saw blade is clogged with resin or
sawdust

* The saw blade is not suitable for the piece
of work being used

10.3. The height and/or mitre lever is
obstructed

¢ Chips and/or dust must be removed

10.4. The motor has difficulty in reaching
full speed

* The extension cord is too thin and/or too
long

* The mains voltage is less than 230 V

10.5. The machine vibrates excessively

* The saw blade is damaged

10.6. The machine becomes excessively
hot

* The ventilation slots are blocked. Clean
them out with a dry cloth.

10.7. The electromotor runs unevenly

* The carbon brushes are worn out.
Replace the carbon brushes or consult your
dealer.

11. Lubrication

The machine does not need any extra
lubrication.

12. Disposal.
The machine, accessories and packaging
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should be sorted for environmental-friendly
recycling. The plastic components are
labelled for categorized recycling. Do not
dispose of power tools into household waste!
According the European Guideline 2012/19EC
for Waste Electrical and Electronic Equipment
and its implementation into national right,
power tools that are no longer usable must
be collected separately and disposed of in an
environmentally correct manner.
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RO Instructiuni originale
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de elec-
trice si scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipa-
mente sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea.

inainte de a utiliza acest aparat, va rugam sa cititi cu atentie actual “Manualul de
instructiuni”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd a acestuia, cititi cu
atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evi-
ta greseli inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile
pentru referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de
utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor
utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al
marcii Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934
10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calititii 1ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de
servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certi-
ficatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

Date tehnice

parametru unitate valoare
Numar de identificare - RD-MS21
Tensiune nominala \Y 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 1400
Rotatii min 5000
Diametrul discului mm 210
Adancimea de taiere mm 80
L., (nivel de presiune sonora) dB(A) 93.6+3
L, (nivelul de putere acustica) dB(A) 106.6+3
Nivel vibratji m/s? <25
Clasa de protectie - 1l

1. Instructiuni generale pentru functionarea in conditii de siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea tuturor instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curat si bine iluminat. Tulburare de iluminat si saraci pot contribui
la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu folositi masina intr-un mediu cu pericol sporit de explozie, in apropiere de lichide



inflamabile, gaze sau pulberi. in timpul
functionarii, masini crea scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

1.1.3. Nu permiteti accesul copiilor si a
trecatorilor in timp ce departe de functionare
a masinii. In cazul in care atentia ta este de-
viat, s-ar putea pierde controlul masinii.

1.2. Siguranta atunci cand se lucreaza cu en-
ergie electrica.

1.2.1. Conectati aparatul trebuie sa se
potriveasci la priza. In nici un caz nu pune la
modificarea stecherului. Cand se lucreaza cu
adus la zero electrice, nu folositi adaptoare.
Stecherele nemodificate si prizele potrivite
vor reduce riscul de electrocutare.

1.2.2. Evitati contactul corp la legat la pamant.
tevi, radiatoare, sobe si frigidere. Atunci cand
corpul tau este la pamant, riscul de electrocu-
tare este mai mare.

1.2.3. Protejati aparatul de la ploaie si umidi-
tate. De penetrare a apei in masina creste ris-
cul de electrocutare.

1.2.4. Nu utilizati un cablu de alimentare pen-
tru scopul pentru care se prevede, de exem-
plu. pentru a transporta masina, tragand sau
masina de cordon. Pastrati cablul de caldura,
ulei, muchii ascutite sau parti mobile ale
masinilor. Cordon de alimentare deteriorat
sau infasurat mareste riscul de electrocutare.
1.2.5. Atunci cand se lucreaza in aer liber,
porniti masina numai in instalatii echipat cu
un comutator electric Fi (siguranta de oprire
comutator cu curent rezidual) si curentul de
scurgere, care se declanseaza atunci cand
DTZ trebuie sa fie nu mai mult de 30 mA.
Utilizati numai cabluri de extensie adecvate
pentru utilizare in aer liber. Folosirea unui
cablu prelungitor adecvat pentru utilizarea in
aer liber reduce riscul de electrocutare.

1.2.6. Daca aveti nevoie sa utilizati aparatul
intr-un mediu umed, utilizeaza comutatorul
curentilor de scurgere de siguranta. Utiliza-
rea comutatorului curentilor de scurgere de
siguranta reduce riscul de electrocutare.

1.3. Mod sigur de lucru.

1.3.1. Fiti intotdeauna atenti la ceea ce faci si
rezonabile. Nu folosifi aparatul cand sunteti
obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolu-
lui sau a drogurilor. Un moment de neatentie
in timp ce o masina de operare poate duce la
leziuni grave.

1.3.2. imbricaminte de protectie personala si
intotdeauna purta ochelari de protectie. Pur-
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tarea unui aparat adecvat pentru utilizarea si
echipamentul de activitate cu scop personal
de protectie, cum ar fi masca de praf, pantofi
de puternic inchis ermetic se confrunte cu
stabila, de protectie casca sau de auz (anti-
foanele externe), reduce riscul de accident.
1.3.3. Evitati activarea accidentala a masinii
din neatentie. Inainte de a conecta, asigurati-
va ca comutatorul este in pozitia “Off”. Daca,
atunci cand purtati aparatul cu degetul pe co-
mutator, exista pericolul de accident.

1.3.4. inainte de a porni masina, asigurati-va
ca ati indepartat toate utilitatile ei si chei. In-
strumentelor de sprijin lasat in urma pe piese
in migcare poate provoca leziuni.

1.3.5. Evitati pozitii nefiresti. Lucrari in picior
de egalitate, si in orice moment. Astfel, puteti
controla masina mai bine si mai sigur daca
situatii neasteptate.

1.3.6. Imbraca-te corespunzator. Nu
functioneaza cu haine largi sau bijuterii.
Mentineti parul, imbracamintea si manusile
departe de componente aflate in miscare.
Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi
prinse de piesele aflate in migcare.

1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem
de extragere a prafului, asigurati-va ca este
conectat si in mod corespunzator. Utiliza-
rea acestor dispozitive din cauza pentru a da
praful la locul de munca.

1.4. Atitudine atenta fata de masina.

1.4.1. Nu supraincarcati masina. Folositi
aparatul numai conform destinatiei prevazute.
Veti lucra mai bine si mai sigur atunci cand
utilizati aparatul corespunzatoare mentionate
de catre producatorul gamei de incarcare.
1.4.2. Nu folositi masini-unelte in cazul in
care comutatorul este deteriorat. Magina care
nu poate fi comutatorul furnizate de catre
producatorul este periculos si ar trebui sa fie
reparate.

1.4.3. inainte de a modifica setirile de mas-
ini, unelte schimbarea de putere si o lunga
perioada de timp, atunci cand nu utilizati
aparatul, deconectati sursa de alimentare.
Aceasta masura elimina riscul de a porni
masina din neatentie.

1.4.4. A se tine masinile in locuri unde pot
fi accesate de catre copii. Nu le permite sa
fie utilizate de catre persoane care nu sunt
familiarizati cu modul de a lucra cu ei si nu
au citit aceste instructiuni. Cand va aflati in
mainile utilizatorilor neinstruit, masinile pot fi
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extrem de periculoase.
1.4.5. Pastrati masini-unelte. Verificati pentru
functia dezalinierea perfect, indiferent daca
vrdji care au rupte sau deteriorate piese care
pot afecta functiile aparatului. inainte de a
utiliza aparatul, asigurati-va ca partile deterio-
rate care urmeaza sa fie reparate. Multe acci-
dente sunt cauzate de masini si echipamente
de prost intrefinute.
1.4.6. Pastrati accesoriile agchietoare ascutite
si curate. Accesoriile atent intretinute, cu
muchii taietoare sunt ascutite rezistenta mai
mica si mai usor de lucru cu ele.
1.4.7. De a folosi utilaje, accesorii si in-
strumente de lucru, etc, in conformitate cu
instructiunile producitorului. in conformitate
cu aceste instructiuni, precum si conditiile
specifice de munca si pentru a efectua
operatiuni. Utilizarea de masini, altele decat
cele preconizate, poate duce la accidente.

2. Utilizare

Instrumentul electro este conceput ca o
masina de stationare pentru efectuarea de-a
lungul drepte si

Crossways reduceri in lemn. Unghiurile
orizontale mitra de -45 ° la +45 °, precum
si unghiurile verticale conice de -45 ° sunt
posibile.

3. Verificati masina, bucatile si accesorii
pentru pagubele datorate transportului.

Caracteristici Schema A
1. Incl. cheie. Pornire / Oprire
. Manerul de blocare pe capul vazut
. Butonul de blocare pe capul vazut
. maner
. ferastrau
. Capacul de protectie de sabie
7. Axului butonul de blocare
8. Dispozitiv de blocare parghie pentru
unghiul de taiere (vertical)
9. Scara unghiul de taiere
10. Parghie pentru a regla unghiul de taiere
verticala.
11. Scale pentru setarea unghiului vertical
12. Seful vazut
13. Spatiul de lucru
14. liderul
15. Conector sacului
16. Titularul de perii de carbon
17. maner de transport
18. Montarea gaura

O A WN

4. Instructiuni de siguranta suplimentare

4.1. Cand folositi panze de fierastrau cu
dinti din metal dur (Carbon cu varf), este
recomandabil de a utiliza lame, cu un unghi
de taiere negativ sau usor pozitiv. Nu utilizati
nici un ferastrau cu dinti profund taiat. Ele pot
prindere capacul de protectie.

4.2, Atentie: In primul rand cu atentie si
adune toate partile inainte de a incepe lucrul.
Urmati procedura asa cum este indicat.

4.3. Daca nu sunteti obisnuiti cu folosirea
o astfel de masina, v-ar fi mai bine sa fie
informat pentru prima data de catre un
profesionist, un instructor sau de catre un
tehnician.

4.4, intotdeauna clema sau apasati piesa
de prelucrat cu fermitate impotriva ghidul de
vazut, inainte de a efectua procesul. Utilizarea
tuturor posibile de fixare set-up-uri este de
preferat sa folosesti mainile tale.

4.5. Important: Daca va tineti piesa de
mana pentru procesul sa se desfasoare, sa
pastreze o distantd minima de 100 mm de la
panza de ferastrau.

4.6. Apasati intotdeauna piesa de lucru
impotriva banca.

4.7. Pastrati lama ascutita a vazut si
verifica in mod regulat daca acesta se roteste
liber, fara vibratii anormale. Inlocuiti panza de
ferastrau, daca este necesar.

4.8. Se lasa aparatul sa se roteasca liber
pana cand acesta ajunge la numarul maxim
de rotatii, inainte de a incepe procesul.

4.9. Mentinerea prizele de aer de la partea
din spate si partea de jos a banc a vazut
masina si electrice motor pentru o viata mai
lunga masina. Piloti de praf trebuie sa fie
eliminate.

4.10. Blocarea intotdeauna gradul diferit
set-up-uri inainte de a incepe de prelucrare.

4.11. Cumpadra numai panze adecvate a
vazut cu un numar de rotatii de cel putin 5000
de rotatii pe minut.

4.12. Utilizati numai panza de ferastrau
corect. Lame prea mic sau prea mare, a vazut
sunt extrem de periculoase.

4.13. Inspecteaza in mod regulat panza de
ferastrau pentru orice defecte. inlocuiti panza
de ferastrau, daca este necesar.

4.14. Grease panza de ferastrau nou si
curat flansele inainte de a va asambla lama
noua. Asambla apoi lama in directia corecta si
trageti ferm flansele folosind surubul central.



4.15. Doar utilizarea originala flanse. Toate
celelalte tipuri nu sunt potrivite.

4.16. Niciodata nu functioneaza fara
capacul de protectie al panzei de fierastrau.

4.17. Partea mobila a capacul de protectie
trebuie sa ramana, de asemenea, asamblate.

4.18. Nu unsoare panzei de ferastrau in
timp ce acesta se roteste.

4.19. Pastrati-va intotdeauna mainile
scoase din evidenta panze de fierastrau.

4.20. Nu ridicati piesa de prelucrat prin
apucarea cu mainile de-a lungul sau in spatele
panzei de ferastrau.

4.21. Asigurati-va ca niciodata piesa de
prelucrat atinge panzei de ferastrau inainte ca
masina a fost pornit.

4.22. Nu metalice proces sau felul piatra cu
aceasta masina.

4.23. Utilizarea ajutoare de sprijin, in
scopul de a sprijini piese lungi.

4.24. Nu folositi niciodata aparatul intr-
un mediu periculos, in cazul in care gaze
inflamabile sau lichide sunt prezente.

4.25. Nu lasati niciodata aparatul
nesupravegheat fara ca mai intdi ea
deconectarea de la tensiunea de retea.

4.26. Daca auziti zgomote anormale,
incercati sa le gaseasca sau sa ia masina de
la un instalator recunoscut, sau companie de
reparatii.

4.27.In cazul in care o parte este rupte sau
deteriorate, inlocuiti-l sau repara imediat.

4.28. Nu sta in cale a panzei de ferastrau,
dar stau la stanga sau la dreapta de banca de
vazut.

4.29. Mainile tale trebuie sa fie, de
asemenea, plasate langa pista a panzei de
fierastrau.

4.30. Folositi intotdeauna feedstick pentru
a impinge lemn prin intermediul a vazut.

4.31. Loc intotdeauna lemn la partea din
fata a banc vazut si apoi impingeti-l mai
departe inapoi.

4.32. Pentru mitring numai ghidul de
reglabile trebuie sa fie utilizate si gardul
trebuie sa fie eliminate.

4.33. Nu folositi niciodata gard ca o masura
liniara pentru taiere grinzi.

4.34. in cazul in care panza ferastraului
este blocata: in primul rand opriti masina
inainte de a va participa la defect.

4.35. Evitati lovirea pieselor inapoi in
directia ta de a lua urmatoarele masuri:
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* Folositi intotdeauna panze ascutite vazut.

* Nu a vazut piesele prea mici.

* Nu eliberati piesa de prelucrat inainte de
aceasta a fost complet impinse prin vazut.

* reglati intotdeauna paralel cu ghidul de la
panza de ferastrau.

* Nu indepartati niciodata de protectie a
vazut.

4.36. inainte de a continua ferastraul,
asigurati-va ca sunt ferm in picioare si ca
mainile sunt in pozitia necesara.

4.37. Nu utilizati niciodata diluanti pentru a
curata masina. Utilizati numai o carpa umeda
pentru curatare.

4.38. Nu folositi panze de fierastrau, care
sunt deteriorate sau deformate.

4.39. Inlocuiti inserati tabelul atunci cand
purtat.

4.40. Utilizati numai panze de fierastrau
recomandata de catre constructor.

4.41. Aveti grija ca de selectie a panzei de
ferastrau depinde de materialul care urmeaza
sa fie taiat.

4.42. Conectati ferestraie circulare la un
dispozitiv de colectare a prafului, atunci cand
taierea.

4.43. Utilizarea corecta si ajustarea cutitul
riving

4.44. Utilizarea si ajustarea corecta a quard
superior panza de ferastrau.

4.45 praful care este emis atunci cand
anumite tipuri de taiere de lemn pot fi
toxice, este stejar, mesteacan, frasin, fag si
fibrolemnoase. Anumite praf, din tipuri de
lemn tropical, cum ar fi lemn de trandafir,
Bolo cocos si afzelia, atunci cand cauza
cancer suflat in mod regulat. Asigurati-va,
prin urmare, ca aveti de aspirare praf buna
instalat cu un dispozitiv care indeplineste
urmatoarele cerinte:

Tube ° trebuie sa se potriveasca perfect pe
element de legatura

¢ volumul de aspiratie trebuie sa fie mai
mare de 550 m3 pe ora

Vacuum ¢ conexiune la mai mult de 740 Pa

* viteza de conectare la aer mai mult de 20
metri / secunda

Asigurati-va ca praful de lemn cat mai
putin posibil este eliberat in atmosfera.
Sterge praful de lemn deplasare (a nu se
sufla cu aer sub presiune departe), scurgeri
de reparatii in tuburi si sa asigure ventilatie
corespunzatoare.
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Nu folositi panze de fierastrau, care sunt
deteriorate sau deformate.

intotdeauna clemi sau apiasati piesa de
prelucrat cu fermitate impotriva ghidul de
vazut, inainte de a efectua procesul.

Nu modificati aparatul; parti neautorizate
nu au fost testate si aprobate.

in principal utilizare:

* nr panze neautorizata a vazut

« Sisteme de nr neautorizate de siguranta 7

* Folositi intotdeauna furnizat sisteme de
siguranta!

* Foloseste intotdeauna o lama cavitate
pentru scalloping.

4.46 ureche Wear protectori. Elementele
caracteristice mai jos pot fi de influenta in
producerea de zgomot:

« tip de material care urmeaza sa fie taiate

e HM

o forta de care piesa de prelucrat este
alimentat zgomot puternic poate duce la
vatamari ale auzului. Asigurati-va ca purtati
antifoane. Asigurati-va ca lama cavitatea nu
este indoit, acest lucru poate provoca, de
asemenea, de zgomot.

4.47 Riscuri reziduale

Urmatoarele riscuri
utilizarea acestor utilaje:

* Ranile provocate de atingerea partile
rotative

* Ranile provocate de perturbare a lamei de
taiere

Aceste riscuri sunt cele mai evidente:

« in cadrul gamei de functionare

« in cadrul gamei de piese auto rotative in
ciuda punerii in aplicare a safetyregulations
relevante si punereain aplicare adispozitivelor
de siguranta, anumite riscuri reziduale nu pot
fi evitate. Acestea sunt:

* Deprecierea a auzului.

* Riscul de accidente cauzate de

piese descoperite de taiat cu rotire

lama.

* Pericol
schimba lama.

* Riscul de stoarcere degete atunci cand
deschiderea

gardienii.

sunt inerente Ila

de accidentare atunci cand

5. Transport

nainte de toate lucrérile pe masina, trageti
stecherul din priza.

Verificati daca toate incuietorile si
dispozitivele de tensionare sunt sigure:

¢ Rotiti butonul de blocare de pe platan in
sens antiorar

« Glisati aparatul complet fata de voi ingiva

¢ Rotiti butonul de blocare de pe platan
sensul acelor de ceasornic pentru a bloca
functia de slide-

¢ Deblocare PIN-ul pe partea dreapta a
masinii

e Apasati butonul in maner pentru a
debloca protectia panzei de ferastrau

« impingeti aparatul complet in jos

¢ Blocare PIN-ul pe partea dreapta din nou

Lift doar aparatul de partea inferioara
solida a masinii.

in timp ce aparatul este in uz

Odata cu utilizarea frecventa a aparatului,
nu lasa rutina duce la greseli. Amintiti-va ca
o usoara lipsa de concentrare poate duce la
leziuni grave, intr-o fractiune de secunda.

« Inainte de a incepe vizut, asigurati-vi ca
capota de protectie este in pozifia corecta.

« inainte de taiere taiat in primul rand, lasati
aparatul candida pentru un timp scurt. Daca
auziti sunete neobisnuite sau orice observa
orice vibratii puternice, Opriti echipamentul si
sa ia figa din priza, apoi si pentru a gasi cauza
problemei. Nu porniti aparatul din nou pana
cand cauza a fost gasit si reparat vina.

¢ Asigurati-va ca piesa de lucru fiind in
afara taiat nu se blocheze in loc, nu-l tineti
sau clema ea si nici nu-l securizat impotriva
opri.

Acesta trebuie sa poata sa circule liber
de-a lungul partea laterala a panzei de
fierastrau. Atunci cand acest lucru nu este
posibil, bucata de lucru fiind taiat pot fi prinse
de panza de ferastrau si sa fie aruncat cu
privire la.

« Evitati plasarea mainile oriunde in cazul
in care, in cazul de unul miscare brusca sau
ambele maini pot veni in contact cu panza de
ferastrau.

» Sa vazut primi pana la revolutiile complet
inainte de a incepe taierea.

* Apasati cu capul in jos a vazut, astfel incat
motorul nu este supraincarcata si panzei de
ferastrau nu se blocata.

* Daca aveti nevoie pentru a indeparta
materialul blocata, lasati mai intai lama de
cotitura opri complet, porniti motorul oprit si
ia mufa din soclu.

» La sfarsitul procesului de taiere, tine cu
capul in jos a vazut, opriti masina si asteptati
pana cand toate piesele mobile a ajuns la o



oprire inainte de a lua mainile de pe masina.

Sfaturi de securitate pentru Beamer cu
laser

* Nu priviti in raza de lumina laser.

* Nu punctul razei de lumina a laserului de
la oameni sau animale.

* Nu indreptati fasciculul de lumina de
laser care reflecta puternic material. Pericol
de lumina reflectata.

* au doar reparatii la Beamer cu laser de
personal calificat / specialisti profesionale de
reparatii.

* Nu introduceti alte obiecte dure in optica
laser.

e Curatati optica laser cu o perie moale,
uscata.

6. Motor

* Conectati aparatul la o priza de 230 V.

e Daca motorul nu porneste, de presa
imediat comutatorul. la figsa din priza. Verificati
ca panza de ferastrau se poate transforma in
mod liber. Daca da, incercati sa incepeti din
nou aparatul.

Pentru a preveni deteriorarea motorului
trebuie sa fie eliberat in mod regulat de chips-
uri si de praf pentru a asigura racirea corecta.

« In cazul in care motorul se opreste brusc
in timp ce taierea, da drumul opriti imediat.
Slabiti panzei de ferastrau de la piesa de
lucru, dupa care taierea poate continua.

« Utilizarea cabluri lungi de prea mici, cu un
diametru poate duce la pierderea de tensiune,
ceea ce poate duce la probleme cu motorul.

* Pentru o lungime de pana la 15 metri, un
cablu trebuie sa fie utilizate cu un diametru
de 1,5 mm2.

* Pentru o lungime cuprinsa intre 15 si 40
de metri un cablu trebuie sa fie utilizate cu un
diametru de 2,5 mm2.

Opriti aparatul imediat in caz de:

¢ Un defect stecherul, tubulatura flex, sau
deteriorarea flex.

* Un comutator defect.

e fum sau miros de ars de izolare.

¢ Profitand de vazut.

7. Adunarea si accesorii

Montare de mitra vazut

e Se pune o bucata de extensie pe partea
dreapta a masinii si a piesei de extensie pe
partea stanga a masinii.

* Se desfac suruburile de blocare si glisati
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ghidul de tije in deschiderile.

« Strangeti suruburile de blocare din nou.

* Asezati clema piesa de lucru pe partea
stanga sau rightside a masinii.

e Tineti maner si muta vazut usor in jos si
trageti usor in afara pini, astfel ca masina vine
gratuit.

Nota: Nu folositi niciodata mitra vazut fara
piesele de prelungire furnizate. Asigurati-va
ca acestea sunt montate corect.

Montarea-suport.

* Montati-suport in fanta in partea din spate
a bazei.

 Strangeti surubul pentru a fixa consola
de sprijin.

Instalarea a masinii pe un banc sau pe
subcadru.

Fig. 5.

Aceasta masina este o masina stationare
si pentru motive de siguranta trebuie sa fie
intotdeauna ferm instalat si nu sunt utilizate
pentru aplicatii mobile.

Puteti instala aparatul in doua moduri:

a. Ca o masina de stationare pe o masa
de lucru. In acest caz, aparatul trebuie sa fie
asigurata la bancul de lucru cu 4 suruburi.

b. Ca o masina de stationare pe subcadru.

in acest caz, aparatul trebuie sa fie
asigurata la subcadru cu 4 suruburi si
subcadru ancorate de podea sau pe o placuta
cu etaj cu dimensiuni de cel putin 1 metru
patrat.

limitator Fig. H, I, J

Din motive de siguranta, aceasta masina
este echipat cu un limitator, care este folosit
atunci cand aparatul nu face reduceri.

* Pentru a face acest sectiuni transversale,
de stop trebuie sa ramana atasate la aparat
(fig. H).

e Pentru sectiunile cu restrictor circulare
trebuie sa fie scos din masina, asa cum se
arata (fig. H).

* Pentru Unghi de taiere vertical limitator
trebuie scoase din masina, asa cum se arata
(fig. 1 + J).

Montarea si demontarea lamei

Fig.A,B +

Nu folositi aparatul fara un paznic.

montare

» Trageti maneta de blocare (3) si ridicati
capul vazut (12).

» Desfaceti clema (29) de catre desfacand
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surubul (30).

« Ridicati capacul (6).

* Tineti apasat butonul pentru a bloca axul
(7)-cheie si slabifi surubul (19), folosind o
cheie (20).

* Se demonteaza flansa (21 & 22).

* Daca este necesar, curatati flansa (21 &
22).

« Instalati flansa (22).

* Montati lama (5). Asigurati-va ca sageata
de pe lama indreptata in aceeasi directie ca
sageata de pe capul de vazut.

« Instalati flansa (21).

« Tineti apasat butonul pentru a bloca axul
(7) si strangeti surubul (19), folosind o cheie
(20).

* Scoateti capacul (6).

¢ Instalati suportul
suruburile (30).

Demontarea a discului

* Trageti maneta de blocare (3) si ridicati
capul vazut (12).

* Desfaceti clema (29) de catre desfacand
surubul (30).

* Ridicati capacul (6).

« Tineti apasat butonul pentru a bloca axul
(7)-cheie si slabifi surubul (19), folosind o
cheie (20).

* Se demonteaza flansa (21).

* Scoateti lama (5).

« Instalati flansa (21).

« Tineti apasat butonul pentru a bloca axul
(7) si strangeti surubul (19), folosind o cheie
(20).

* Scoateti capacul (6).

¢ Instalati suportul
suruburile (30).

nastriyka unghiul de taiere

Fig. in

Unghiul de taiere de 45 °, stanga si dreapta.

« Slabiti butonul (9) de o jumatate de sensul
acelor de ceasornic.

¢ Mutati aparatul la unghiul dorit (unghiul
poate fi citit pe o stanca in fata a masinii).

* Rotiti butonul (9) randul sau, jumatate
invers acelor de ceasornic.

¢ patefoane este fixeaza in locul in
urmatoarele unghiuri: 0°,15°22.5°, 30 ° si 45
° (stanga si dreapta).

Setati unghiul dubla taiere / de taiere pe
verticala

Fig. D

 Setati primul viraj, agsa cum este descris

(29) si strangeti

(29) si strangeti

mai sus, la punctul (nastriyka unghiul de
taiere.

* Rotifi butonul (10) invers acelor de
ceasornic si apoi setati unghiul dorit (unghi
puteti vedea pe scala pe partea din spate a
masinii Apoi strangeti butonul (10) prin rotire
sensul acelor de ceasornic.

Schimbarea periilor de carbon Fig. 1

* Asigurati-va ca priza nu este in priza!

* Desurubati cuprinde (4), cu o surubelnita
cu lama plata. Scoateti periile de carbon, cu
acelasi tip de perii. Surub acopera (4) strans
din nou.

Nota: intotdeauna inlocuiti ambele perii de
carbon, in acelasi timp. Nu folositi niciodata
un amestec de pensule vechi si noi.

Montarea Fig sac de praf. 2

Apasati in clema de sacul de praf (13) si
impingeti-l pe deschiderea de pe partea din
spate a masinii.

Sac de praf sta in loc atunci cand eliberati
clema.

8. Operatie

Utilizarea mitra vazut Fig. 1

inainte de utilizare, verificati intotdeauna
pentru defecte sau defecte!

» Setati unghiul dorit taierea a masinii.

¢ Puneti stecherul in priza.

* Fixati piesa de lucru, in loc folosind
clemele (7): asigurati-va ca materialul este
bine fixata in loc!

e Tineti materialul strans de pe partea
stanga in acelasi timp asigurandu-va ca
pastrati o distanta de siguranta de la lama de
vazut.

« Porniti aparatul utilizand comutatorul (1).

¢ Asigurati-vd ca panza de ferastrau a
ajuns la viteza maxima inainte de care sa fi
permita sa atinga piesa de lucru care urmeaza
sa fie taiat.

* Folositi butonul (3) de a ridica bloca
capacul de protectie.

¢ Acum aduceti vazut incet in jos, astfel
ca a vazut lama ferastraie prin piesa de lucru
si trece prin slotul in tabel. Nu pune nici o
presiune asupra vazut. Da-aparatului timp
pentru a vazut prin piesa de lucru.

* Aduceti masina usor in sus si porniti-l din
nou in afara de a renunta la comutatorul (1).

Utilizarea laser
¢ Pentru a comuta pe laser, apasati pornit



| oprit .
e Pentru a opri laserul, eliberati pornit /
oprit.

9. De service si intretinere

intotdeauna asigurati-vd ca aparatul nu
este conectat la refeaua de energie electrica
atunci cand se efectueaza oricarei operatii de
intretinere a mecanismului.

Slide sine

Murdaria poate deteriora pe sinele de
ghidare si, in consecintd de functionare a
masinii.

e Curatenie pe sinele de ghidare in mod
regulat cu o carpa moale.

* antipicurare unele ulei lubrifiant pe sinele
de ghidare

* Mutati mitra vazut inainte si inapoi, astfel
incat uleiul se intinde pe sine complet

Aceste masini sunt concepute sa
functioneze pentru o perioada lunga de timp
fara probleme, cu un minim de intretinere.
Prin curatarea masinii in mod regulat si
folosind-o in mod corect te poate contribui la
o viata lunga a masinii dumneavoastra.

Curatenie

Curatati carcasa masinii in mod regulat cu
o carpa moale, de preferat dupa fiecare data
cand utilizati aparatul. Asigurati-va ca fantele
de ventilatie sunt libere de praf si murdarie.
Pentru a putea folosi murdarie incapatanat
o carpa moale, umezita cu apa si sapun. Nu
folositi niciodata solventi, cum ar fi benzen,
alcool, amoniac, etc

Aceste tipuri de solventi poate deteriora
partile din plastic.

10. De rezolvare a problemelor

10.1. Motorul nu porneste

* Stecherul nu este in priza

e Cablul de alimentare este rupt

» Switch-ul este defect. la aparatul la dealer
pentru reparatii.

10.2. Taiat vazut nu este chiar (zigzaguri)

* panzei de ferastrau trebuie sa fie ascutit

* panzei de ferastrau este montat din nou
in fata

* panzei de ferastrau este colmatat cu
rasina sau rumegus

¢ panzei de ferastrau nu este potrivit pentru
piesa de lucru fiind utilizat

10.3. Inaltimea si / sau mitra maneta este
obstructionata
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* Chips si / sau de praf trebuie sa fie
eliminate

10.4. Motorul are dificultati in a ajunge
viteza maxima

* prelungitor este prea subtire si / sau prea
lung

* tensiunea de retea este mai mica de 230 V

10.5. Masina vibreaza in excesiv

* panzei este deteriorat

10.6. Masina devine excesiv de fierbinte

« fantele de aerisire sunt blocate. Curatati-
le cu o carpa uscata.

10.7. Electromotor ruleaza neuniform

« Perii de carbon sunt uzate. inlocuiti periile
de carbon sau consultati dealer-ul.

11. Ungere

Aparatul nu are nevoie de nici o lubrifiere
suplimentara.

12. Protectia Mediului.
Avand in vedere masini de
protectie a mediului, acce-
soriile si ambalajele trebuie
_ sa fie supuse unei prelucrari
adecvate in vederea reutilizarii
continute in aceste materiale. Pentru a facilita
reciclarea componente fabricate din mate-
riale sintetice sunt marcate corespunzator.
Nu aruncati de masini in gunoi! in conformi-
tate cu Directiva 2012/19/CE privind sfarsitul
termenului de dispozitive de viata electrice
si electronice, precum si stabilirea unei legi
nationale si masinile care nu pot fi utilizate,
trebuie sa fie colectate separat si sa fie su-
puse unei prelucrari adecvate pentru recuper-
area acesta continea valoroase materii prime
secundare.
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MK

OPUTMHATTHO YNATCTBO 3A YINOTPEBA
MounTyBaHM KOpUCHULN,

YecTUTKM 3a KynyBake Ha MalunHa op Gbp3opa3BuBaljaTa ce GpeHA 3a eneKkTPUYHU U
nHeBmaTtcku anatku - RAIDER. Mpwu npaBunHo nHctanupawe n pa6ora, RAIDER ce curypHu n
[OBEpPNMBU MalLMHW M paboTaTa co HUB Ke B OBO3MOXM BUCTUHCKO 3apoBoncTeo. 3a Bawerto
NOroAHOCT € U3rpageHa u oanvMYyHaTa cepBUCHA Mpexa.

MNpen na ja kopuctuTe oBaa MallMHa, Be MONMMe BHMUMAaTesIHO 3amno3HajTe co oBaa
“YnarcrTBarta 3a ynorpeb6a”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36egHocT u co uen Aa ce ob6e3deau npaBunHa U ynorpe6a,
npouyuTajTe rM ynarcreata BHMMaTenHo, BKITy4yBajku npenopak1uTe U npeaynpeayBakarta BO
HuB. 3a n3berHyBawe Ha HENMOTPEOHU rPeLKn U MHUUAEHTU, BaXHO € OBMEe UHCTPYKLUM Aa
ocTaHaT Ha pacnopnoxkarake 3a ugHUTe U3BellTam Ha cUTe KoM Ke rv KopuctaT mMaluMHara.
Ako ja npoaapeTe Ha HOB COMCTBEHUK Toa “YnaTtcTBaTta 3a ynoTpe6a” Tpeba aa ce npepaae
3aefHO CO Hea, 3a Aa MOXe HOBMOT KOPUCHMK [a ce 3ano3Hae CO COOABETHM MEpKU 3a
6e36eaHOCT M ynaTcTBaTa 3a pabora.

“EBpomactep Mmnopt Ekcnopt” OO[] e oBnacTteH MpeTCTaBHMK Ha NpPOV3BOAUTENOT
M COMNCTBEHUK Ha TproBckaTa mapka RAIDER. Agpecata Ha ynpaByBak€e Ha KOMMNaHujata e
Codpuja 1231, 6yn “Ilomcko ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 roavHa BO KOMMaHujaTa € BOBeAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBawe co kBanutetot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBo3s, U3B03 U cepBUC Ha NpodpecUoHanHu
1 XO6M eneKTPUYHU, MHEBMATCKU U MEeXaHUYKU anaTku U 3aefHu4Ka xapasep. Ceptudukaror
e nspgapeH o Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKN NOOATOLIN

napameTbp eavHMLa BpeAHoCT
Mopen - RD-MS21
HarnoH \Y 230
HomuHanHa gppekseHumja Hz 50
MokHocT w 1400
Bpoj Ha BpTexu BO NpaseH of min-' 5000
OwnjameTap Ha guckoT mm 210
[nabo4ynHa Ha cevere mm 80
L, (HMBO Ha 3BY4eH NPUTMCOK) dB(A) 93.6+3
L,,»(H1BO Ha 3By4Ha eHepruja) dB(A) 106.6+3
HuBo Ha BMbpaumn m/s? <25
Knaca Ha 3awituta Ha enekTpousonauusTta - 1]




1. OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eaHa pabora.
BHumMaTenHo npouuvTajTe rm cute ynaTtcTBa.
HenountyBaketo Ha pgoBeadeH nogony
MHCTPYKUMM MOXe p[a f[osBefe A0 CTPyeH
yAap, noxap v/ unu Tewkn nospeau. Yysajte
OBMe ynaTcTBa Ha CUTYpHO MecCTo.

1.1. Be3begHOCT Ha pa6OTHOTO MeCTO.

1.1.1. OppxyBajTe pabOTHOTO MeCTO 4YUCTO
u pobpo ocsetneHo. Hepea v HepoBonHaTta
ocBeTIyBakbe MOXe [a NOMOrHe 3a rnojasaTa
Ha HecpekKa.

1.1.2. He pa6oreTe co malumMHaTa BO cpeAuHa
CO 3rofieMeHa OMacHOCT oOp fMojaBa Ha
eKcnno3unja, BO 6Gnn3nHa Ha necHo 3ananvueu
TEYHOCTU, FacoBM WNU TNpaB MaTepujanu.
3a Bpeme Ha pabota BO MaWwWHUTE ce
opAenart UCKPU KOM MoxXaT Aa 3ananaT npas
maTtepujanu unu napm.

1.1.3. [pxeTe Aeua M CTPaHUYHM nvLA Ha
6e36eaHo pacTojaHue pogeka paboTute co
MalumHaTa. AKoO BHUMaHUETO Ce NPeHaCoY€EHMU,
MOXe fja u3ryoure KOHTponarta Hag MallMHaTa.
1.2. Be36egHoOCT nNpu paboTa co erfieKTpUYHaA
cTpyja.

1.2.1. Mpukny4yokoT Ha mawmHaTa Tpeba aa
6uge coonBeTeH 3a KOPUCTEHe KOHTAKT.
Bo Hukoj cny4yaj He ce Ao nywTa U3MeHaT
Ha KOHCTpyKumjaTa Ha npukny4vokotr. Kora
paboTute cCcO 3aHyneHW eneKkTPUYHKU, He
KopucTeTe apanTepu 3a  MPUKITYYOKOT.
KopucTteweTo Ha opurMHanHu NpyKny4Youm u
KOHTaKTU HamarnyBa PU3NKOT Of, HacTaHyBak€e
Ha CTpyeH yaap.

1.2.2. He ponupajte Ha TenoTo A0 3a3eMeHu
Tena, Ha Np. UEBKW, anapaTtv, Me4ku u
cdpmxkupepu. Kora Tenoto e 3asemeHo,
PU3MKOT of MNojaBa Ha enekTPUYeH ypap e
noronem.

1.2.3. 3awTuTeTe ja BallaTa mMaluMHa of OOXA,
v Bnara. HaBneryBawe Ha Boga BO MalumMHaTta
3ronemyBa onacHocTa oA, CTpyeH yaap.

1.2.4. He kopucteTe kabenor 3a uenute 3a
KOM TOj He e NpeABUAEH, Ha Mp. 3a Aa Hocute
MawwuHaTa 3a kabenot unu ga ja usBagute
NPUKNYYOKOT Of LWTeKkepor. 3awTuTeTe
ro kabenotr op 3arpeBaie, U3MpPCyBame,
KOHTaKT CO OCTpM paGoBM WNU NOABMKHU
eAVHULM Ha ApyrM MawuHu. OliTeTeHu unu
M3BPTEHWN XWLM rO 3roriemyBaaT PU3UKOT of
nojasa Ha enekTpu4eH yaap.

1.25. Kora pabGoTute Ha OTBOpPEHO,
BKINyYyBajTe MallMHaTa caMo BO MHCTanauum
ONpemMeHn co eneKkTPUYHU npeknHyBad Fi
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(NpekMHyBa4y 3a 3aWTUTHA WCKIyYyBake
co pedeKTHOTOKOBa 3allTMTa), a cTpyjaTa
Ha yTeuyka, BO Koj ce aktuBupa AT3 Tpeba
na 6upe He noBeke oa 30 mA. Kopucrere
camMo yAbMmKUTEeNnW, norogHn 3a pabGoTa
Ha OTBOpeHo. YnoTpe6ata Ha yAbLIKUTEN
HameHeT 3a paboTa Ha OTBOPEHO, ro Hamanysa
PU3UKOT oA, HacTaHyBake Ha CTPYeH yaap.
1.2.6. Ako e noTpe6HO KopucTewe Ha
MallMHaTa BO BIaXHa cpeAuHa, Kopucrtete
3alUTUTEH NpPeKUHyBay 3a YTEeYHU CTPYeH.
Ynotpe6aTta Ha 3alWITUTEH MNpPeKUHyBay 3a
yTe4YHU CTPYEH HamanyBa PU3UKOT of MojaBa
Ha eneKkTpuYeH yaap.

1.3. Be3beneH HauuH Ha pab6oTa.

1.3.1. bBwupgete KOHUEHTpUpaHuU, crnegerte
M BHUMMaTenHo CBOUTe MNOCTanku W
rnocranyBsajTe BHMMaTernHo M pasymHo. He
KOpUCTeTe MallMHaTa Kora CcTe YMOPHU
MNU nop BriMjaHWEe Ha [pPOrU, ankoxorn Wnu
HapKkoTU4HU nekoBu. EpeH mur pascesiHocT
npu pa6ota co MawMWHa MoOXe Aa uMMa 3a
nocrnenuua UCKIy4YUTErNHO TEeLKU NoBpeau.
1.3.2. Pa6oTteTte co 6e3begHocHUTEe paboTHa
obneka M cekoraw CO 3awWTUTHM ouwuna.
HoceweTto Ha cooaBeTHM 3a KopuUCTeHe

MallnHa n paGOTaT JINYHU  3alUTUTHU
cpeacTea, Kako pecnupaTopHa MackKa,
3gpaBu UBPCTO 3aTBOpPEHMU 4yeBnun co

ctabuneH 3akayam, 3alITUTEH LUNIEM WU
wymo3sarnywmrenu (aHTudoHun), ro Hamanysa
PU3MKOT Of, HacTaHyBaH€ Ha Hecpeka.
MN3berHyBajTe onacHocTa oA BKNyvyBawe Ha
MalimMHaTta HeHamepHo. lNpea ga ro Bknyuute
NPUKNY4OKOT GuaeTe CUrypHU Aeka NaHCUPHU
npekMHyBay e BO nonoxb6ara “ncknyyeHo”.
Axo, KOora HocuTe MaluMHaTa, ApPXUTe NPCTOT
Ha NaHCUPHM NpeKMHyBa4, MOCTOMU ONMacCHOCT
o[, HacTaHyBake Ha Hecpeka.

1.3.4. lMpea pa ro BKNyuYMTe MalLMHaTa,
6upgeTte CUTypHU Aeka cTe OTCTpaHeTu op
Hea cCWTe MOMOLUHM anaTku W BUIYLUKacTu
kny4yeBu. MomollueH MHCTPYMeHT, 3abopaBeH
Ha BPTNUBO eAuMHMLA, MOXe Aa npepu3Buka

noBpeau.
1.3.5. U3berHyBajTe HenpuMpoaHM NONOXO6M
Ha Tenoro. PaGotete BO cTabunHa

nonoxba Ha TenoTo M BO CEKOj MOMEHT
oapXyBajTe pamHoTexa. Taka Ke MoxeTe
[a ro KOHTponupare MalMHaTta nogo6po u
no6esbegHo, ako ce MojaBM Heo4veKyBaHa
cuTyaumja.

1.3.6. Pa6oTtete co coopBeTHa obGneka. He
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paboTteTe CO WUPOKU OBNEKa WM HaKUT.
ApxeTe KocaTa, obnekata W pakaBuUM Ha
6e36eaHO pacTojaHue of POTUPAYKU eANHULIUA
Ha mawwuHuTte. LLinpoknte obneka, ykpacure,
AonruTe KOCU MoxaTt ga 6uaart 3axBaHaTv U
Toralwu o poTUpaYku eAUHULIN.

1.3.7. AKO € MOXXHO KOPUCTEH-€ Ha HalBOpeLUHa
acnupauuoHHa cuctem, GuaeTte CUrypHu geka
Taa e BKIy4eH U (hyHKUMOHUpPA UCrNpaBHO.
Ynorpebata Ha acnupauuoHHa CUCTeM
HamarnyBa pu3nuuTe nopaamu cenapauuja npu
pabora npas..

1.4. TpMXNUBO OAHOC KOH MalUMHUTE.

1.4.1. He npeonToBapyBake MaluMHaTa.
KopucTeTe mawmHuTe camo cnopep HMBHaTa
HameHa. Ke pa6oTute nogo6po 1 no6esbeaHo
Kora KOpuUCTUTe coOoOABeTHa MaluHa BO
AehUHUpaHNOT o NPOM3BOAUTESNIOT ONCer Ha
onToBapyBaHe.

1.4.2. He kopucTeTe MallMHA, YUU KpaeH
npekMHyBay e owTeTeH. MawwuHa koja He
MOXe [a ce UCKIy4YuTe U Nno npeaBuaeHUOT
o/ NPON3BOAUTENOT Ha4MH, € onacHa u Tpeba
[a ce nonpasu.

1.4.3. MNpepn pa npomeHnTe NpunaroayBakaTta
Ha MawwuHaTta, Aa U 3aMeHu paboTHMU
anaTku U [OMOSNTHUTENTHU CPeAcTBa, Kako M
Kora noponro Bpeme Hema fAa ja KopucTtute
MalMHaTa, MWCKIy4yeTe ro MNpPUKIY4YOKOT 3a
HanojyBawe Mpexa. OBaa Mepka oTcTpaHyBa
onacHocTa of aKTMBMWpawe Ha MaluuMHaTa
HeHaMepHo.

1.4.4. YyBajTe MawmnHUTe Ha MecTa Kafe LITo
He mMoxat Aa oupar nocturHatu on Aeua. He
A03BONyBajTe TMe Aa ce KOpUCTU op nuua
KOM He ce 3ano3HaeHu CO Ha4YMHOT Ha paboTa
CO HMB U He ce mpouuTane oBue ynaTcTsa.
Kora ce Bo paLieTe Ha HEMCKYCHU KOPUCHULIN
MallMHWUTEe MOXaT Aa 6upaT UCKNy4YuTenHo
onacHwm.

1.4.5. OgpxyBajTe MalWMHUTE CUM OAHecyBaTe.
MNpoBepyBajTe Aanu noABWXHUTE eAUHULM
¢yHKLUMOHMpPaaT ObecnpekopHO, panu He
Maruu, Aanv MMa CKPLUEHM WU OLITEeTeHU
petanu, KOM Tro KpwaT Wnu MeHyBaaT
cyHKunuTe Ha mawmHara. lNpep aa kopuctute
mMawmHata lMpoBepeTe Aanu owTeTeHn AeTanm
pa 6upat nonpaBeHu. MHory oa paboTHuTe
HecpeKku ce AorKaT Ha nolumTe oApXKyBaHU
MaLIMHW 1 anapaTu.

1.4.6. OgpxyBajTe cevyewe anaTku cekorail
[o6po ocTperse nunctu. lobpo nopapxaHuTe
ceyewe CO OCTpPM paboBM MMaaT Momanky

OTMNOP M CO HUB Ce PaboTu NONecHO.

1.4.7. Kopuctete MawuHUTE, [ONONHUTENHU
cpeAcTBa, paboTHUTe anaTku, UTH, crnopepg
ynarcTBaTta Ha npousBoauTtenort. [lpu Toa ce
ycornacart u co KOHKpeTHUTe paboTHU yCrnoBm
M onepauuu Kou TpebGa Aa rM 3aBpLiuTe.
Ynorpeb6aTta Ha MalMHK 3a pasnUYHU O[] OHMe
yTBPAEeHU opf NpPOM3BOAUTENOT annukaumm
3rofieMyBa oOnacHocTa o4 HacTaHyBawe Ha
Hecpeka.

2. HameHa

OBoj Enexktpo anatka e pgusajHupaH Kako
cTauMoHapHa MallMHa 3a ce4yele Ha [pPBO
BO NMpaBa N1MHu1ja n nonpe4yHo. Xopu3oHTaneH
aron Ha Tpuo op -45 ° go +45 °, MoXHu ce u
BepTUKarHM1 arnm Ha oTkoc go -45 °.

3. MNpoBepeTe opAenHUTe OenoBu U onpema
MaluMHaTa 3a WreTa Npu TPaHCNopTOT.

EnemeHTM Ha mawmHaTa
Lllema A
1. Knyy Bkn. / uckny4vyBatwe
2. 3aknyvyyBaH€e Ha MEHYBa4oT 3a rnasarta Ha
nunm
3. 3aknyuyBake 3a rnmaBaTa Ha NUnn
4. payka
5. cevyerse auck
6. Be3begHoCceH kanak Ha Me4oT
7. 3aknyvyBase Ha BpaTumio
8. 3awTuKTa payka Ha ypeaoT 3a cevere nop
aron (BepTuKarnHo)
9. Ckana 3a aronor Ha ceyere
10. Payka 3a nopgecyBawe Ha aronot 3a
BepPTUKarHO ceyemse.
11. Ckana 3a noctaByBat€ Ha BEPTUKaNTHUOT
aron
12. MmaBa Ha nunu
13. noBplumHa
14. BOANY
15. Mpukny4ok Ha Top6uyKaTa 3a npaB
16. Apxay Ha MpadonTHM YeTKn
17. TpaHcnopTHa pa4ka
18. MOHTaXxHa gynka

4. lononHUTenHu UHCTPYKLUM 3a 6e3d6egHoCT
4.1. Mpu KopucTewe Ha NUIU CO LBPCTU
MeTanHu 3abu (JarmepogHu BpbxYeTa) €
npenopaYnueo ga ce KopucrtaT AUCKOBU CO
HeraTMBeH WM Marnky MO3WTMBEH aron Ha
ceuyemwse. [la He ce KopucTaT Nunu co anaboko
nceyeHn 3abu. Tue MoxkaT Aa 3emeTe Ha



3alWTUTHUOT Kanak.
4.2. BHumaHue: NMpBo, BHUMATENHO COCTaBEHU
cuTe OenoBu Npepj 3anovyHyBake Ha pabora.
Cnepete rm coopBeTHUTE npoueaypu Kako
LITO € HaBefdeHo.

4.3. AKO He CcTe 3ano3HaeHu co ynoTpe6aTa Ha
TakBa MallMHa e nogo6po Aa ce KOHCynTUparte

co npodecMoHaneH MHCTPYKTOp  unu
TexHu4ap.
4.4. Cekorawl cTerawbe WM MNPUTUCHETE

peTtanuTe LBPCTO Ha BO3a4oT Ha nunu,
npep Aa ro cnpoBefeTe NpoLec Ha ceyere.
KopucteweTo Ha cuUTe MOXHM Ha4yMHM 3a
cTerawe e Aia ce nperno4yvMTa npea Toa ga rv
KOpUCTUTE paLeTe 3a Taa Lien.

4.5. BaxHo: Ako ApXuTe AeTanuTe CO paka
3a BpeMe Ha ce4yewe, YyBajTe MUHUMAanNHa
pacTtojaHue og 100 Mm oA ceverse AUCK.

4.6. Cekoraw npuTWCKajTe AeTanuTe Ha
nnovara.

4.7. OppxyBajTe ce4dyewe [AUCK oOcTap W
npoBepyBajTe pPeAoBHO p[anuM ce BpTU
cno6ogHo, 6e3 HeobuuyHM  BuGpauun.
3ameHeTe cevyere AUCK, aKko e NoTpebHo.

4.8. OcTaBeTe AUCKOT ga ce BpTU cno6oaHo,
poAdeka AOCTUITHE MaKcuManHuoT 6poj Ha
BPTEXW NpeA Aa NoYHeTe ceyerse.

4.9. OppxyBajTe OTBOpUTE 3a BO3OQyX BO
3aHUOT Aerl M AHOTO Ha NUNU U eNeKTPUYHUOT
MOTOP YUCTU, 3a NOAONT XKUBOT Ha MalLMHaTa.
Heuucrtotumure u ctekHart ce npaB Tpeba aa ce
oTCTpaHar.

4.10. Cekoraw Apxu LBPCTO AeTanute Ha
nnoyara npea Aa noyHete obpaboTka.

4.11. KopucrteTe camo cooaBeTHU AUCKOBMU 3a
ceueme, 3a paboTa co Hajmanky 5000 BpTexu
BO MUHyTa.

4.12. Kopuctete camMo npaBuUISIHU [UCKOBU
3a nuna. lNpemHory Manu unu npemHory
rorieMu AUCKOBMU 3a CeYeHse Ce UCKITYyUUTEITHO
onacHw.

4.13. Tnepajte pedoBHO ceyewe AUCK
3a wreTta. 3amMeHeTe ceuyere [AUCK, aKo e
notpeGHo.

4.14. Moamaukajte HoBaTa ceyewe
CeyMBO W ucuucTeTe npupabHuum, npen
pa M usrpagat Hosata ocTpuua. [Motoa
MOHTUpajTe AUCKOT BO BUCTMHCKaTa Hacoka 1
nosnevyeTte NpMpadbHMLM LBPCTO CO MOMOLL Ha
LeHTpanHUoT 3aBpTKa.

4.15. YnoTpebyBajTe ru camo opurMHanHuTe
npupabHuun. Cute aOpyru BuOOBU He ce
COOABETHM.
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4.16. Hukoraw He pabGoteTe 6e3 3awwTUTEH
Kanak Ha cevyere JUCK.

4.17. ToABWXHMOT Aen Ha 3alUTUTHUOT Kanak
Tpeba Aa ocTaHe MOHTUpPaHa.

4.18. Hukoraw He nogMaykajTe cevyerwe AUCK,
AoAeKka ce BpTU.

4.19. Pauete cekoraw Tpe6a aa ce aaneky on
AOMEHOT Ha nuna.

4.20. Hukoraw He 3emajte pgetanu, [OdpxeTte
ro co paue, No AofKuHaTa UNu 3ap ceyere
AVCK.

4.21. OcurypeTe ce fieka AeTanute He aonupa
ceyere AUCK, Npe MaluMHaTa Aa e BKITy4eH.
4.22. Hukoraw He pasgenyBajTe metan vnu
KaMeH co oBaa Mallu1Ha.

4.23. YnoTtpeOyBajre kKabnu cpeactBa 3a
noponru aetanu.

4.24. Hukoraw He ynoTpebyBajTe maluMHaTa
BO onacHa cpefuHa, Kajge LITO ce Haofaar
necHo 3ananuBu racoBM UIN TEYHOCTU.

4.25. Hukoraw He Ao03BONyBajTe MaluMHaTa
6e3 Hap3op, 6e3 NpBO Oa ja UCKNyuuTe of
erneKTpMyHaTa Mpexa.

4.26. Ako 4yeTe 4yaHM 3BYLM, obupeTe ce ga
rM npocrneaute Unv opHeceTe MallMHaTa BO
oBracTeH cepBUC 3a Nomnpaska.

4.27. AKko 6uMnNo Koj Aen e CKplieHa unu
owTeTeHa, BeAHall ja 3ameHeTe WM ja
nonpasmu.

4.28. Hukorawu He CTOjTe NPOTUB CeYeHse AUCK,
a cTojTe NeBO UMM AECHO Ha nnovarta Ha nuna.
4.29. PaueTe ucrto Taka He Tpeba aa ctojaTt BO
6nu3uHa Ha naTekaTa Ha cevyele AUCK.

4.30. Cekoraw KopucTeTe MOMOLUHO Knun 3a
npUTUCKake Ha APBOTO KOH NUMMN.

4.31. Cexoralu cTaBajTe ApBOTO BO NpeaHNOT
[en Ha ceyewe MOBpWIMHA W noToa
NpUTUCHETE ro NoHasaa,.

4.32. 3a ceuyewe nog aron, Tpeba Aa ce
ucnonssa camo npunaroanvMeu BoAady U
orpaHu4yBa4oT Tpeba fa ce CUMHe.

4.33. Hukoraw He KOpucTeTe OrpaHU4yBayoT
KaKo NIMHeapHa MepkKa 3a cevyere Ha rpeau.
4.34. AKo ceuyerse OUCK € 3aKrlyYyeH - NpBO
MCKIyYyeTe MaluMHaTa, npea Aa ce ocurypail
3a npo6nemor.

4.35. U36erHyBajTe puKoLlleT Ha AeTanu, Kako
3eMeTe creaHUTEe MepKU:

e Cekoraw KopucTeTe OCTPM HOXeBM 3a
ceyere.

* [1a He ce ceyaT NpPeMHOry Manuv getanu.

* Hukoraw He ocnobopyBarte getanu, npea Aa
€ LIefToCHO OTCEeYEHM.
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* HamecTteTe napanenHu Bogay Ha ceuere
BUCK.

* Hukoraw He oTcTpaHyBajTe OCUrypyBayoT Ha
nuna.

4.36. MNMpep aa npogomkute pabora co nuna,
6upete cuUrypHu geka croute ctabunHa, u
[eKa paueTe BU ce BO cakaHaTa nonoxo6a.
4.37. Hukoraw He KopucteTe paspeayBayun
3a yncTewe Ha mawwmHaTta. Kopucrtete camo
BIlaXKHa Kprna 3a Yncreme.

4.38. He kopuctete ceyewe AUCKOBU, KOU ce
owTeTeHu unu gecopmMmpaHu.

4.39. 3ameHeTe BHaTPELIHMOT NOBPLUMHA KOra
ce HocM.

4.40. KopucteTe caMo AUCKOBU, NpenopayaHu
oA, NPOU3BOAUTENIOT.

4.41. Ocurypete ce aeka usbpaHuor oa Bac
ceyewe AUCK € MOorofeH 3a MaTtepujanoTr Koj
Tpeba na 6uae orceyeH.

4.42. MNoBp3eTe 3a cobuMpawe Ha npawurHa
(Topbuukara) Kora pasgenyBajTe.

4.43. Kopuctete M HamecTeTe npaBUITHO
[oTepyBake HOX.
4.44. Kopwuctete
rOpHUOT Aen Ha
BUCK.

4.45. MpalumHaTa, Koj ce Haofa nof cevewe Ha
HeKOM BMAOBU APBO MOXe Aia 6uae TOKCHMYEH.
Hekou o oBue BMAoBwM ce: Aab, 6pesa, jaceH,
6yka u nnoumn on ApBHM BnakHa. [paBsot opf
HEKOU TPONCKN APBHW BUMAOBWU, KAKO PO30OBO
apso, Koko Bono wu adzenusa, moxe pa
npeav3BUKa pak, Koraro BaullyBaTe pefjoBHO.
Ocwurypete ce fieka UmaTe MHCTanupaHo ypep
3a pobpo npaxoynaBsiHe Koe r'M WUCMONHyBa
crefgHuBe YCIOBU:

* ueBKaTa Tpeba Aa oprosapa uaeanHo Ha
BpCKa;

¢ o6emMOT Ha BLIMyKyBawe Tpeba ga 6uge
noronem oA 550 M3 Ha vac;

* BaKyyM BO BpckaTa Tpe6a aa 6uae Hap 740
Pa

* Bp3nHaTa Ha Bo3ayxoT Tpeba Aa e noeeke
on 20 meTpu / cekyHAa

Ocurypetre ce pgeka Bo armocdepara
ce ocno6ogyBa MOXHO Mana KoOnuyuHa
apBo npaB. W3bpuwere ppBo npaB (He
ro pasHeceHW cO BO3A4yX MoA MPUTUCOK),
nonpaBsajte MNPOTEKyBake Ha LUEBKUTE W
obe36epeTe cooaBeTHa BeHTUNayuja.

M [oTepajte  nNpaBUITHO
OCUrypyBayoT Ha ceyere

He kopucTteTe ceuyer-e [OUCKOBU, KOU ce
owTeTeHn unu gedopmmpaHm.
He ja wmoaudwmumpajte mawmHata co

HeaBTOPU3UPaHU  [erioBU
TecTupaHu u ogo6peHu.
KopucTeTe rnmaBHo:

« [lo3BONEHU OUCKOBMU 3a cevere

* OBrlacTeHU cuctemm 3a 6esbegHoCT

» Cekoralwu kopucreTe gageHutTe 6e36egHOCHU
cuctemu!

Koun He ce

4.46 HoceTe npotekTopar 3a ywure. CneaHuse
chakTOopn MoXe Aa BNMjaaT BO CO3[aBaH-€TO
Ha WyMm:

* BUOOT Ha MaTepujanoT wTo Tpeba Aa 6uge
OTCEYEH.

° ceyere AuUckK

° cunara Koja ce BpLuM Ha aetanute. bByyaBarta
MOXe Aa AoBeAe A0 owTeTyBake Ha CIyXoT.
Ocurypajte ce peka HocuTe aHTUMOHM.
OcwurypeTe ce Aeka TO He e oraH, Toa UCTO
Taka MoXe Aa npeau3BUKaaT WyM.
4.47 ocTaTouu pusnum

MoxHuM ce cnegHuBe  pu3vUM
KOPUCTEHETO Ha OBME MAaLUUHU:

° noBpeAu npeau3BUKaHW oOf A[ONUP Ha
BPTAIMBUTE AEeNOoBU

° noBpeau NpeAU3BUKaAHM Of KpLlUeHe Ha
ceyewe AuUck

OBMe pU3nLM ce ouUrnegHu:

* Bo pamkuTe Ha o6emoT Ha paboTta

* Bo pamkute Ha onceror Ha BpTAMBUTE
AernoBuM Ha MawwuHata, 6e3 orneg Ha
npMMeHaTa Ha COOABETHU MEpKM Ha
nNpeTnasnuBOCT U NPMMeHaTa Ha 3aWTUTHUTE
ypeau, HeKou ocTaToLU PU3ULM He MoXaT Aa
o6upart nsberHatu. Tue ce:

° OITETyBaH€ Ha CIyXOT.

* OnacHocT oA Hecpeku npeausBUMKaHu of
HeUsonupaHu AenoBU Ha BPTEXHUOT ceverse
AVCK.

* Pusuk o noBpeaa npu npoMeHa Ha AUCKOT.
* Pusuk op 3aTuckaHe Ha npcTutTe npwU
oTBapaH€e Ha OCUrypyBauMm.

npm

5. TpaHcnopTt

Mpen cekoja paboTta u nopgecyBake Ha
MalluHaTa, noBne4yeTte ro MNPUKIY4YOKOT oA
LUTeKepoT.

Ocwurypajte ce geka cute 6paBu U 3aTerHyBsa
cpencTBa ce CUTYPHU:

e CBpTeTe ro KOMYeTo 3a 3aKjlyyyBake Ha
NIN3ravykn MexaHu3aMm Hasapj Ha CTperkuTe Ha
YaCOBHMUKOT.

* [loBneyeTe MalIMHaTa LIeNTIOCHO KOH cebe

e CBpTeTe ro KoOm4yeTo 3a 3aKiy4dyyBake Ha



BPTNMBUOT ApXa4y BO HacoKa Ha CTperikute
Ha YaCOBHMKOT 3a Aa ja 3aknyuuTe nuaravyot
cyHKumMja.

¢ OTknyvyeTe yvaranecT¥ WIMu of AecHaTa
CcTpaHa Ha MallMHaTa.

* [puTHCHeTe ro KOM4YeTo Ha paykarta 3a aa ro
OTKSTy4uMUTe 3aluTUTa Ha AUCKOT.

¢ [l[puTnCcHeTEe MallMHa Hagony.

e 3aknyyete uaTtanectTM WIMu oA AecHaTa
cTpaHa.

MoaurHeTe MawMHaTa Kaj U3gpxnuBa, AONHa
3emja.

[opeka mawmHaTa e Bo ynortpeba

Mpu 4yecto ynotpe6ba Ha MawmHaTa, He
[O3BONyBajTe pyTUHaTa p[a pgoBsede Ao
rpewkn. He 3abopaBajte geka egHa mana
HeAoCTaTOK Ha KOHUEeHTpauuja Moxe Aa
poBefe [0 CEPUO3HU NMoBpeAu BO efeH man
[en op cekyHpaTa.

* MNpen pa 3ano4yHeTe pa pa3genyBajTe
6uaeTe CMrypHU Aeka 3alUTUTHUOT Kanak e Bo
BMCTUHCKaTa nosuumja.

* lNpep npBUOT pe3, ocTaBeTe MalluMHaTa
noa nopabotute 3a KpaTtko Bpeme, 6e3
onToBapyBawe. AKO crniywate HeKakBU
HEOGMYHM 3BYLUM UMM MOCTOjaHU CUIHU
BMOpauMK, UCKIy4yeTe MallMHaTa oA cTpyja
M MoToa OTKpMWjTe nMpuyMHaTa 3a npobrnemor.
He Bkny4yBajTe mawimMHaTa NOBTOPHO Aofeka
npo6nemMoT He € OCHOBAaH U OTCTPaHeT.

* YBepeTe ce pgeka pertanurte, Koj ke 6upe
oTceyeH Hema ga ce 3akonHar. He ro gpxerte
M He ro 3arerHysa. He kopuctete Hukakeu
cpeacTBa Bo obupa ga ro 3anpe.

Toj Tpeba pa 6uge Bo coctojb6a cnobogHo Aa
ce ABMXaT NO AOMKMHATA Ha cevyewe AMUCK.
Kora Toa He e MOXHO, oTCeYeHU Aen, Moxe
Aa ce No4YHa oA ceyerse AUCK U uccprneHa Bo
6uno Hacoka.

* U3GerHyBajTe Aa craBaTe paueTe Ha MecTa
Kaje LTO € MOXHO Aa A0jAaT BO KOHTaKT co
ceyere AUCK, BO CIlyYaj Ha Harmno ABuXeHe.

* Heka nuna pocTurHe mMakcumarnHu BpPTEXU
npep Aa No4YHeTe cevyere Co Hero.

¢ MpuTucHeTe rnaBaTta Ha MUKW Hagony, na
MOTOPOT Aa He e MpeornToBapeHa U ceyere
AVWCK Aa He ce 3aKorHar.

e Ako Tpeba pa ce OTCTpaHM cedeyvku
matepujan, MnpBO oOcTaBeTe [AUCKOT Aa
npecrtaHe Aa ce BPTU LIEJIOCHO U UCKIy4yeTe
ro MOTOPOT M NPUKITYHOKOT Of LUTEKEPOT.

* Ha kpajoT Ha npouecoT Ha cevyere, apxeTe
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rmaBaTta Hapony, MWCKIy4yeTe MaluMHaTa W
noyekajte goaeka cute NOABMXHU [erOBU
3anpaT LeriocHO Mnpea Aa KONMKy € MOXHO
paueTe Ha KpaTKo pacTojaHue oA MalluHaTa.
CoBeTn 3a 6es3begHocT npu pa6ota co
nacepcku npoeKkTop:

* Hukorauw He rnmeaajte BO 3pakoT Ha Jlacepor.
¢ Hukoraw He Haco4vyBajTe CBeTNOTO 3paK Ha
rlacepoT KOH nyfe Unm XXUBOTHW.

* He HacouyBajTe cBeTnoTo 3pak Ha naceport
KOH cunHo oapa3 martepujan. Pecdonektupana
cBeTNMHa MoXe Aa 6uae onacHa.

* [lonpaBka Ha nNacepcku NPOeKTop MoXe Aa
ce BpLUM camo oA kBanudmkyBaH nepcoHan /
npochecnoHanHu cneymjanucTu 3a nonpaska.
* He cTaBajTe TBpAM npeameTu BO nacepcka
onTuKa.

* UcuucteTte nacepcka onTvMka co Meka, cyBa
yeTKa.

6. Motop

* [NoBp3eTe mawmHaTa 3a 230 V KOHTaKT.

* AKO MOTOPOTHe CTapTyBa, BeAHall oTnyLTeTe
ro kny4yor. M3Bagete ro nNpUKIyYOKOT oOf
wrekepoT. Ocurypajte ce pgeka OUCKOT Ha
nUnu Moxe ga ce BpTU cno6opHo. Ako e Taka,
obupete ce Aa 3ananuTe MaluMHara.

3a fga ce cnpeyu owWTeTyBaHeTO HA MOTOPOT,
OoTBOpMTE 3a BO34yX Ha MOTOpOT Tpeba
pefoBHO Aa ce YucTaT o4 MpawuHa u
HeuucToTuM, 3a ga ce obes3beau nomo6po
napexe Ha MOTOpPOT.

¢ AKO MOTOPOT HeHapejHO 3anpe Aoaeka
paspenyBajTe, BefHall nywTeTe ro Kiy4or.
Ocnobogete AUCKOT oA paGoTHOTO napue,
a moroa MoXeTe Ja npoaomkute pAa
paspgenyBajTe.

* Kopuctewe Ha gonru kabnu co npemHory
Man AujameTtap Moxe Aa aosefe A0 ry6ewe
Ha HamMoH, LITO O CBOja CTpaHa MoXe Aa
[oBege Ao Npo6remMu co MOTOPOT.

* 3a pomkuMHa go 15 metpu TpebGa pa ce
KopucTu kaben co gujamertap oa 1,5 mma2.

* 3a pomxuHa mery 15 1 40 meTpu Tpeba Aa
ce KopucTu kaben co aujameTtap og 2,5 mm2.
Wckny4eTte ro anapaTtoT BeAHaLl BO Crlyyaj Ha:
* oWITeTeH NPUKIYYOK UMK HanojyBake Kabern.
* HeUCNpaBHMW NPeKUHyBau.

* racoBU UMW MUpUC oA obGropeHa usonauuja.
* OpXeHe Ha nuna.

7. CocTaByBak€e 1 goaaTroumn
MoHTaxa Ha uMpKynapHu:
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* BmeTHeTe eaHOTO yabmkeHWe Ha AecHaTa
cTpaHa Ha MaluMHaTa U Jpyro yabIbkeHue Ha
neBaTa CTpaHa Ha MaluMHaTa.

* OnabaBeTe GpaBuTe 3aBPTKM U NoBneveTe
BOJ€YKUTE CTan4yuka BO OTBOpUTE.

* 3aTerHete 6paBuTe 3aBPTKU NMOBTOPHO.

* MocTaBeTe ro Apxa4yoT 3a 3ajakHyBate Ha
paboTHOTO Mapye of neBaTa WNKU AecHaTa
CcTpaHa Ha MaluMHaTa.

* [ipxxeTe paykaTta U NpMABUXKETE NUNa Manky
Hajony, notoa uU3BreYeTe Marky 4ararnectu
Wrnu, Na MawmnHarta ga ce ocrno6oam.
3abeneluka: Hukorau He  KopucTeTe
uMpKynapHu 6e3 yabmkeHuata. Ocurypajte
ce Aeka Tue ce NPaBUTHO MOHTUPAHMU.
MoHTUpame Ha ogpXyBake 3arpaga.

* HamecTeTe ro apxayoT 3a 3agpxyBate BO
CIOTOT, BO 3aHVUOT el Ha OcHoBaTa.

e 3aTerHeTe HaBpPTKM 3a 3aKnyvyBawe Ha
ApXayorT.

WHcTtanupajTe mMawwuHata Ha paboTtHa maca
WY Ha noApaMka.

Cnukara. 5.

OBaa MawmvHa e cTauMoHapHa M opf
6e36e4HOCHM NpPUYMHM cekoraw Tpeb6a pOa
6uae uBpcTOo MOHTMpaH. [la He ce KopucTaT
MOOUNHU annuKauuu.

MoxeTe pa ru MHCTanuparte MallMHaTa Ha ABa
HauymHa:

a. Kako craumMoHapHa MawwuHa Ha pa6oTHa
maca. Bo oBoj cnyyaj, mawumHara Tpeba aa ce
3aKny4m KoH paboTHaTa Maca co 4 3aBpTKM.
b. Kako cTraumoHapHa malumMHa Ha nogpamka.
Bo oBoj cnyuyaj, mawmHata Tpeba pa ce
3aKny4Yn KOH noppamkata co 4 3aBpTKM WU
nogpamka, 3aKOTBeHa KOH 3emjaTa WnM Ha
noAoT Nrioya co AMMEH3UU HajManky 1 m2.
orpaHuyyBay

orpaHuyyBay Cn. H, I, J

Opn 6e36egHOCHM MPUMYMHM, OBaa MalluHa e
ofnpemMeHa CO OrpaHu4yBa4y Koj ce KOpuUCTU

Kora €O MawuHata ce mnpaBaT npaBu
nceyeHnUMn.
e 3a pa HanpaBuTe npaBu MNOMpPeYHu

ncevyeHUUn, orpaHuyyBa4oT Tpeba aa octaHe,
MOHTMpPaH Ha mawmnHaTa (Cnuka H).

e 3a ncevyeHULU co LMpPKynapHu,
orpaHuyyBavyoT Tpeba nOa ce cumHe op
MallMHaTa Kako WTo e npukaxaHo (Cnuka H).
e 3a BepTMKanNHO cevyewe Mnog aron
orpaHuyyBavyoT Tpeba nOa ce cumHe op
MallMHaTa Kako LITO e npukaxaHo (cnuka | +
J).

MoHTaXa U AeMoHTaxa Ha cevere ANCK
Cnukata.A+B

He kopucteTe mawmHara 6e3 3awTuTa.
MOHTUpaH-€e

* MNoBneueTe ja paykaTta 3a 3ako4yBawe (3) un
KpeHeTe rnmasaTa Ha nunu (12).

* Ocno6operte ro gpxayvor (29), kako pa3Buete
HaBpTKM (30).

* MogurHeTe ocurypyBayort (6).

* [lpxeTe ro Kon4yeTo 3a 3aKkny4vyBawe Ha
Bpatuno (7) nputucHato M onabaBete
3aBpTku (19), co nomolu Ha kny4orT (20).

e OTcTpaHeTe NnpupabHuum (21 & 22).

* AKO e noTpebHo, ucumcreTte npupadbHuum (21
& 22).

* HamecteTe npupabHuua (22).

* HamecteTe cevewe auck (5). Ocurypete ce
AeKa cTpenkaTa Ha ceyehe AUCK NOoKaXyBa BO
ucTaTa Hacoka, Kako cTpernkaTa Ha rnaBaTa Ha
nuna.

* HamecTteTe npupabuuua (21).

* [lpxeTe ro Kon4yeTo 3a 3aKkny4vyBawe Ha
BpaTtuno (7) n 3aterHete 3aBpTku (19), co
nomowu Ha Knyyor (20).

* OTcTpaHeTe ro kanayeto (6).

* HamecTeTe ro apxa4ot (29), kKako cTerHete
HaBpTkwu (30).

OTcTpaHyBa4 Ha AUCKOT

* MNoBneueTe ja paykaTta 3a 3ako4yBawe (3) un
KpeHeTe rnmaBaTa Ha nunu (12).

* Ocno6operte ro gpxayvor (29), kako pa3Buete
HaBpTKM (30).

* MogurHeTe ocurypyBayort (6).

* [lpxeTe ro KonyeTo 3a 3aKkny4vyBawe Ha
Bpatuno (7) nputucHato M onabaBete
3aBpTku (19), co nomolu Ha kny4orT (20).

* OTcTpaHeTe npupabHuua (21).

* OTcTpaHeTe cevyewe AnCK (5).

* HamecTteTe npupabuuua (21).

* [lpxeTe ro KonyeTo 3a 3aKkny4vyBawe Ha
Bpatuno (7) n 3aterHete 3aBpTku (19), co
nomow Ha knyu (20).

* OTcTpaHeTe ro kanayeto (6).

* HamecTeTe ro gpxa4ot (29), kKako cTerHete
HaBpTkwu (30).

HaCcTpMIiKa Ha aromnoT Ha cevere

cnukarta. Co

Aronot Ha ceuetse e A0 45 °, neBo u AecHo.

* U3BageTe ro konyeto (9) nonoBuHa BpTeHe
BO HacoKa Ha CTPerikuTe Ha YaCOBHUKOT.

* MNomecTeTe MaluMHaTa A0 CaKaHWOT aron
(aronot mMoxe Aa ce npouyuTa Ha ckanaTta BO



NpeAHVOT Aen Ha MaluHaTa).

» 3awpacpete konyeto (9) NoNoBUHaA BpTeHe
Ha3aj Ha CTperkuTe Ha YaCOBHUKOT.

* O6pblaTenHarta nnartcgopma ce 3aknyym Ha
MecTo Bo cnegHuBe arnu: 0°,15°22.5°, 30 °
n 45 ° (neBo 1 AeCHO).

MocTtaByBawe Ha ABOjHMOT aron Ha cevyere
co nuna / BepTUKarnHo cevere

Cnwukarta. D

* HamecTeTe NpBMOT aron Kako LTO € ONM1LLIaHO
norope BO AenoT (HacTpuiKa Ha aronoT Ha
ceyetbe.

* CBpTeTe ro konyeto (10) Ha3aa Ha cTpenkuTe
Ha YacoBHMKOT, a mnotoa [FoO MnocTaBuUTe
cakaHoTO aron (MoxeTe Aa BUAUTE aronoT Ha
cKarnarta Ha 3agHM1OT Aen Ha MawuHara. MoTtoa
npuuBpcTeTe ro konyeto (10), co BpTewe BO
YaCOBHUKOT.

3ameHa Ha NpadnTHM YeTKMn

Cnukara. 1

¢ YBepeTe ce pAeka MPUKIYYOKOT He e BO
6paBara!

* W3Bapete kanauuwata (4) co o6GuMYeH
wpaduurep. 3ameHete pachuTHM YeTKM co
MCTMOT TUN YeTKU. 3aTerHeTe ro KanavyMkwarta
(4).

3abenewka: Cekoraw MeHyBajTe U pABeTe
FpacdouTHn 4YeTkM mucrtoBpemeHo. Hukoraw He
KopucTeTe 3aeJHO CTapy U HOBU YeTKMU.
MoHTupare Ha Top6uykaTa 3a npas Cn. 2
MNputucHeTe ro ApxavyoT Ha TopGuukaTta 3a
npas (13) 1 NM3HeTe BP3 OTBOPOT BO 3afHNOT
Aen Ha malluvHara.

Topbuukata 3a nMpaB Ke OoCTaHe Ha CBOETO
MecTO, Kora nyluTeTe ro ApXavor.

8. Ekcnnoarauuja

KopucTtewse Ha uMpkynapHu cnukara. 1

Mpen ynoTtpeba, cekoraw npoBepyBajTe 3a
wreTa unu gedektn!

* HamecTeTe xenbu aron Ha ceyerse.

* CTaBeTe ro NpuKIy4oKOT BO CTpyja.

* 3arnaBete paboOTHOTO Mapye Ha MecTo CO
nomow Ha cnojkute (7): ocurypajte ce geka
martepujanoT e 4o6po KOHUu3eH!

* LiBpcTo maTepujanoTt op neBaTta cTpaHa, ce
ApPXuUTe Ha 6e30egHO pacTojaHMe of, ceyere
BAUCK.

e Bknyyete mMmawmHaTa co
npekuHyBauuTe (1).

* YBepete ce Aeka ceyewe AUCK [OCTUTHA
MakcuMmanHa 6p3uHa npep Aa gonpe Aertanu,
Koj Tpeba Aa ce uceveHu.

noMow Ha
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* Kopucrete ro konyeto (3) 3a ga ro otkny4urte
3aLUTUTHUOT Kanak.

e Cera K/MKHeTe Morieka rneata Ha nunu
Hapony, na ce4yewe AOUCK Aa mnpecevyere
petanute U Aa NOMWHE HU3 MpoOLEnoT BO
wnopetor. He BexbGate pononHutTeneH
npuTUCOK Bp3 nunu. [lajte Bpeme Ha
MaluMHaTa Aa Hamanu paboTHOTO napye.

* BHumartenHo BpaTuUTe rnaBata Ha MallMHaTa
Has3ag BO ropHa nosuuuja M UCKIy4veTe ja of
npekuHyBayor (1).

Ynortpeba Ha nacepot

* 3a pa ce npecpnute Ha nacep, NpUTUCHETE
ro Kon4yeTo 3a BKNy4dyBawe / UCKny4vyBaH-e.
 3a Aa ro UcknyuuTe naceport, ocno6oaere ro
KOMYeTo 3a BKNy4YyBake / UCKNy4YyBake.

9. CepBUC 1 oapxyBame

Ocurypete ce AeKka MaluMHaTa He e NoBp3aHa
Ha eneKkTpuMyHaTa Mpexa, Kora BpLuTe
HMKaKBa nogapluka Ha MalunHara.

JIn3raykuy WwuHm

HeuuctoTnjata moxe ga ro owTeTu LWWUHU U
noroa paborara Ha MalIMHaTa.

* PeJOBHO YncTeTE LWMHU CO MeKa Kpna.

* KanHyBaHeTO MO MankKy Macnata 3a
nogmaykyBale Ha LUMHU

* MomecTeTe LMpKynapHU Hanpepa 1 Ha3ag, na
MacroTo Aa ce NPOoLwupU No Lenara AofMKUHA
Ha WWHUTE.

OBue MaLlUnHU ce HaMeHeTun na
(pyHKUMOHMpaAaT AONro Bpeme 6e3 HUKaKBU
npoé6nemMn CcO MMHUMYM  OApPXyBaHe.
PenoBHOTO uucTewe Ha MawuHata U
KOPUCTEHE Ha BUCTUHCKUM HayuH, MOXe Aa
ce nMpuaoHece 3a NOAONT XUBOT Ha Bawara
MaluuHa.

Yucrerse

YucteTe KyKMIITEeTO Ha MawmMHaTa peaoBHO
CO MeKa Kpna, no MOXHOCT MO cekoja
ynotpeb6a Ha mawwuHaTta. Ocurypete ce Aaeka
oTBOpMTE 3a BeHTUNaumja ce cno6oaHu
oA npaB M HeyucTtoTuja. 3a Aa OoTCTpaHuTe
YMOPHM HEYUCTOTUM KOpUCTeTe MeKa Kpna
HaTomneHa co Boaa co canyHuua. Hukoraw He
ynoTpebyBajTe pacTBopyBauu Kako GeH3oar,
arkoxon, aMOHujak u ap.

OBue BMOOBU Ha pacTBOpPyBayuu Moxe Aa ro
owTeTart NiacTUYHUTE AEroBMU.

10. PewnaBare Ha npo6nemu
10.1. MoTopoT He cTapTyBa
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* NPUKIYYOKOT He e BO 6paBara

* Kabenot kaben e ckplieH

* MpeknHyBa4oT e HeMcnpaBHM.

OpHeceTe MawwuHaTa Ha nmonpaBka BO
OBIacTeH cepBuUC.

10.2. UceyeHnum He e egHakoB (Ha3abeHu e)

* ceyew-e gUCK Tpeba ga 6uge cmeHet

° ceyeH-e AUCK e NocTaBeH oA3aau Hanpeps

° ceyewe AUCK e GNokupaHu co cmona unm
APBEHN CTPYrOTUHMN

° ceyeroe OMCKOT He e MorofeH 3a getanute
KOj ce KopucTtu

10.3. BpBOT 1 / unu paykata Ha LMpPKyJapHu
e 3aTHaT

° Tpuuu 1 / unu npawwuHarta, Tpeba pa ce
oTcTpaHar

10.4. MotopoTt ce OTeXHyBa
NOCTUrHyBake Ha MakcumarnHa 6p3uHa.
* NpoAoIkeH Kaber e NpeMHOry TEHOK 1 / unm
npemMHory Aofr.

° MpexHaTa HarnoH e nomanky og 230 V

10.5. MawmHaTa BUOpupa npemHory

* ceyehe AUCK e owTeTeH

10.6. MawmHaTa cTaHyBa NpemMHOry Tonna

° OTBOpUTE 3a BEHTUNauMja ce ONOKMpaHwm.
YucTeTe ru co cyBa kpna.

10.7. EnektpomoTopu paboTn HepaMHOMEPHO
* yeTKUTe ce ucTpolueHun. 3ameHete MpacbutHM
YeTKW WNU KOHCynTUpajTe ce co Bawwor
avnep.

11. MNoamaukyBare

MawwuHata Hema notpe6a oA AOMNOMHUTENHO
noamaykyBakse.

npm

12. 3awTuTa Ha XKUBOTHaTa cpeaunHa.

Co uen 3awTuTa Ha XWBOTHaTa cpeAuHa
MalimMHaTa, [JOMNOSIHATENIHW cpeacTBa M
ambanaxata Mopa Aa noanexar Ha cooBeTHa
obpaboTka 3a MOBTOpHa YynoTpeba Ha
coapXKaHu BO HUB CYpPOBUHU. 3a onecHyBaHe
Ha peuuKnupaweTo aetanute NMpousBeAeHU
oA BelUTaykM MaTepujanu ce O3Ha4YeHU Ha
cooABeTeH HauuH. He dpnajte mawmHute
Bo ortnap! Cnopen [Oupexktusata 2012/19/
EO 3a usnesete op ynortpeba enekTpuyHu

W EeNeKTPOHCKA ypeau u yTBpAyBawheTo U
KaKO HaLUWOHarneH 3aKOH MalUMHUTE, KOU He
MoXaT Aa ce Kopuctat noBeke, Tpeba ga ce
cobupaat ognenHo v Aa 6uaar NoanoXeHu
Ha cooaBeTHa ob6paboTka 3a OGHOBYyBaH-€e Ha

coppXaHu BO HUB CeKyHAAPHU CYpPOBUHM.
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Originalno uputstvo za upotrebu

SR

Postovani korisnici,

Zahvaljujemo na kupovini elektricnog aparata marke RAIDER, marke za elektricne
i pneumatske masine, koja se naj uspesnije razvija na trziStu. Pri pravilnom instaliranju
i upotrebi, RAIDER su stabilne i sigurne masine, tako da ¢e Vam rad s njima predstavljati
istinsko zadovoljstvo. Za Vasu sigurnost izgradena je i odlicna servisna mreza.

Pre pocetka upotrebe ove masine, molimo Vas, pazljivo se upoznajte s postoje¢im
”Instrukcijama za upotrebu”.

Zbog VasSe bezbednosti, kao i u cilju obezbedenja pravilne upotrebe, pazljivo
procitajte postojece instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Kako bi izbegli nepotrebne
greske i incidente, vazno je da ove instrukcije budu dostupne svim korisnicima masine za
obuku. Ako masinu prodate drugom licu, obavezno mu uz nju dajte i ”Instrukcije za upotrebu”,
kako bi se novi vlasnik upoznao s postoje¢im merama za bezbednost i instrukcijama za rad.
Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma ”Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. "Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info@ euromasterbg.com. Od 2006-te godine firma poseduje sistem upravljanja
kvalitetom ISO 9001:2008 sa sertifikstima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i
malih elektriénih, pneumatskih i mehanickih uredaja i opste gvozdurije. Sertifikat je izdat od
strane Moody International Certification Ltd., England.

TEHNISKI PODACI

parametar _me_r|_1a vrednost
jedinica
Model - RD-MS21
Nominalni napon \% 230
Nomimalna frekvencija Hz 50
Nominalna primljena snaga w 1400
Mirovanja min-’! 5000
Prec¢nik diska mm 210
Dubina reza mm 80
L, (nivo na zvuénog pritiska) dB(A) 93.6+3
L,,a(zvucni nivo snage ) dB(A) 106.6+3
Nivo vibracija m/s? <25
Klasa zastite - 1l

1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte sva uputstva. Propust da sledite sva uputstva imati za posledicu elektri¢ni udar,
pozar i / ili te$ke povrede. Cuvajte ova uputstva na bezbednom mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. Drzite Vase podrucje rada ¢isto i pospremljeno. Nereda i loSe osvetljenje moze da do-
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prinese pojavi nesreca.

1.1.2. Nemojte raditi masina u okruzenju sa
poveéanom opasnosti od eksplozije, u nepo-
srednoj blizini zapaljive tec¢nosti, gasovi ili
prasine. Tokom rada, masina varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

1.1.3. Drzite decu i prolaznike dalje u toku
rada masine. Ako je vasa paznja preusmeriti,
mozete izgubiti kontrolu nad masinom.

1.2. Zastite kada radite sa strujom.

1.2.1. Ukljuéite masinu moraju da se
podudaraju utiénicu. Ni u kom sluéaju stavi da
promenite utika¢. Kada radite sa elektri¢nim
nulira, nemojte koristiti adaptere utikaca.
Utikaci i odgovarajuce uti€nice smanjuju rizik
od elektriénog udara.

1.2.2. Izbegavaijte telesni kontakt sa uzemljen-
im gornjim. cevi, radijatori, peci i friziderima.
Kada je vase telo je osnovana, rizik od stru-
jnog udara je veca.

1.2.3. Zastitite vas racunar od kiSe i vlage.
Prodor vode u masinu povecava rizik od
elektriénog udara.

1.2.4. Ne koristite kabl za napajanje za svrhu
za koju je obezbeden, npr. da nosi masinu,
povlacenjem ili uti¢nice. Drzite kabl od vre-
line, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova
masina. Osteceni ili povecavaju rizik od
elektriénog udara.

1.2.5. Kada radite na otvorenom, okrenite
masina samo u postrojenjima opremljen
elektriéni prekidac Fi (bezbednost prekidac za
iskljucivanje sa diferencijalna struja) i curenja
struje, koji se aktivira kada DTZ ne sme biti
vise od 30 mA. Koristite samo produzne ka-
blove pogodne za spoljnu upotrebu. Upotreba
kabla pogodnog za spoljno podrucje smanju-
je rizik od elektricnog udara.

1.2.6. Ako morate da koristite masinu u
vlaznoj sredini, koriste sigurnosni prekidac
struje curenja. Koriste¢i sigurnosni prekidaé
struje curenja smanjuje rizik od elektricnog
udara.

1.3. Bezbedan naéin rada.

1.3.1. Budite pazljivi, pazite Sta radite i razum-
no. Ne koristite masinu kada ste umorni ili
pod uticajem droga, alkohola ili droga. Mom-
enat nepaznje kod upotrebe masina moze da
dovede do ozbiljnih povreda.

1.3.2. Li¢na zastitna odec¢a i uvek nosite zastitu
za o€i. NoSenje masina pogodan za upotrebu i
aktivnost licne zastitne opreme, kao maske za
prasinu, jake cipele évrsto zatvorena bore sa

stabilnim, zastitni Slem ili sluha (uho mufovi),
smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbegavajte nenamerno slucajno aktivi-
ranje masine. Pre povezivanja, proverite da li
je prekida¢ u polozaju “Off”. Ako, kada nosite
masinu prstom na prekidacu, postoji opas-
nost od nesrece.

1.3.4. Pre nego S$to ukljuéite masinu, prover-
ite da li ste svi uklonjeni svoje komunalne i
kljuceve. Alatke za podrsku iza sebe ostavio
na pokretni delovi se mogu izazvati povrede.
1.3.5. Izbegavajte neprirodno polozajima. Rad
u osnovi i u svakom trenutku. Dakle, mozete
da kontroliSete masine bolje i sigurnije ako se
neocekivanim situacijama.

1.3.6. Haljina pravilno. Ne rade sa Siroku
odecu ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice
podalje od pokretnih delova. Opu %. teno ode-
lo, nakit ili duza kosa mogu biti zahvaceni od
rotirajucih delova.

1.3.7. Ako je moguce koristiti sistem za usi-
savanje prasine, uverite se da je povezan i
pravilno. Upotreba ovih uredaja zbog odaju
prasine na poslu.

1.4. Pazljivo stav prema masini.

1.4.1. Ne opterecujte masine. Koristite masinu
samo kako je zamisljeno. Vi ¢ete raditi bolje
i sigurnije kada koristite odgovarajuce
masine koje je naveo proizvodaé u opsegu
opterecenja.

1.4.2. Nemojte koristiti alat masinu ako je
prekida¢ ostec¢en. Masine koje se ne mogu
prebaciti obezbeduje proizvoda¢ je opasno i
treba da se popravi.

1.4.3. Pre nego $to promenite podesavanja
masine, menjajuci elektricne alate i dugo
vreme kada ne koristi racunar, iskljucite na-
pajanje. Ova mera eliminiSe rizik od pocetka
nenamerno masine.

1.4.4. Imajte masine na mestima gde se moze
pristupiti dece. Nemojte im dozvoliti da se ko-
risti od strane lica koja ne znaju kako da rade
sa njima i da ne cita ove instrukcije. Kada ste
u rukama neobuceni korisnika, masina moze
biti izuzetno opasno.

1.4.5. Imajte alata masine. Proverite, da li
funkcija besprekorno, da li ¢ini da su polom-
ljene ili oStecene delove koji mogu da uti¢u na
funkcije masine. Pre upotrebe masine, posta-
rajte se osteceni delovi za popravku. Mnoge
nesrece su uzrok u loSe odrzavanim masine
i oprema.

1.4.6. Drzirte alate za secenja ostre i Ciste.



Brizljivo negovani alati za se¢enje sa ostrim
secivima manje otpora i rad sa njima lakse.

1.4.7. Masinama, priborom i radnih alata, itd,
u skladu sa uputstvima proizvodaca. U skladu
sa ovim uputstvima i specifi¢ni uslovi rada i
operacijama da obavi. Upotreba masina osim
propisanih namena moze voditi u nesre¢éama.

2. Namena

Ovaj elektricni alat je dizajniran kao
stacionarni masina za secenje drva u pravoj
liniji i krst. Horizontalni ugao od videli od -45 °
do +45 °, moguce su i vertikalni uglovi nagiba
do -45°.

3. Proverite delovi i pribor za masine
ostecenja tokom transporta.

Elementi masina
Sema 1. Kljuéne uklj. on / off
2. Zakljucéavanje poluga na glavu video
. Zakljucavanje tastera na glavu video
. rukovati
. testere
. Zastitni poklopac od maca
.. Blokada vretena dugme
. Zaklju¢avanje poluga uredaj za secenje
pod uglom (vertikalna)
9. Skala za secenje pod uglom
10. Polugu za podeSavanje ugla za
vertikalne secenje.
11. Skala za podesSavanje vertikalnog ugla
12. Sef videli
13. desktop
14. voda
15. Konektor kese za prasinu
16. Nosilac cetkice
17. Ruc¢ka za nosenje
18 godina. montazu rupa

0ONOO G AW

4.. Dodatne bezbednosne instrukcije

41. Kada koristite testere od tvrdog
metala sa zubima (ugljen-vrhom) preporucuje
se koriSéenje diskova sa negativnim ili
pozitivnim malo seenje ugla. Ne koristite
testere za se€enje duboko zuba. Oni mogu da
prilozite zastitni poklopac.

4.2. Upozorenje: Prvo, okupiti svi delovi
pazljivo pre pocetka rada. Pratite proceduru
kao sto je navedeno.

4.3. Ako niste upoznati sa upotrebom
takvih masina je bolje da se konsultuje
profesionalnog instruktora ili tehnicar.
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4.4. Uvek zategnite ili pritisnite ¢vrsto na
detalj vozacéa videli, pre izvodenja secenja.
Koriste¢i sve moguce nacine za zatezanje je
bolje da koriste svoje ruke za ovu svrhu.

4.5. Vazno: Ako drzite radni komad rukom
tokom secenja, imajte minimalno rastojanje
od 100 mm od noza.

4.6. Uvek pritiskom radnog predmeta na
countertop.

4.7. Imajte secivo ostar i Proveravajte
redovno da rotiraju slobodno, bez neobi¢no
vibracije. Zamenite secivo ako je potrebno.

4.8. Dozvolite disk da se slobodno okrece
sve dok se ne dostigne maksimalan broj
obrtaja pre secenja.

4.9. Imajte otvori vazduha na leda i dnu
videla i elektriéni motor sredstvo za ¢iS¢enje
masine. Nakupljene prljavstine i prasine
moraju biti uklonjeni.

4.10. Uvek drzite radnog predmeta cvrsto
plo¢a pre procesiranja.

4.11. Koristite samo odgovarajuc¢ih alata
za secenje, za najmanje 5000 obrtaja u minuti.

4.12. Koristite samo ispravan testere.
Premala ili prevelika rezne ploce su posebno
opasni.

4.13. Redovno pregledajte secivo za Stetu.
Zamenite secivo ako je potrebno.

4.14. Podmazati nove secdiva i Cist
prirubnice pre da se okupe novo secivo.
Zatim ubacite disk u pravom smeru i povucite
¢vrsto prirubnica sa Bolt glavu.

4.15. Koristite samo originalne prirubnica.
Sve druge vrste nisu pogodni.

4.16. Nikada rade bez zastitnog poklopca
od noza.

4.17. Pokretne deo =zastitnog poklopca
mora da ostane sastavljen.

4.18. Nikada Briljantin secivo u centrifugi.

4.19. Uvek drzite ruke su daleko od obima
videli.

4.20. Nikada se deo, ja sam ga uhvatio sa
svojim rukama zajedno ili iza secivo.

4.21. Uverite se da radni predmet je ne
dodiruje secivo, pre nego s§to je masina
uklju¢ena.

4.22. Nikada ne sece metal ili kamen sa
ovom masinom.

4.23. Koristite pomagala za dugo radnom
komadu.

4.24. Nikada nemojte koristiti masinu u
opasnim sredinama gde ima zapaljivih gasova
ili te€nosti.
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4.25. Nikada ne ostavljajte bez nadzora
masine bez prethodnog iskljucivanja
napajanja.

4.26. Ako cujete cudne zvuke, pokusSajte da
ih prate ili imaju raéunar u ovlaséeni servisni
centar za popravku.

4.27. Ako je bilo deo je polomljen ili

4.28. Nikada biti protiv noza, i ostanite levo
ili desno na video.

4.29. Vase ruke treba takode ne stoji blizu
trag noza.

4.30. Uvek koristite pomoc¢ne klip na
pritisak drveta na video.

4.31. Uvek postavite drvo ispred secenje
odbora i onda gurnite ga dalje unazad.

4.32. Ugao secenja treba Legalno samo
vozaca podesivo i restrictor moraju biti
uklonjeni.

4.33. Nikada ne koristite grani¢nik kao
linearna mera za secenje grede.

4.34. Ako je secivo zakljuéan - prvo
isklju¢ite masinu pre nego S§to brinu o
problemu.

4.35. lIzbegavajte detalje
preduzimanje sledeéih mera:

* Uvek koristite oStrim nozevima.

* Ne sece premalo detalja.

* Ne otpustanje detalje dok se u potpunosti
je odsecen.

* Podesite paralelno vozac¢a noza.

* Nikada ne skidajte poklopac sa testerom.

4.36. Pre nego Sto nastavite rad sa video,
proverite da li ste boravak stabilan, i da su
vam ruke u zeljenom polozaju.

4.37. Nikada nemojte koristiti rastvarace za
ciS¢enje masine. Koristite samo vlaznu krpu
za ciScenje.

4.38. Ne koristite testere koji su osteceni
ili deformisani.

4.39. Zamenite unutrasnju povrsinu kada
se hosi.

4.40. Koristite samo diskove preporucuje
proizvodac.

4.41. Proverite da li ste izabrali testere je
pogodan za materijal koji ¢e se seci.

4.42. Povezite prikupljanje prasine (kesa)
kada rez.

4.43. Koris¢éenje i
kontrola seciva.

4.44. Koristite ispravan i podesite gornji
c¢uvara noza.

4.45. Prasina, objavljen sec¢enje odredenih

oporavak,

pravilno podesiti

vrsta drvecéa moze biti toksican. Neke od
ovih vrsta su hrast, breze, jasena, bukve i
Vlaknaste Ploce. Prasina iz tropskih Suma,
kao Sto su ruzinog drveta, Koko Bolo i afzeliia
moze izazvati rak kada redovno disanje.
Proverite da li ste instalirali bolje usisavanje
uredaj koji ispunjava sledece uslove:

¢ Cev mora savrseno uklapa u stanicu;

* Usisna zapremine mora biti ve¢i od 550
m3 na sat;

* vakuum u odnosima mora biti viSe od 740
Pa

¢ Brzina vazduha mora biti viSe od 20
metara / sekundi

Proverite da li atmosfera je objavio
najmanje koli¢ine drveta prasine. ObriSite
prasinu drveta (ne udarac sa komprimovanim
vazduhom), popravka cevi i obezbede
adekvatnu ventilaciju.

Ne koristite testere koji su osteceni ili
deformisani.

Nemojte menjati masSine za neovlaséeni
delove koji nisu testirani i odobreni.

Uglavnom se koristi:

* Dozvoljena rezanje diskova

* Ovlaséeni Sigurnosni sistemi

e Uvek Kkoristite sisteme sigurnosti,
odredenim!

4.46 Nosite uho zastitnici. Slede¢i faktori
mogu uticati na stvaranje buke:

« tip materijala koji se sece.

* Secivo

* snaga koja se ostvaruje na radnom
predmetu. Buke moze da dovede do oste¢enja
sluha. Proverite da li nosite zastite sluha.
Proverite da li je disk savijena, ona takode
moze da izazove buku.

4.47 Rezidualna rizika

Slede moguce rizike koriSéenja ovih
masina:

¢ povrede izazvane dodirom rotirajucih
delova

* povrede pokvaren noza

Ovi rizici su najizrazenije:

* U okviru delokruga rada

* U okviru rotirajuc¢ih delova za masine, bez
obzira na primenu odgovarajuc¢ih zastitnih
mera i primenu sigurnosnih uredaja, neki
preostali rizik ne moze izbe¢i. Oni su:

» oStecenja sluha.

* Rizik od nesre¢a izazvanih otkrila deo
obrtnog testere.



* Opasnost od povreda pri
diskova.

* Rizik od naslaganih prste prilikom
otvaranja poklopca.

promeni

5. Transport

Pre svakog posla i podesavanje masine,
izvucite utikac.

Proverite da li sva pricvrscivaci i zatezanje
uredaji siguran:

* Okrenite dugme za zaklju¢avanje kliznih
mehanizama satu.

* Povucite celu masinu da se

* Okrenite rotacioni lock poziciju u smeru
kazaljke na satu za zakljuéavanje kliznih
funkciju.

« Otkljucajte pina na desnoj strani masine.

¢ Pritisnite rucicu za otklju¢avanje zastite
diska.

* Pritisnite taster za masine.

* Bolt na desnoj strani.

Podignite masinu od ¢vrstog, donje strane.

Dok je masina u upotrebi

Sa cestim koriSéenjem masine, ne
dopustite rutinu da dovede do gresaka.
Zapamtite da mali nedostatak koncentracije
dovesti do ozbiljnih povreda u deli¢u sekunde.

* Pre secenja, uverite se da je bezbednost
pokrivacéem je u ispravnom polozaju.

* Pre nego Sto prvi rez, ostavite masinu
da radi za kratko vreme bez opterecenja.
Ako cujete neke neuobicajene zvuke ili
stalni vibracije, iskljucite masinu iz zidne
uti€nice i onda otkrijete uzrok problema. Ne
ukljuéujte masinu ponovo dok se problem ne
identifikovani i uklonjeni.

* Uverite se da radni predmet koji ¢e se
se€i nece biti zaglavljeni. Ne drzite ga i ne
stezite. Ne koristite bilo koji nacin da pokusa
da ga zaustavi.

On bi trebalo da bude u stanju da se
slobodno kreéu duz ostrice. Gde to nije
moguce, ise¢i deo moze biti zarobljen od
strane noza i ba¢en u bilo kom pravcu.

* |zbegavajte postavljanje ruku na mestima
gde je moguce da dode u kontakt sa ostricom
u slu€aju iznenadnog pokreta.

* Neka vide dostigne maksimalnu brzinu
pre nego $to secenje.

* Pritisnite glava videla dole, tako da motor
nije preopterecen i noz nije zaglavila.

* Ako je potrebno da uklonite zaglavljen
materijal, prvo da disk da se zaustavi

ATER
|JPowergTools]

okretanje u potpunosti i iskljuciti motor i kabl
za napajanje.

* Na kraju rezanja procesa, drzite glavu,
iskljucite masinu iskljucite i sacekati dok se
svi pokretni delovi zaustave u potpunosti pre
nego Sto zatvorite ruke na maloj udaljenosti
od masine.

Saveti za bezbednost pri radu sa laserskim
pistoljem:

* Nikada ne pogledate u laserski snop.

* Nikada ne direktno laserom ljudima ili
Zivotinjama.

* Ne usmeravajte snop lasera za visoko
refleksije materijala. Reflektovana svetlost
moze biti opasno.

* Sanacija laserskih projektora moze se
obavljati samo od strane kvalifikovanog
osoblja / profesionalna popravka struénjaka.

* Ne stavljajte bilo ¢vrstih objekata u
lasersku optiku.

» Ocistite socivo lasera sa mekom suvom
cetkom.

6. Motor

* Povezite masina do 230 V uti¢nicu.

¢ Ako motor ne pokrene odmah otpustite
taster. Isklju¢ite ga. Proverite da li testere
moze rotirati slobodno. Ako je tako, pokusajte
da ponovo masinu.

Da biste sprecili osteéenje motora
dovodom vazduha od motora treba redovno
Cistiti od prasine i prljavStine kako bi se
obezbedilo pravilno hladenje motora.

* Ako motor iznenada prekida, a secenje,
odmah otpustite taster. Oslobadanje disk iz
radnog predmeta, onda mozete da nastavite
da isecete.

* Koris¢enje dugim kablovima sa veoma
malog precnika moze dovesti do gubitka
napetosti, Sto moze dovesti do motora
problema.

* Za do 15 metara trebalo bi da se koristi sa
preé¢nik kabla od 1.5 mm2.

e duzina izmedu 15 i 40 metara trebalo bi
da se koristi sa kablom precnika od 2,5 mm2.

Iskljucite uredaj ¢im u slucaju:

 ostecen utikac ili kabl za struju.

* neispravan prekidac.

 dim ili miris spaljene izolacije.

¢ Grip videli.

7.. SKUPSTINA i pribor
Montaza video:
¢ Postavite proSirenje na desnoj strani
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masine i drugi produzetak leve strane masine.
¢ Odvrnite vijak zakljuéavanje i slajd na
vrhu Sipke na otvorenom.

» Zategnite ponovo Srafove zaklju€avanje.

* Postavite nosa¢ za stezanje radnog
predmeta sa leve ili sa desne strane masine.

* Uhvatite rucicu i pomerite videla malo na
dole, a onda nezno povucite pinski, tako da
masina pusten na slobodu.

Napomena: Nikada ne koristite video
bez ekstenzije. Proverite da li su pravilno
instalirani.

Montaza podrzava nosac.

¢ Postavite drza¢ za drzanje otvor u
zadnjem delu baze.

» Zategnite Srafove da obezbedi nosac.

Instalirajte masinu na klupi ili na subframe.

SI. 5.

Ova masina je stacionarnih i iz
bezbednosnih razloga uvek treba da bude
bezbedno postavljeni. Nemojte koristiti
mobilne aplikacije.

Mozete instalirati masinu na dva nacina:

A. Kao stacionarna masina radni sto. U
ovom sluéaju, masina mora drzati Vorkbench
sa 4 Srafa.

B. Kao stacionarni masine na subframe.

U ovom slu€aju, masina mora drzati
subframe 4 i subframe zavrtnje usidrena na
zemlju ili na podu plo¢a za merenje najmanje
1 m2.

graniénik sl. H, I, J

Iz bezbednosnih razloga, ova masina je
opremljena sa grani¢nikom, koji se koristi
kada je masina €ini rezove.

* Da radite preseci, stop mora ostati vezana
za masine (slika V).

¢ Za delove sa kruznim restrictor moraju
biti uklonjeni iz masine, kao Sto je prikazano
(slika V).

e Za vertikalni ugao rezanja granicnik
moraju biti uklonjeni iz masine, kao Sto je
prikazano (slika i + j).

Skupstine i rastavljanje noza

SLA+B

Ne koristite masinu bez strazara.

montazu

* Povucite polugu za zakljucavanje (3) i
podignite glave testera (12).

* Oslobodite klesta (29) od odvijanje vijak
(30).

* Podignite poklopac (6).

* Drzite dugme za zaklju¢avanje vretena (7)
taster i olabavite zavrtanj (19), koriste¢i klju¢
(20).

* Uklonite prirubnice (21 & 22).

 Ako je potrebno, ocistite prirubnice (21 &
22).

* Instalirajte prirubnica (22).

¢ Postavite noz (5). Proverite da li je
strelica na secivo pokazuje u istom pravcu
kao i strelicu na glavu videla.

« Instalirajte prirubnica (21).

* Drzite dugme za zaklju¢avanje vretena (7)
i zategnite zavrtanj (19), koriste¢i kljuc (20).

* Uklonite poklopac (6).

* Instalirajte nosa¢ (29) i zategnite zavrtnje
(30).

Rastavljanje diska

* Povucite polugu za zakljuéavanje (3) i
podignite glave testera (12).

* Oslobodite klesta (29) od odvijanje vijak
(30).

* Podignite poklopac (6).

* Drzite dugme za zaklju¢avanje vretena (7)
taster i olabavite zavrtanj (19), koriste¢i kljué¢
(20).

* Uklonite prirubnice (21).

* lzvadite noz (5).

* Instalirajte prirubnica (21).

* Drzite dugme za zaklju¢avanje vretena (7)
i zategnite zavrtanj (19), koristeci kljuc (20).

* Uklonite poklopac (6).

* Instalirajte nosa¢ (29) i zategnite zavrtnje
(30).

nastriika secenje ugla

SlL.U

Secenje pod uglom od 45 stepeni, levo i
desno.

* Oslobodite dugme (9) za polovinu smer
kazaljke na satu.

* Premesti masine zeljeni ugao (ugao se
moze procitati na steni ispred masine).

e Okrenite dugme (9) pola okrenuti u
obrnutom smeru.

* gramofona je fotografije na svoje mesto
u slede¢im uglova: 0 °,15°225° 30°i45°
(levo i desno).

Postavite vertikalno dvostruko testerisanje
ugao / rezanje

SI.D

* Podesite prvoj krivini, kako je gore
opisano u odjeljku (nastriika secenje ugla.

¢ Okrenite dugme (10) suprotnom a zatim
postavite Zeljeni ugao (ugao mozete videti



na skali na poledini masine zatim zategnite
dugme (10) ga okretanjem smeru kazaljke na
satu..

Zamena grafitnih ¢etkica

* Proverite da li je utika¢ u!

e Odvrnite poklopac (4) sa ravnim
Srafcigerom. Zamenite ¢etke ugljenika isti tip
c¢etkom. Pritegnite poklopac (4).

Napomena: Uvek zameniti istovremeno
obe cetkice ugljenika. Nikada nemojte koristiti
zajedno starog i novog cetke.

Montaza kese za prasinu sl. 2

Pritisnite drzac kese za prasSinu (13) i
pogurajte ga preko rupa u zadnjem delu
masine.

Kese za prasinu ¢e ostati na mestu kada
pokrenete nosac.

8. Operacija

Koristeci kruzno sl.

Pre upotrebe, uvek proverite ostecenja i
nepravilnosti!

* Podesite zeljeni ugao rez.

* Umetnite utikac¢ u uti€nicu.

* Obezbedite radni komad na mesto sa
zagradama (7): Uverite se da je materijal
dobro zategnuta!

* Drzite materijal ¢vrsto na levoj strani,
zadrzavajuci bezbednoj udaljenosti od noza.

* Ukljucite masinu koristeci prekidac (1).

* Proverite da li seivo je dostigao
maksimalnu brzinu pre nego s$to udari radni
komad koji ¢e se seci.

* Koristite dugme (3) da biste otkljucali
haube.

» Sada polako gurnite videla glvata dole,
tako da lista testere za secenje komad i
prolaze kroz prorez u countertop. Ne izvr§e
dodatni pritisak na video. Dajte vremeplov da
smanji obratka.

e Pazljivo vratite glavu uredaj nazad na
poziciju na vrhu i iskljuéite ga iz prekidac (1).

Upotreba lasera

» Za prelazak sa laserom, pritisnite taster
za ukljucivanje / iskljucivanje.

* Da iskljucite lasera, otpustite taster za
ukljucivanje / iskljucivanje.

9. Servis i podrska

Proverite da li je masina nije povezan na
mrezu pri obavljanju bilo kog odrzavanje
masine.

ATER
Klizna Sine |PoweriTools)

PrljavStina moze da oSteti Sine i zatim
masine.

* Ocistite Sine slajd sa mekom krpom.

* nanosenje malo ulje za podmazivanje na
Sine

* Premesti video napred i nazad, tako da
nafta Siri duz Sina.

Ove masine su dizajnirane da rade
dugo bez ikakvih problema uz minimalno
odrzavanje. Redovno ciSéenje masine i
koristiti ga na pravi nac¢in, moze da doprinese
duzi Zivotni vek vase masine.

Ciséenje

Ocistite kuciSte masine redovno mekom
krpom, najbolje nakon svake upotrebe
masine. Uverite se da otvori su bez prasine i
prljavstine. Da biste uklonili tvrdokorne mrlje,
koristite meku krpu natopljenom sapunici.
Nikada ne upotrebljavajte razredivace kao Sto
su benzen, alkohol, amonijak, itd.

Ove vrste rastvaraéa mogu da oStete
plasti¢ne delove.

10. Resavanje problema

10.1. Motor nece da se pokrene

« utika¢ nije u kontaktu

* Kabl za napajanje se prekida

* prekidac je neispravan.

Uzmi masini da ovlaséeni
popravku.

10.2. Rez je jednak (nazubljene)

» Secivo mora biti zamenjen

 Secivo je unazad postavljen

* Secivo je zacepljen sa smolom ili piljevine

» Secivo nije pogodan za detalje, koji se
koristi

10.3. Savet i / ili kruzni poluga je blokiran

* mekinje i/ ili prasine moraju biti uklonjeni

10.4. Bicikl je teSko u maksimalnom
brzinom.

e Produzni kabl je previse tanak i / ili
predugo.

* Mrezni napon je manji od 230 V

10.5. Masina vibrira u suvise

 Secivo je osStecen

10.6. Masina je suvisSe toplo

» otvori su blokirane. Ocistite ih suvom
krpom.

10.7. Motor radi neravhomerno

« ¢etkice se nose. Zamenite cetke ugljenika
ili se obratite prodavcu.

11.. Podmazivanje

Masina ne zahteva dodatni podmazivanje.

servis za
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12. Za zastitu zivotne sredine.

U pogledu zastite zivotne sredine masina, prib-
ora i ambalaze treba podvrgnuti odgovarajucée
obrade za ponovnu upotrebu sadrzane u ovim
materijalima. Da bi se olakSalo komponente
reciklazu proizvodi od sintetickih materijala
u skladu sa tim oznacena. Ne bacajte masine
u smece! Prema Direktivi 2012/19/EC na kra-
ju zivotnog veka elektriénih i elektronskih
uredaja i uspostavljanje nacionalnog prava
i masine koje se ne mogu koristiti, to mora
biti sakupljeni odvojeno i biti podvrgnuti
odgovarajuce obrade za oporavak sadrzanih
u njima vredne sekundarne sirovine.



RAIDERS
SL Originalna navodila [RowergTools)

Cestitke ob nakupu vrtalnika Raider, hitro in uspes$no rastoée blagovne znamke. Stroji
Raider so varni in zanesljivi in delo z njimi bo pravi uzitek. Za vase udobje je zagotovljena
tudi odlicna servisna mreza po vsej drzavi. Pred uporabo tegaelektricnega orodja prosimo,
da se natanéno seznanite s prilozeniminavodili za uporabo. V interesu svoje varnostipreberite
vsa navodila, vkljuéno s priporo€ili in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim
napakam in nesreéam, je pomembno, da so navodila na voljo za vse, ki bodo uporabljali to
elektriéno orodje. Napake zaradi neupostevanja v nadaljevanju navedenih opozoril in napotil
lahko povzroéijo elektriéni udar, pozar ali tezke telesne poskodbe. Ce elektri¢no orodje
prodatenovemu lastniku, je trebanavodila za uporabo predloziti skupaj z elektri¢nim orodjem,
tako da bo lahko novi lastnik ustrezno seznanjen z varnostnimi ukrepi in navodili za uporabo.

Euromaster Import ExportLtd je pooblaséeni zastopnik, proizvajalec in lastnik
blagovne znamke Raider. Sedez podjetja je na naslovu: Sofia City 1231, Bolgarija, 246,
Lomskoshausseeblvd. Telefonskistevilki:+ 359 2 934 33 33, +359 2 934 10 10. Spletnanaslova:
www.raider.bg, www.euromasterbg.com; e-posta: info@euromasterbg.com.Odleta 2006
smouvedlisistemvodenjakakovosti 1ISO 9001:2008 s podrocjacertificiranja: trgovino, uvoz,
izvoz in servisiranjehobi in strokovnihelektriénih, mehanskih in pnevmatskihorodij in okovij.
Certifikat je izdalopodjetje Moody International Certification Ltd., VelikaBritanija.

Tehniéni podatki

parameter enota vrednost
Model - RD-MS21
Nazivna napetost \Y 230
Nazivna Frekvenca Hz 50
Nazivna odjemna mo¢ W 1400
Stanja nedejavnosti min-! 5000
Premer diska mm 210
Globina reza mm 80
Lo, (zvocni tlak) dB(A) 93.6+3
L4 (raven zvo&ne moci) dB(A) 106.6+3
Stopnja vibracije m/s? <2.5
Za&citni razred - Il

1. Splosna navodila za varno obratovanje.

Preberite vsa navodila. Ce ne upostevate vsa navodila lahko povzroéi elektriéni udar, pozar in
[ ali hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Naj delovno mesto vedno €isto in urejeno. Disorder in slaba osvetlitev lahko prispevajo
k nastanku nesre¢.

1.1.2. Ne uporabljajte stroja v okolju s pove¢ano nevarnost eksplozije, v blizini vnetljivih
tekoéin, plinov ali prahu. Med delovanjem naprave ustvarjajo iskre, ki lahko vzgejo prah ali
pare.

1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da delujejo stroj. Ce je preusmeril vaso
pozornost, lahko izgubite nadzor stroja.
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1.2. Varnost pri delu z elektriéno energijo.
1.2.1. Plug Stroj se morajo ujemati z vti€énico.
V nobenem primeru ne dajo spremeniti
plug. Pri delu z elektri€nimi nastavi na niclo,
ne uporabljate adapter svecke. Originalni
oziroma nespremenjeni vti¢i in ustrezne
vticnice zmanjSujejo tveganje elektricnega
udara.

1.2.2. lzogibajte se telesnemu stiku z
ozemljenimi. cevi, radiatorji, Stedilniki
in hladilniki. Ko je ozemljen vase telo,

elektricnega udara je vecja.

1.2.3. Zascitite vas racunalnik pred dezjem
in vlago. Prodiranja vode v stroj povecuje
tveganje elektricnega udara.

1.2.4. Ne uporabljajte napajalnega kabla za
namene, za katere je doloéeno, npr. za izvedbo
stroja, vle€enja ali unplugging elektricnega
orodja. Zavarujte kabel pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi in premikajo¢imi se deli strojev.
Poskodovani ali prepleteni kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

1.2.5. Pri delu na prostem, pa stroj le v
obratih opremljeni z elektricnim stikalom Fi
(varnostni izklop stikalo na diferenéni tok)
in uhajanje toka, ki se sprozi, ko je DTZ biti
ve¢ kot 30 mA. Uporabljajte samo podaljski
primerna za uporabo na prostem. Uporaba
kabelskega podaljSka, primernega za na
prostem, zmanjSuje tveganje elektricnega
udara.

1.2.6. Ce morate uporabiti naprave v vlaznem
okolju, uporabi varnostnih tokovi uhajanje
stikalo. Uporaba varnostnih tokovi uhajanje
stikalo zmanjSuje tveganje elektricnega
udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite zbrani in pazite, kaj delate
in razumne. Ne uporabljajte stroja, ¢e ste
utrujeni ali pod vplivom mamil, alkohola
ali drog. En sam trenutek nepazljivosti, ki
delujejo stroj lahko povzroci resne poskodbe.
1.3.2. Osebna zascitna oblacila in vedno
nosite zascitna ocala. Nosi stroj, primeren
za uporabo in dejavnosti, osebno varovalno
opremo, kot so maske proti prahu, mo¢ne
cevlje tesno zaprta spoprijeti s stabilno,
zascitno ¢elado ali sluha (nausniki), zmanjsa
tveganje za nesrece.

1.3.3. lzogibajte se nenamernemu vklopu
naprave nehote. Pred prikljuéitvijo se
prepricajte, da je stikalo v polozaju “Off”. Ce,
ko nosite stroj s prstom na stikalu, obstaja

nevarnost nesrece.

1.3.4. Pred vklopom stroja, poskrbite, da
boste odstranili vse njene javne gospodarske
sluzbe in kljuci. Podpora orodja levo zadaj na
gibljivih delov lahko povzroci poskodbe.
1.3.5. lzogibajte se nenaravne drze. Delo
na podlagi ter v vsakem trenutku. Torej,
lahko nadzorujete stroj bolje in varneje, ¢e
nepri¢akovanih situacijah.

1.3.6. Dress pravilno. Ne deluje z ohlapno
obleko ali nakit. Naj lase, oblaéila in rokavice
stran od gibljivih delov. Ohlapno obleko, nakit
ali dolge lase lahko zgrabijo gibljivih delov.
1.3.7. Ce je mozno uporabiti sistem za
odsesavanje prahu, se prepricajte, da je
povezan in pravilno. Uporabo teh naprav
zaradi oddajajo prahu na delovhem mestu.
1.4. Skrbno odnos do stroja.

1.4.1. Ne preobremenjujte naprave.
Uporabljajte stroj samo kot je bilo predvideno.
Boste delo boljSe in varnejSe pri uporabi
ustrezne naprave, ki jo doloCi proizvajalec
obmocja obremenitve.

1.4.2. Ne uporabljajte stroja, ¢e je poSkodovan
stikalo. Stroj, ki ne more biti stikalo, ki ga
doloc¢i proizvajalec, je nevarno in ga je treba
popraviti.

1.4.3. Preden spremenite nastavitve stroja,
spreminja elektricno orodje in dolgo ¢asa, ko
racunalnika ne uporablja, izkljucite elektricno
omrezje. Ta ukrep odpravlja tveganje zacne
stroj nenamerno.

1.4.4. Naj stroji na mestih, kjer lahko dostopate
z otrokom. Ne da se lahko uporabljajo osebe,
ki niso seznanjeni s tem, kako delati z njimi in
niso prebrali ta navodila. Ko ste v uporabljajo
neizkusene osebe, lahko stroji lahko zelo
nevarna.

1.4.5. Naj obdelovalnih strojev. Preverite
funkcije neskladnosti brezhibno, ali uroki,
ki imajo zlomljene ali posSkodovane dele,
ki lahko vplivajo na funkcije naprave. Pred
uporabo stroja, poskrbite, da poskodovane
dele je treba popraviti. Stevilne prometne
nesrece povzrocijo slabo vzdrzevani stroji in
oprema.

1.4.6. Rezalna orodja naj bodo ostra in cista.
Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi
rezili se manj upora in delo z njimi lazje.
1.4.7. S stroji, pribor in delovna orodja, itd,
v skladu z navodili proizvajalca. V skladu s
temi navodili in posebne delovne pogoje in
postopke za izvajanje. Uporaba strojev, ki



niso namene, lahko nastanejo v nesrecah.

2. Namen

To elektricno orodje je zasnovan kot
stacionarno stroj za razrez lesa v ravni liniji in
kriz. Vodoravni kot za Zage od -45 ° do +45 °,
so mogoce in vertikalne kote nagiba do 45 °.

3. Preverite, deli in pribor za poskodbe
stroja med prevozom.

Elementi stroja

1. Kljuéne incl. vklop / izklop

2. Zaklepanje rocico na glavo zage

3. Zaklepanje gumb na glavi videl

4. rocaj

5. Saw blade

6. Zascitni pokrov z me¢em

7. Blokada vretena gumb

8. Zaklepanje vzvod naprave za rezanje
pod kotom (navpi¢no)

9. Lestvica rezanja pod kotom

10. Roéica za nastavitev kota za navpi¢no
rezanje.

11. Lestvica za nastavitev Navpicni kot

12. Vodja zage

13. Namizni

14. voditelj

15. Connector vrecke za prah

16. Imetnik ogljene Sc¢etke

17. prevoz Ro¢aj

18. Montazni luknja

4. Dodatni varnostni napotki

41. Pri uporabi Zage z zobmi tezko
kovino (ogljik-prevrniti), je priporocljivo, da
uporabite diske z negativno ali rahlo pozitiven
pod kotom rezanja. Ne uporabljajte zage za
rezanje globoko zobe. Lahko pritrdite zascitni
pokrov.

4.2. Opozorilo: Najprej sestavite vse dele
skrbno pred zacetkom dela. Sledite postopku,
kot je doloceno.

4.3. Ce niste seznanjeni z uporabo takega
stroja je bolje, da se posvetuje strokovni
instruktor ali tehnik.

4.4. Vedno privijte ali trdno pritisnite na
podrobnosti voznik videl, pred izvajanjem
postopek rezanja. Uporaba vseh moznih
nacinov zategovanja je bolje, da uporabljajo
svoje roke za ta namen.

4.5. Pomembno: Ce drzite obdelovanca z
roko med rezanjem, ohraniti razdaljo najmanj
100 mm od rezila.

RAIDER:
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4.6. Vedno potisnite obdelovanca na
tocilne.

4.7. Naj rezilo ostre in preverite redno, ki se
vrtijo svobodno, brez nenavadnih tresljajev.
Zamenjajte rezilo, ¢e je potrebno.

4.8. Pustimo, da se disk, da prosto vrteti,
dokler ne doseze najvecje Stevilo vrtljajev
pred rezanjem.

4.9. Naj zracénikov na hrbtni in spodnji
CistejSe motorno zago in elektriéni stroj za
daljSe zivljenje. Bilanéni umazanijo in prah je
treba odstraniti.

4,10. Vedno drzite obdelovanca trdno na
tocilne pred predelavo.

4,11. Uporabljajte samo primerno orodje za
rezanje, za vsaj 5000 rpm.

4,12. Uporabljajte le pravilno rezila zage.
Premajhna ali prevelika, diski so Se posebej
nevarne za rezanje.

4,13. Redno preverjajte rezila za Skodo.
Zamenjajte rezilo, ¢e je potrebno.

4,14. Namazite novega rezila in cCisto
prirobnice pred sestaviti novo rezilo. Nato
vstavite disk v pravo smer in potegnite tesno
prirobnico z glavo.

4,15. Uporabljajte = samo originalno
prirobnice. Vse druge vrste niso primerne.

4,16. Nikoli ne uporabljajte brez zasc¢itno
pokrivalo iz rezila.

4,17. Premicni del zascitnega pokrova
mora ostati tudi sestavljeno.

4,18. Nikoli Grease rezilo, saj vrti.

4,19. Vedno imejte roke so dale¢ od obsega
videl.

4,20. Nikoli ne vzemite delu, sem ga ujela z
rokami vzdolz ali zadaj rezilo.

4,21. Poskrbite, da obdelovanec se ne
dotika rezila, preden je naprava vklopljena.

4,22. Nikoli ne cut kovine ali kamna s to
napravo.

4,23. Uporaba pripomockov za dolge
obdelovance.

4,24. Nikoli ne uporabljajte stroja v
nevarnih okoljih, kjer so vnetljivi plini ali
tekocine.

4,25. Nikoli ne pustite brez nadzora stroja
ne da bi prej unplugging oskrbo z elektricno
energijo.

4,26. Ce slisite ¢udne zvoke, jih poskusite
skladbo ali imajo racunalnik na pooblasc¢eni
servis za popravilo.

4,27. Ce je kateri koli del zlomljen ali
poskodovan, ga takoj zamenjati ali ga
popraviti.
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4,28. Nikoli ne stojijo pred rezilom, in
ostanite levo ali desno na zago.

4,29. Vase roke prav tako ne sme stati v
blizini sledi lopatice.

4,30. Vedno uporabljajte pomozni bat za
potiskanje lesa na zago.

4,31. Vedno postavite drevo pred desko za
rezanje in ga nato potisnite Se nazaj.

4,32. Rezanje pod kotom bi Legally le
nastavljiv voznikov in restriktor je treba
odstraniti.

4,33. Nikoli ne uporabljajte omejevalnik kot
linearni ukrep za rezanje tramov.

4,34. Ce je zaklenjen rezilo - najprej
odklopite stroj, preden ste poskrbeli za
problem.

4,35. lzogibajte se rebound podrobnosti,
pri éemer naslednje ukrepe:

* Vedno uporabljajte ostrih nozev.

* Ne cut premalo podrobnosti.

* Ne javnost podatkov, dokler se ni povsem
odrezani.

* Set vzporedno voznik rezilo.

* Nikoli ne odstranite pokrov videl.

4,36. Preden boste nadaljevali delo z zago,
poskrbite, da boste ostali stabilni, in da so
vase roke so v Zeleni polozaj.

4,37. Nikoli ne uporabljajte topil za ¢iS¢enje
stroja. Uporabljajte samo vlazno krpo za
ciscenje.

4,38. Ne uporabljajte
poskodovani ali deformirani.

4,39. Zamenjajte notranje povrsine, ko
nosite.

4,40. Uporabljajte le zgoscenke, ki jih
priporo¢a proizvajalec.

4,41. Poskrbite, da boste izbrali zage je
primeren za katerega obdelujemo.

4,42. Povezite zbiranje prahu (vrecka) pri
rezanju.

4,43. Uporaba in ustrezno prilagoditev
kontrole rezilo.

4,44. Uporabite pravilno in prilagodi zgornji
$¢itnik rezila.

4,45. Prah, ki je izSla pri rezanju nekaterih
drevesnih vrst je lahko strupena. Nekatere
od teh vrst so hrast, breza, jesen, bukev
in lepenka. Prah iz tropskega lesa, kot so
palisandra, Coco Bolo in afzeliya lahko
povzroéi raka, ko dihate redno. Poskrbite,
da imate namesScéen bolje napravo za
odsesavanije, ki izpolnjuje naslednje zahteve:

* cev mora biti popolnoma prilega na

zage, ki so

postajo;

* mora Sesalna prostornina vecja od 550
m3 na uro;

* mora vakuum v razmerju ve¢ kot 740 Pa

* mora biti hitrost zraka ve¢ kot 20 metrov
| sekundo

Prepricajte se, da je ozracje sprosti
najmanj znesek lesnega prahu. ObriSite
lesni prah (ne udarec s stisnjenim zrakom),
popravilo pus¢anja cevi in zagotoviti ustrezno
prezraéevanje.

Ne uporabljajte zage, ki so poskodovani ali
deformirani.

Ne spreminjajte stroj nepooblasc¢enim deli,
ki niso preizkuseni in odobreni.

V glavnem se uporablja:

* Dovoljeni rezalne plosce

e Varnost Pooblas¢eni Systems

e Vedno uporabljajo razpolozijive
varnostne sisteme!

4,46 nosite zascito sluha. Naslednji
dejavniki lahko vplivajo na ustvarjanje hrupa:

 vrsto materiala je treba zmanjsati.

* Rezilo

e moc¢, ki se izvaja na obdelovancu.
Moénemu hrupu lahko povzroéi poskodbe
sluha. Poskrbite, da boste uporabljajte
zascito proti hrupu. Prepricajte se, da disk ni
zvita, lahko tudi povzro€ajo hrup.

4,47 Preostala tveganja

V nadaljevanju so mozna tveganja uporabe
teh naprav:

* poskodb zaradi dotika vrtecih se delov

 poskodbe, ki jih povzroéa zdrobljen blade

Ta tveganja so najbolj o€itne:

* V okviru dela

 V okviru vrteéih se delov stroja, ne glede
na uporabo ustreznih zaséitnih ukrepov
in izvajanje varnostnih naprav, nekatera
preostala tveganja se ni mogoc¢e izogniti. To
so:

* poskodbe sluha.

e tveganje za nesrece, ki jih povzroc¢a
nekrite deleze vrtijo Zage.

* Nevarnost poskodb pri menjavi diskov.

¢ Nevarnost zlozenih prstov, ko odprete
pokrov.

5. Transport

Pred vsako delovho mesto in nastavitev
stroja, potegnite vtic.

Prepri¢ajte se, da vsi gumbi in napenjanje



naprave so varno:

e Obrnite gumb za =zaklepanje drsni
mehanizem nasprotni.

« Slide celotnega stroja, da se

* Obrnite vrtljivi zaklepanje polozaj v smeri
urinega kazalca, da zaklenete drsno funkcijo.

» Odklenite zati¢ na desni strani stroja.

e Pritisnite ro€ico za odklepanje diska
zascito.

* Pritisnite stroj.

* vijak na desni strani.

Dvignite stroj iz trdnega, spodnji strani.

Medtem ko je naprava v uporabi

Pri pogosti uporabi stroja, ne dovoljujejo
rutinsko, da privede do napak. Ne pozabite,
da lahko majhno pomanjkanje koncentracije
privede do resnih poskodb v del¢ku sekunde.

* Pred rezanjem, poskrbite, da varnostni
pokrov, je v pravilnem polozaju.

* Pred prvo rez, pustite stroj, da dela za
kratek éas brez obremenitve. Ce sliSite vse
nenavadne zvoke ali stalno vibracije, izkljucite
stroj iz elektriéne vti€nice in nato odkriti vzrok
problema. Ne vklapljajte naprave, dokler se
problem in jo odstraniti.

¢ Poskrbite, da obdelovanec, da se
znizanje ne bo zaljubljen. Ne ga hranite in ne
ve¢ kot zategnite. Ne uporabljajte sredstev, da
bi poskusali ustaviti.

Bil bi moralo biti omogoéeno, da svobodno
gibati po rezilo. Kjer to ni mogoce, lahko cut
del se ujeli z rezilom in vrgli v vse smeri.

* Ne postavljajte roke tam, kjer je mogoce
priti v stik z rezilom v primeru nenadne
premike.

* Naj bo videl, doseze najvecjo hitrost pred
rezanjem.

* Pritisnite videl glavo navzdol, tako da se
motor ni preobremenjen in rezilo ni zaljubljen.

+ Ce morate odstraniti materiala zaljubljen,
najprej naj disk ustaviti predenje in
popolnoma izklopite motor in napajalni kabel.

* Ob koncu rezanja, imejte glavo navzdol,
pa stroj izklopite in pocakajte, da se vsi gibljivi
deli popolnoma ustaviti, preden zaprete svoje
roke kratki razdalji od stroja.

Varnostne nasvete pri delu z lasersko
pistolo:

* Nikoli ne glejte v laserski zarek.

* Nikoli ne usmerite laserski zarek za ljudi
ali zivali.

* Ne usmerjajte laserskega zarka na zelo
odsevni material. Odbite svetlobe je lahko

RAIDERS
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e Popravilo laser projektor se lahko
izvaja samo usposobljeno osebje / poklicnih
strokovnjakov za popravilo.

* Ne postavljajte trdnih predmetov v optiki
laser.

* Ocistite laser lece z mehko suho Scetko.

6. Motor

* Prikljucite stroj na 230 V vti¢nico.

« Ce motor ne vige takoj spustite tipko.
Izkljucite. Poskrbite, zage se lahko zavrti
prosto. Ce je tako, poskusite ponovno zagnati
stroja.

Da bi prepreéili poSkodbe motorja za
dovod zraka v motorju je treba redno Cistiti
pred prahom in umazanijo, da se zagotovi
ustrezno hlajenje motorja.

« Ce je motor nenadoma prekine,
rezanje, takoj spustite tipko. Release disk iz
obdelovanca, potem lahko $e naprej cut.

* Uporaba dolge kable z zelo majhnim
premerom, lahko privede do izgube napetosti,
ki lahko posledi¢no privede do tezav motor.

e Za do 15 metrov, je treba uporabljati od
premera kabla 1,5 mm2.

e dolzina med 15 in 40 metrov je treba
uporabljati od premera kabla 2,5 mm2.

Turn off enota takoj v primeru:

« vti¢ poskodovan ali napajalni kabel.

* napako stikalo.

« dim ali vonj pozganih izolacije.

* Grip videl.

7. ASSEMBLY in dodatki

Montaza videl:

* Namestite razsiritev na desni strani stroja
in drugo razsiritev na levi strani stroja.

* Odvijte vijak zaklepanje in potisnite top
bari na prostem.

* Vpenjalne vijake znova.

* Postavite nosilec za vpenjanje
obdelovanca iz leve ali desne strani stroja.

* Primite rocaj in premikanje videl nekoliko
navzdol, nato pa nezno povlecite pin, tako da
se sprosti stroj.

Opomba: Nikoli ne uporabljajte, ne da bi
videl konénice. Prepric¢ajte se, da so pravilno
namescena.

Pritrdilni kotnik podpira.

* Mount nosilec, da imajo rezo na zadniji
strani baze.

* Privijte vijake, da pritrdite nosilec.

Namestitev stroja na klopi ali na pomozni
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okvir.

Slika. 5.

Ta stroj miruje in varnostnih razlogov je
treba vedno ¢vrsto pritrjena. Ne uporabljajte
mobilnih aplikacij.

Lahko namestite stroj na dva nacina:

a. Kot stacionarno delovno mizo stroja. V
tem primeru mora stroj drzijo delovno mizo s
4 vijaki.

b. Kot mirujo¢em stroju na pomozni okvir.

V tem primeru mora stroj drzijo pomozni
okvir 4 in pomozni okvir vijaki pritrjeni na
plosco tla ali tla s povrsino najmanj 1 m2.

omejevalnik SI. H, I, J

|1z varnostnih razlogov je ta stroj opremljen
z omejevalnikom, ki se uporablja, ko stroj ne
bo kosi.

o Ce zelite, da poéne presekov, mora
ustaviti ostati pritrjena na stroj (slika H).

* Za podro¢ja s kroznimi restriktor je treba
odstraniti iz stroja, kot je prikazano (slika H).

¢ Pri navpiéni kot rezanje mora biti
omejevalnik odstraniti iz stroja, kot je
prikazano (slika | + J).

Za montazo in demontazo rezila

Slika. A+ B

Ne uporabljajte stroja brez zascite.

montaza

* Potegnite roc€ico za zaklepanje (3) in
dvignite glavo zage (12).

* Odvijte sponko (29), ki jih odvijete vijak
(30).

* Dvignite pokrov (6).

* Drzite gumb za blokado vretena (7) kljué¢
in odvijte vijak (19), s klju¢em (20).

* Odstranite prirobnico (21 in 22).

* Po potrebi ocistite prirobnico (21 in 22).

* Namestite prirobnico (22).

* Namestite rezilo (5). Poskrbite, da puscico
na rezilo obrnjena v isto smer kot puséica na
glavo videl.

* Namestite prirobnico (21).

¢ Drzite gumb za blokado vretena (7) in
privijte vijak (19), s kljuéem (20).

* Odstranite pokrov (6).

* Namestite nosilec (29) in privijte vijake
(30).

Demontaza diska

* Potegnite rocico za zaklepanje (3) in
dvignite glavo zage (12).

* Odvijte sponko (29), ki jih odvijete vijak
(30).

* Dvignite pokrov (6).

* Drzite gumb za blokado vretena (7) klju¢
in odvijte vijak (19), s klju¢em (20).

* Odstranite prirobnico (21).

* Odstranite rezilo (5).

* Namestite prirobnico (21).

* Drzite gumb za blokado vretena (7) in
privijte vijak (19), s klju¢em (20).

 Odstranite pokrov (6).

* Namestite nosilec (29) in privijte vijake
(30).

nastriyka rezanja pod kotom

Slika. V

Rezanje pod kotom 45 °, levo in desno.

* Odvijte gumb (9) v smeri urinega kazalca
za pol obrata.

e Premakni stroja na zeleno kota (kot je
mozno prebrati na skali pred stroja).

» Zavrtite gumb (9) polovice pa nasprotni.

» gramofoni se zasko¢i v naslednjih zornih
kotov: 0 °, 15 ° 22,5 °, 30 ° in 45 ° (levo in
desno).

Set dvojni zaganje kota / rezanje vertikalno

Slika. D

* Nastavite prvi vogal, kot je opisano zgoraj
v tocki (nastriyka rezanje pod kotom.

e Zavrtite gumb (10) nasprotni smeri
urinega kazalca in nato nastavite zeleno kota
(kot lahko vidite na skali na zadnji strani
naprave. Nato privijte gumb (10) z vrtenjem v
smeri urinega kazalca.

Zamenjava ogljene Scetke

Slika.

* Poskrbite, da je plug v!

* Odvijte pokrov (4) z ravnim izvijacem.
Zamenjajte ogljene Scetke iste vrste krtaco.
Privijte pokrovcek (4).

Opomba: Vedno zamenjajte obe ogljene
Scetke hkrati. Nikoli ne uporabljajte skupaj
stare in nove Scetke.

Montazni vrecke za prah SI. 2

Press nosilec vrecke za prah (13) in ga
potisnite v luknjo v zadnjem delu stroja.

Vrecke za prah bo ostal v mestu, ko
zazenete konzolo.

8. Delovanje

Uporaba krozni SI.

Pred uporabo vedno preverite za Skodo ali
napake!

* Nastavite Zzeleno kota reza.

¢ Vti€ v vti€nico.

» Zavarujte obdelovanec na mestu z nosilci



(7): Poskrbite, da je gradivo dobro tesen!

* Poskrbite, da gradivo trdno na levi strani,
hkrati pa ostati na varni razdalji od rezila.

* Vklopite stroj s stikalom (1).

* Poskrbite, da bo rezilo je dosegel
najvecjo hitrost, preden je hits obdelovanec,
da je treba zmanjsati.

¢ Uporabite gumb (3) za odklepanje
pokrova.

* Zdaj pocasi potisnite videl glvata navzdol,
tako da zaginega lista za zmanjSanje kosa
in skozi rezo v tocilne. Ne izvajala dodaten
pritisk na zago. Daj stroj ¢as za zmanjsSanje
obdelovanec.

* Previdno vrnitev stroj glavo nazaj na prvo
mesto in ga locite od stikala (1).

Uporaba laser

» Za preklop laser, pritisnite tipko za vklop
[ izklop.

» Za izklop laserja, spustite gumb za vklop
| izklop.

9. Servis in podpora

Poskrbite, da stroj ni prikljuéen na omrezje
pri opravljanju katere koli vzdrzevalna dela na
stroju.

Drsna vodila

Dirt lahko poskoduje vodila, nato pa stroj.

« Ocistite drsne tire z mehko krpo.

* izdajanje malo mazalnega olja na vodilne
tracnice

* Premakni videl sem in tja, tako da olje
Sirijo po tirih.

Ti stroji so izdelani za delovanje za dolgo
Casa brez tezav z minimalno vzdrzevanje.
Redno ciS¢enje stroja in ga uporabi na pravi
nacin, lahko prispeva k daljSo zivljenjsko
dobo vasega stroja.

Ciséenje

Ocistite ohiSje stroja redno z mehko
krpo, po moznosti po vsaki uporabi stroja.
Prepricajte se, zra¢niki so brez prahu in
umazanije. Za odstranitev trdovratne madeze,
uporabite mehko krpo, navlazeno z milnico.
Nikoli ne uporabljajte topil, kot so benzen,
alkohol, amoniak, itd.

Te vrste topil lahko poskoduje plasti¢ne
dele.

10. Odpravljanje napak

10.1. Motor se ne bo zacela

« vtikac ni v stiku

* je pokvarjen napajalni kabel

ATER

» Stikalo je v okvari. [Peareriab

Vzemite stroj za pooblasceni servis za
popravilo.

10.2. Cut je enako (a nazobljenimi)

* Rezilo je treba zamenjati

* Rezilo je namescen nazaj

* Rezilo je zamasen s smolo ali zagovino

* Rezilo ni primeren za podrobnosti, ki se
uporablja

10.3. Nasvet in/ ali krozni rocica je blokiran

¢ otrobi in / ali prahu je treba odstraniti

10.4. Kolo je tezko na maksimalno hitrost.

* Podalj$ek je pretanek in / ali predolgo.

* omrezna napetost je manjsa od 230 V

10.5. Stroj vibrira prevec¢

* Rezilo je poskodovan

10.6. Stroj je prevec vroce

 odprtine so blokirani. Jih ocistite s suho
krpo.

10,7. Motor deluje neenakomerno

e se nosijo Scetke. Zamenjajte ogljene
Scetke ali se posvetujte s svojim prodajalcem.

11. Mazanje

Stroj ne potrebuje dodatnega mazanja.

12. Varstvo okolja.

Glede na okoljske zascite, je treba
stroje, opremo in embalazo v skladu z
ustreznimi predelavo za ponovno uporabo
iz teh materialov. Da bi olajsali recikliranje
komponent, izdelanih iz sinteti¢nih materialov,
so ustrezno oznaceni. Ne medcite stroje v
smeti! V skladu z direktivo 2012/19/ES o
izrabljenih elektriénih in elektronskih naprav
ter vzpostavitev nacionalnega prava in stroji,
ki jih ni mogoce uporabiti, ga je treba zbirati
loéeno in jih v skladu z ustreznimi obdelavo
za izterjavo, ki jih vsebujejo dragocenih
sekundarnih surovin.
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EL

MpwtdéTUTTO 0BNYIWV XPAONG

AyoarrnTE eAdTn,

ZuyxapnTApla yid TNV ayopd €vOG HNXOAVAHATOG amoé TIG TaXUTEPO OAVATTTUCOOMEVN
HAapKa NAEKTPIKWYV Kal TTETTIEoHEVOU aépa epyalcia - RAIDER. Me Tn owoTh eykatdoTaon Kai
Aeitoupyia, RAIDER gival ao@alR kal agiéomioTa UAIKA Kal TIG Epyacieg padi Toug 8a oag Swaoel
wpayHaTIKA Xapd. MNa Tn dieuk6Auvon oag, dyoyn e§utrnp£ETNoN Kol Snuioupynoel éva SikTuo.

MpIv XpNOIMOTIOINCETE AUTO TO UNXAvNua, SIOBAOTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPiIOIO
Xpriong».

Mpog 10 CUp@EépOV TNG ao@AAglng cag Kal va e§ac@alicel Tnv opbn xpron kai va
SlaBdoeTE TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 0Bnyieg, KOBWG Kal TIG CUCTACEIG KAl TIG TIPOEISOTTOINOEIG
ToUuG. MNa TNV aro@uyn TEPITTWV AaBWV Kal aTUXNUATWYV, gival onNUAVTIKG 6Tl auTég o1 0dnyigg
va Tapapeivouv dlaBécipa yia peAAOVTIKA avagopd oe 6Aoug 6Goug Ba XpnoiPoTroiouv To
pnxavnua. Av 1o TouAnoel o€ évav véo ISIOKTATN ,,EyXEIPiSI0 XpAong” Tpétrel va utrofAnBouv
Hadi e aUTO VO EMITPEYEI OTOUG VEOUG XPNOTEG Va £§oIKeEIWOOUV U TIG 0dnyieg ao@aAsgiag Kal
AeiToupyiag.

»Euromaster Import Export“ Ltd gival éouc1080TNHEVOG AVTITIPOCWITOG TOU KATAOKEUAGTN
Kai 1310kTATN Tou RAIDER eptropiké onpa. AietBuvon Tng etaipeiag gival n Zé6@ia 1231, blvd
,Lom Road* 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail:
info @ euromasterbg. com

A6 10 2006 n eTaipeia glofyaye éva cuoTnua diaxeipiong moiétnTag ISO 9001:2008
IoTOTroIiNON YE TO TTESi0 EQAPUOYNG: EUTTOPIA, EI00YWYN, E§aywyn Kal TRV €§UTTNPETNON TWV
ETTAYYEAPATIKWY Kal XOUTTI NAEKTPIKK, TIVEUHATIKA Kol T SUvapn epyaAgiwyv Kai o13npikwv. To
OTOTroINTIKO £€kd6BNKe atrd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TTOPAHPETPO Hovada agia
Ap1Buds eupeTnpiou - RD-MS21
OvopaoTIKA Taon \ 230
ZuxvoTnTa Hz 50
OvopaoTikA 10X0G W 1400
Adpavig min-! 5000
AidpeTpog diokou mm 210
Bdbog kotrAg mm 80
Lp, (OTGBUN NXNTIKAG TTiEONG) dB(A) 93.6+3
L, (OTGBUN NXNTIKAG 10X00G) dB(A) 106.6+3
Emimedo kpadaopwv m/s? <25
Karnyopia yévwong - 1]




1. Mevikég 0dnyieg yia TV aoc@aln Asitoupyia.
AlaBdote OAeg TIG 0dnyieg. Edv  dev
akoAouBnoete O6Aeg TIG 0oBnyieg pTTOPEi va
odnynoel oe nAekTpotAngia, Trupkayid r / ko
oofapoUg TpaupaTiopoUs. PUAGETE auTég TIg
odnyieg og aoPAAEG HEPOG.

1.1. Ac@dAgia 0TO XWPO £PYATiag.

1.1.1. AloTnpeite TO XWPO TOU gpyadeobe
koBap Kol KaAd @wriouévo. Alatapayn Kal
KOKOG QWTIONOG MTTOpEi va oUpBdAEl oTnv
EU@EAVIOT OTUXNHATWY.

1.1.2. Mnv XPNOIYOTIOIEITE TO PNXAVNMA O€ £V
mepIBAAAov pe au§nuévo kivduvo E£kpnéng,
KOVTA o€ eU@AEKTA UYpd, aépia 1} okovn. Kata
N AgiToupyia, Ta pnxavipora dnupioupyouv
OTIVOAPEG TTOU PTTOPEi VA ava@AESEl TN OKOVN
i avabupidoeig.

1.1.3. Kparjote Ta TaISid MOAKPIG  Kal
Ol TIOPEUPIOKOUEVOI KOTA TR AsiToupyia
TOU pnxaviparog. Av Tnv TPOCOoXN oCag
TpowoEiTaIl, HTTOPEi VO XATETE TOV £€AEYXO TOU
MnxavAuarog.

1.2. Ao@dAela KaTd TNV gpyaoia pe TNV
NAEKTPIKA EVEPYEIQ.

1.21. ZuvdéoTe TO pPNXAvVNHOA TIPETEI va
TaIpIGdel oTNV avTioToiXn Tpila. Xe Kopia
mePITMTWON Sev TIBETAI VO TPOTTOTTOINCEI TO
Buopa. Katd tnv epyacia pe Ta NAEKTPIKA
undevileTal, pnv xpnoigotoigite BUouaTa
METAOXNUOTIOTA. ABIKTA @IG Kal KATAAANAEg
TPigeg MEIWVOUV TOV Kiviuvo nAekTpotTAngiag.
1.2.2. ATTOQUYETE TNV £TTOPN TOU CWHATOG UE
YEIWPEVO. OWAAVEG, KOAOPIPEP, OOHTTEG KO
ypuyeia. Otav 10 CWHA COg gival yElwpévo, O
Kivduvog nAekTpotrAngiog gival peyaAuTepn.
1.2.3. MpooTaTtéWTe TOV UTTOAOYIOTH OOG ATTO
™ Bpoxn kai Tnv vypacia. H dicicduon Tou
vepoU OTO pnXAvnuo ougdvel Tov Kivduvo
nAekTpomAngiag.

1.2.4. Mnv xpnoipomolnote éva KaAwdio
PEUPOTOG YIO OKOTTOUG YIid TOUG OTroioug
TPORAETTETAI, VIO TTAPASEIYUA. VO HETAPEPOUV
TO pnxdvnupa, 1o TPARnypa n Bydadovrag To
nNAekTPIKO gpyoaAeio. Kpatnote 10 kaAwdio
amé TN BeppoTnTa, AASI, AIXPNPES OKPEG
N KivoUpeEva HEPN  TWV  UNXAVNHATWY.
XoaAaopéva f prepdepéva KaAwdia augdvouv
TOV Kivduvo nAekTpotmAngiag.

1.2.,5. Kara mnv epyooia oe e§wrepikoug
XWPOUG, YUupioTE TO uPNXdvnupa pOvo o€
povadeg Tou J1aBiTouv  évav  NAEKTPIKO
SiakémTn Fi (amevepyomoinon aoc@alsgiog
S10KOTTTN pe pelpa) kal pelpa S1apPOng, n
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omroia gvepyotroigital 6tav DTZ mpémer va
utrepBaivel Ta 30 mA. Xpnoipotroigite pévo
KaAwd1a eTékTaoNg KATdAANAo yia XpRon o€
e§wTePIKOUG XWpouGs. H xprion evog kaAwdiou
KaTAAANAO yia XPAon o€ e§WTEPIKOUG XWPOUG
HEIWVEl TOV Kiviuvo nAekTpotrAngiag.

1.2.6. Edav Tmpémel va XPNOIMOTTOINCETE
TO uNXdvnupa oe éva uypo TrepIBAAAov,
XpnoigomoinoTe T diapporl  PEUHATOG
BIaKOTITNG AC@aAAgiag. XpNOIMOTTOIWVTAG TIG
dlappoég pelpaTtog JIAKOTITNG ao@aAeiog
HEIWVEl TOV Kiviuvo nAekTpotrAngiag.

1.3. Ao@aAng TpOTToG £pyaciag.

1.3.1. 'ExeTe T0 VOU 0QG, Vo OEiTE TI KAVETE Kal
Aoyikég. Mnv XpPnoIPOTIOIEITE TO MNXAVNHO
oTav €ioTe KOUupaouévol | UTTO TNV ETAPEIN
VOPKWTIKWY, OAKOOA 1 vapkwTikwyv. Mia
OTIYMIgia atrpooedia KATd Tn AgiToupyia piog
HMNXavig ptropei va odnynoel oe cofapoug
TPOAUHATIONOUG.

1.3.2. MPOCWTTIKA TTPOCTATEUTIKI EVOUMATIiX
KOl TTAVTO VO (POPATE TTPOCTATEUTIKA YUOAIG.
Qopwvtag £éva upnxdvnua kotdAAnAo yia
TN XPAON Kal Tn 3pacTnpiéTnTa OTOMIKAG
MPoOTACiag OMWG HACOKA yiad Tn OKOvn,
IoXuUpl  TammouUTola  €PUNTIKA  KAE€IOTO
KOTOTTIOOTEl ME OTABEPd, TTPOCTATEUTIKO
KPAVOG | OKONG (WTOOOTIBEG), HEIWVEI TOV
Kivduvo aTuxApaTog.

1.3.3. ATTOQUYETE TNV TUXOiO EVEPYOTTOINOT TNG
unxavig katd AdBog. Mpiv awd TN cuvdeon,
BeBaiwOeitTe 6TI O SIOKOTITNG BpPiokeTal OTN
0éon «Off». Av, 6TaV PETAPEPETE TN UNXAVA
ME TO BAXTUAG OOG PE TO BIAKOTITN, UTTAPXE!
Kivduvog aruxfuarog.

1.3.4. MpotoU 0Oéocere o€ AsiToupyia TO
HNXavnua, BeRaIwOEITE OTI EXETE KATAPYAOEI
6Aa Ta BondnTIKA TTpoypduuaTa Kal KA£1I8I1d
™G. EpyaAcia utrooTApIEng denoe Tiow oTa
KIVOUUEVA TUAUATO HTTOPOUV VA TTPOKAAETOUV
TPOAUHATIONOUG.

1.3.5. Amo@uUyere a@UOIKeG oTdoElG. Ol
gpyacieg oTnv Bdon kKol avd TwAod OTIYHA.
‘Etol pmopeite va eAéy§ete TO pnxdvnua
KOAUTEPO KOl AO@AAECTEPO OV ATTPOBAETITEG
KOTOOTACEIG.

1.3.6. ®P6pepa owoTd. Mnv AeiToupyeite pe
@apdid pouxa  koopnuara. Kpatnote Ta
HOAAIG, pouxa kai Ta yAvTio MAKPIG atrd
KIvoUpeva pépn. Ta xaAapd poUxa, KOOHAMATA
N Hakpid paAAId ptropei va guTTAAKOUV OTa
KIVOUMEVO MEPN.

1.3.7. Av cgivali duvatév XpnoIMOTIOINOTE
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éva ouoTnMa OTTOMAKPUVONG TNG OKOVNG,
BeBaiwBeite OT1  gival ouvdedepévn  Kal
owoTd. H Xpon autwyv Twv CUCKEUWV Adyw
EKTTEUTTOUV OKOVI OTO XWPO EPYATIOG.

1.4. H TpooekTIKl OTAON atmévavrl OTO
pnxdavnpa.
1.4.1. Mnv UTTEPQPOPTWVETE TO MNXAVNUO.

XpNOIYOTTOINOTE TO HNXAVNMA HOVO OTTwG
Ba émpeme. Oa Asitoupynoel  kKaAUTEpa
Kal ao@aAéoTepa OTOV XPNOIMOTTOIOUV TO
KAaTdAAnAo pnxdvnupa Trou kaBopileTal amroéd
TOV KOTOOKEUAOTA TOU PAOHATOG POPTIOU.
1.4.2. Mnv xpnoiyotrolieite TO Egpyaleio
HNXavnua av o SI10KOTITNG givai
KaTeoTpappévo. Mnxavr Trou Sev ytropei va To
SI10KOTITN TTOPEXOVTAI ATTO TOV KATOOKEUAOTH
€ival emIKivEUVO Kal TTPETTEI VO ETTICKEUAOTEI.
1.4.3. Npiv oAAdGgete TIg pubpiceig Tng
pnxavng, oAAdfovrag nAEKTPIKG epyaleia
Kal TTOAU Kalpod, 6tav dev XPNOIMOTIOIEITE TO
HMNXAvNua, aTTooUVOEDTE TO NAEKTPIKO SikTUO.
To ev A6yw péTpo e§aleipel Tov Kivduvo TTOU
apxigel To pnxdvnua katd Adéog.

1.4.4. KpatioTe T0 JNXOVAMATO O€ HEPN OTTOU
pTTOopEi va rpooeyyioTei atrd Ta maudid. Na pnv
TOUG EMITPETTOUV VO Xpnoipotroinfouv amré
dTtopa Trou dev gival €EOIKEIWPEVOI JE TO TTWG
va douAéyer padi Toug kai dev £xouv diadoel
auTég TIG 0dnyieg. OTav BpiokovTal oTa XépIa
TWV OVEKTTAISEUTO XPNOTWV, HNXOAVEG UTTOPEI
va gival e§AIPETIKA ETIKivOUvN.

1.4.5. KpatioTe 10 epyaAeiopnyavég. ‘EAeyxog
yia Tn Agitoupyia guBuypdppiong dyoya,
av {6pKIa TToU €XOuv OTTAoEl R EAATTWUATA
A €aPTAPATA TTOU UTTOPEi VO ETTNPEACOUV
TIG A&iToupyieg TOU pnxavAiupatog. Mpiv
XPNOIUOTTOINCETE TO UNXAvnua, BeBaiwbeite

OTI KOTECTPAUMEVA UEPN TIOU  TTPOKEITAI
va ETMICKEVAOTEI. MoAAd ATUXAMOTO
TmPOKaAoUvTal OTré KAKA OUvVTAPNONn Twv

HNXavnuATWYV Kal Tou €§otrAiIouoU.

1.4.6. AlaTnpPEiTE TA KOTITIKA EpyaAgia KOPTEPA
Kal KaBapd. ZuvtnpoUvTal KATAAANAd KOTITIKG
epyoAgioa pE aiXpnpég AKPEG KOTTAG Eival
HIKPOTEPN OVTIOTOON KOI OUVEPYAJETAl ME
TOUG TrI0 €UKOAN.

1.4.7. H xpion pnxavnudrwv, e§apTnuaTwyv
Kal epyoAgiwy, TNV €pyacia, KA., cUpQWVa
HE TIG 0Bnyieg TOU KATAOKEUAOTH. ZUNQWVa
HE auTég TIG 0dnyieg Kal TIG €181kEG TUVONKEG
Epyaciag Kol evéPyelEg yia Tnv ekTéAeon. H
XPAON TWV UNXAVNHATWY, EKTOG EKEIVWV TTOU
mpoopifovTtal Ba pTTOopoUuce va odnynoel o€

ATUXAMOTO.

2. MpoBAeopevn XxpRon

H electro epyaAecio mpoopileTal wg éva
OTATIKO MNXAVNHO YIO TNV KOTOOKEUNR €ubsia
KOTA MAKOG KOl

OTOUPWTA TTEPIKOTTEG OTO §UAo. OpifovTieg
Ywvigg pitpa amoé -45 ° éwg +45 ° kabwg Kai
KATOKOPUPESG Ywvieg cwpa Tng -45 ° eivai
Suvarég.

3. EAéyére 1O pnxdvnua, xoAapd pépn Kai
egapTAuara

yia nMIEG KOTA T METAPOPA.
XapaKTNEIoTIKA

Zx&dio A

1. Baoikd incl. On / off
2. MoxA6 aoc@daAiong oTo KEQAAI TOU TTPIOVIOU
3. KAeidwpa Kouutri oTnv Ke@aAnl Tou

TpIovioU

4. AR

5. Saw Aemida

6. MpooTaTEUTIKO KAAUPMA TOU OTTO6100

7. Agova KOupTri KAEIBWHATOG

8. KAgidwpa ocuokeung poxAd yia Tnv KoTrn
ywvia (kaBeTa)

9. KAipaka ywviag KoTrig

10. MoxAé6g yia va puBpioete Tn ywvia yia
KGOETN KOTA.

11. KAipaka yio Tov KaBopiopud Twv KABETN
ywvia

12. Emike@aAng Tou Tpioviou

13. Desktop

14. nyétng

15. Connector cakoUAa

16. Karoxog Tng YNRKTpeg dvOpaka

17. MeTagopwv XelpIoTEiTE

18. ToroBéTnon TpUTTa

4. Np6obeTeg 0dnyieg yia TNV aoPAAEIa

4.1. Otav XpnolyoTtrolEiTe To TPIOVI AeTideg
ME Ta okAnpda do6vTia pétaAdo (Carbon poTn),
KaAG gival va xpnoigotroleite Aemideg pe
apvnTIKA 1 eAa@pd BeTIKA ywvia kotAg. Mn
XPNOIYOTIOIEITE AETideg Trploviwy pe Babid
TEPIKOTTH TwV dovTiwv. MTTopoUv va midvere
TO TTPOCTATEUTIKO KAAUM Q.

4.2. Mpoooxn: Mpwra TIPOCEKTIKG
OUYKEVTPWVOUV OAd Ta péPn TPIV amod TNV
évapén Twv epyaciwv. AkoAouBnoTE TN
S1adikaoia 6TTwG UTTOBEIKVUETAI.

4.3. Av dev tioTe gfoikeiwpévol NE TN XpRAON



€VOG TETOIOU PNXOVAMATOG, TTou Ba Atav
KOAUTEPA VO evnUeEPWOEi TTPpWTA OTTé €vav
emayyeApaTia, évav eKTTaISEUTIKO 1 a1To évav
TEXVIKO.

4.4. Mavta o@IYKTAPA I TTOTAOTE TO KOMMATI
oTafepd Tov 0dnyo &ide, TPIV TNV eKTEAEON
NG Siadikaoiag. H xpion 6Awv Twv duvatwv
ouoQ@IEng set-ups e€ival TTPOTINOTEPO VA
XPNOIUOTIOIEITE TO XEPIA OOG.

4.5. Inpavtikdé: Edv Kpatdte TO KOMMATI
ME TO Xépl yia Tn Sladikaoio TTou TrPETTEl
va Trpayparorroinfolv, va Trapaueivel o€
eAaxiotn amwécrtaon 100 mm amwd 1n Aemida
mpiovioU.

4.6. MNAavTa mMIECTE TO KOPMATI KATA TOV TTAYKO.
4.7. Kpatnote Tn Aemida €idav oamrortoun
KOl va €AEYXOUV TOKTIKA €4V TrEPICTPEPETAI
eAelBepa XwWpig aouvnBioTOoUg KPASaouOUG.
AvTikaTooTAOTE TN A£mida TpIoviwy, &GV
gival amapaitnTo.

4.8. AQROTE TO PNXAVNHO VO TTEPICTPEPETAI
€AelBepa PEXPI VA PTACEI TO MEYIOTO APIBUO
oTPOPWYV, TIPIV {EKIVAOETE TN S1adikagia.

4.9. AiloTnpAOTE TIG €£10050UG TOU aépa OTO
Miow Kal KATW PEPOG TOU TTAYKOU €ide pnxavi
KOl NAEKTPIKO KIVNTAPA Yyio HeyaAUTEPN
Sidpkeia JwWAG TOU HNXOVAHATOG. ZwpouUg
OKOVNG TTPETTEI VO aPaIPEBEi.

4.10. KAe1dwveTe TravTa TO S10QOPETIKO BaBUO
set-ups, IV {EKIVAOETE TNV £TTESEPYATIial.
411. Na ayopddetre poOvo  kat@AAnAo
Aemideg TplOVIWV pE éva aplBud oTPOPWV
TouAdyioTov 5000 oTpo@PEG ava AETTTO.

4.12. Xpnoipotrolgite pOVO TN OWOTH
Aemrida mpioviou. Mdpa TTOAU HIKPO 1 TTOAU
MEYAAo Aemideg TplovIWV gival €SAIPETIKA
ETMIKiVOUVEG.

4.13. EAéyxeTe TOKTIKA O SiOKOG KOTTAG yid
TUXOV EAOTTWHOTA. AVTIKOTAOTAOTE TN AETida
TTPIOVIWYV, €4V gival aTrapaiTnTo.

414. Grease Tn Vvéa Aemida TrpiovioU
Kal KaBapioTe TIg PAavTiEg mpIv
va ouvapuoAloynoete TO0  véo  blade.

TuvapuoAoyeital oTn ouvéxela n Aemida oTtn
owOoTN KAaTeUBuvon Kal TPafnsTe To PAAVTIEg

oTaBEpd  XPNOIUOTIOIWVTAG TO  KEVTPIKO
MTTOUAOGVI.
4.15. Xpnolyotroieite  pOvo  auBeVTIKA

@AavTieg. OAa Ta GAAa €idn dev  eival
KAaTAAANnAa.

4.16. TMoté pnv AeiIToupynoel Xwpig TO
TPOCTATEUTIKO  KAAUppO  Tng  Aemidag

mpiovioU.
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417. To kKivoUpevo HEPOG TOU  TO
TTPOCTATEUTIKO KAAUMpQ TPETTEI va
TTOPOEiVEI CUVOPUOAOYOUVTal.

4.18. Moté ypdoo, o 3iokog KOTAG, EVw gival
€K TTEPITPOTTAG.

4.19. MAavTa KPATAOTE TA XEPIA CTAG APaAIPEITAI
OT1r6 TO KOMMATI TOU AETTidEG €ide.

4.20. MoTé pnv TApEl TO KOPMATI a1ré TO Va
mdoel JE Ta XEPIO OOG KOTA UAKOG i TTiow
a1ré TN Aemida mwpioviou.

4.21. Befoiwbeite 611 TOTEé eV ayyilel TO
KOMMATI, 0 8iOKOG KOTTAG TIPIV TO UnXAvnua
€xel 1e0¢i og AeiToupyia.

4.22. Moté pn petaAAikd Siadikaoia i Ta €idn
TETPA PE AUTO TO PNXAVNHA.

4.23. XpnOI1UOTIOINOTE TIG EVIOXUOEIG OTAPIENG,
WOTE VA UTTOoTNPi§el HakpId eTe§epyalopeva
KOMUATIO.

4.24. Not£ unv XPNOIUOTIOIEITE TO HNXAVNHMA O€
éva emikivouvo trepIBaAAov, OTTou U@AEKTA
agpla f uypd gival TTOPOVTEG.

4.25. Mnv a@nAVETE TTOTE TO UNXAVNMA XWPEIg
EMITAPNON XWPIG TPWTA VA ATTOOUVOECTETE
a1ré TNV TAoN Tou SIKTUOU.

4.26. Av akoUoeTe KATTolOV Trepiepyo 86pufo,
TPOOTTABOoUV VO TOUG EVTOTTIOEI i} VA TIAPETE
TO UNXAVNHA O€ AVOYVWPICUEVO EYKOTOOTATN
1 TNV ETAIPEIN ETTIOKEVNG.

4.27. Edv éva pépog eival ommaouévo R
KOTEOTPOMUMEVO,  OQVTIKOTAOTAOTE TO R
ETMIOKEUN APECTWG.

4.28. Mot unv o1adei 010 SpO O TOU, O Siokog
KOTTAG, dAAd OTACN TTPOG T APICTEPA i TA
5e&1G TOU TTAYKOU €idE.

4.29. Ta xépla ooag TpEmel emiong va
ToTroBeTOUVTOI SiTTAO OTMG TO KOMMATI TNnG
Aemridag wpiovioU.

4.30. Na xpnoipotroigite mavra 1o feedstick
va mIEcEl To §UAO Jéoa a1rd TO TTPIOVI.

4.31. Ndvra Ttomolereite TO ¢§UAO OTO
MTTPOOTIVO PEPOG TOU TTAYKOU €ide Kal OTn
OUVEXEIO CTTPWETE TOV TTIO TTICW.

4.32. Na AogéTPnong poévo 1o pubuiIfopevo
odnyo6g TPETEl va XPNOIMOTIOIEITAI KOl N
mepippagn Tpémel va a@aipeDei.

4.33. ToTé unv XPNOIUOTIOIEITE TO PPAXTN WG
€va YPOUMIKO JETPO Yia Tn SlakoTr Sokdpia.
4.34. Av o 3iokog KOTTAG gival KAEIBwHEVN:
TPWTA VO OATTEVEPYOTTOINOETE TO MNXAVNHO
TTPOTOU VA TTAPaoTEl O€ SIKO TOU TITAioMA.
4.35. ATropuyeTe TNV eme§epyaoia TePayiwv
TO XTUTTNHO TTICW OTNV KateUBuvon oag e TN
AQ@n TwV aKOAOUBWYV PETPWV:
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¢ XpNOIUOTIOIEITE TAVTA KOQPTEPEG AeTideg
€ide.

* Mnv €ide TOAU pikpn emegepyaoia Tepayiwy.
* Mnv a@noTe To KOPPATI EPYyaTiag TPIV EXEl
mECTEN TTARPWG HéCT ATTO TO TTPIOVI.

e Mavra va puBuioere TNV TTAPAAANAn odnyo
yia Tn Aemida mwpioviou.

¢ Moté unv a@aipeite TRV TPoOTACia ATTO
aAucotrpiovo.

4.36. [lpiv ouvexioete TO  TPIGVIOHQ,
BeBaiwOeiTe OTI OTéEKEOTE OTOOEPA KOl OTI Ta
Xép1a oag gival oTnv emOUPNTA B€0n.

4.37. ToTé un XPNOIUOTIOIEITE SIAAUTIKG Yia
va KaBapioere To pnxdvnua. XpnoluoTroleiTe
HOVo éva uypo TTavi yia Tov Kabapiouo.

4,38. Mnv xpnoiyotroicite Aetideg €ide Ta o0
€ival KATESTPAMPEVA N TTOPAOPPWHEVA.
4.39. AvtikataoTioTe Eicaywyn mivaka otav
@Bapei.

4.40. Xpnoipotroleite povo €ide Aemideg TTOU
OUVIOTWVTAI OTTG TOV KOTOOKEUAOTH.

4.41. Npooégre 6T n £miAoyn Tou, o Siokog
KOTTAG £aPTATAI ATTO TO UAIKG TTOU TTPOKEITAI
Va KOTTE.

4.42. YuvdéoTe SIOKOTTPIOVO OE MIA OUOKEUN
ouAAoyng ok6VNG OTO TIPIGVICHA.

4.43. XpAon kai Tn OwoTA PUBUICNH TOU
AErXOZXZ THX OAHIMHZHZ paxaipi

4.44. Xpion Kal OwoTh PUBUION Tou Avw
quard Aetida wpioviou.

4.45 H ok6vn TTOU EKTTEPTTETOI KATA TNV KOTTA
opIopEVWYV €10WV §UAou pTTopei va  givail
TOSIKd, €ival BeAavidid, onuuda, Téppa, ofid
Kal Ivooavideg. Opiopéveg okoévn, amo Ta
TPOTIKA €idn §UAou, 6TTWG N TPIAVTAPUAAIG,
coco Bolo ka1 afzelia, va rpokaAéoel kapkivo
oTtav  €IOTIVEETAI  TOKTIKA.  BeBaiwOeite
AoI1Trov OTI éxeTE KOAN avappoé@nong okovng
EYKOTAOTAOEI JE PHIO CUOKEUR TTOU TTANPOI TIg
akOAoubeg TpouTroBéoEig:

* O owARvag TPETel va Taipiddel aToAUTa PE
TO OTOIXEiO OUVEEDNG

* avappoPnong Oykou TrPETEl
HeyaAUTEPN a6 550 m3 avd wpa
* KEVOU O€ OXé0N TTEPICCOTEPES aTrd 740 Pa

* H Tax0TnTa TOU 0épa OE OXECT TTEPICTOTEPO
atro 20 pérpa / deutepOAETTTO

BeBaiwOeite 611 n eAdxioTn duvarq okévn
§UAou amreAeuBepwveTal OTNV ATHOO@AIPA.
ZKOUTTioeTe T OoKOvn &UAou pakpid (Sev
QUONEEl MOKPIG ME TIETIECHEVO  AEPQ),
SI0PPOEG ETTIOKEUN OTOUG OCWAAVEG Kol va
£§ao@alilel ETTAPKA 0EPICUO.

va givai

Mnv xpnoipotroicite Aemideg €ide Ta omoia
€ival KOTECTPOHMEVA ] TTOPAUOPPHEVA.
Mdavra o@IYKTAPA N TOTACTE TO KOHUMATI
oTafepd Tov 0dnyo £idg, TPIV TNV EKTEAEON
NG Si1adikaoiag.

Mnv Tpormromroigite TO  pnxdvnpa?  Mn
egouaiodoTnuéva pépn dev €xouv SOKIPAOTEI
Kal EYKPIOE.

Kupiwg xpriong:

* Aev umrdpxelr pn g§ouciodotnuévn Aemideg
TTPIOVIWV

e Aev utrdp)El pn e§ouciodoTnévn CUCTAMOTA
ao@aleiag 7

e Mldvra va XPNOIUOTIOIEITE TO TrAPEXOUEVO
oucTAMOTA ag@aAgiog!

* XpNOIPOTTOIEITE TTAVTA 1A AETTiSA KOIAOTNTA
yia augnuévn Koihavon.

4,46 OKOOTTPOOTATEUTIKA @opdre. Toug
akO6AouBoug TTapAyOVTEG MTTOPEI va gival TNG
EMIPPONG OTNV TTapaywyn 8opUfou:

* To €i®0g Tou UAIKOU TTOU TTPOKEITAI VO KOTTE]
* H rpiovoAemida

e H &Uvapn TOU OTOIOU TO KOMMATI
Tpo@odorteiTal duvardg B6puBog pTTOpPEi Va
mpokaAéoel BAABN oTnv akon. BeBaiwbeite OTI
@OPATE TTPOCTATEUTIKA auTiwv. BeBaiwbeite
611 n Aemida kolAGTNTA eV gival Auyiopéva,
auTo pTTopEi £1TioNg va TTpokaAéoel 06pufo.
4,47 evatropévovTeg KivdUvoug

O1  akbéAoubeg ¢€ival o1  Kivduvol
OUVETTAYETOI N XPAON  QUTWV
HNXAVNMATWV:

e OI TPOUHATIOHOI TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO TNV
ETTAPN PE TTEPICTPEPOPEVA pEPN

¢ OI TpAUUATIOUOI TTOU TrpoKaAoUvTal aTrd
Siatapayn Tng KoTng Aemida

Auroi o1 Kivduvol gival TTEPICOOTEPO EPPAVEIG:
* Evtég Tou eUpoug Asitoupyiag

e Eviég TOU £UpOUG TWV TTEPIOTPEPOUEVWV
TUNUATWYV pnxavh Mapd TRV epappoyn Twv
oxeTikwyv safetyregulations ka1 Tnv epappoyn
Twv  dlaTdgewv  ac@alegiag, OpIOHEVEG
UTTOAEITTOMEVEG KivOuvol 8ev PTTOPOUV Vva
atmmo@euxBouv. AuTég ivai:

* ATropgiwaon TnNG aKong.

¢ O Kivduvog aTuxnuUAaTwy Trou TTpoKaAouvTal
atmoé TV

OKAAUTITO JEPN TOU TTEPICTPEPOVTAI KOTTAG
Aemida.

* Kivduvog TpaupartiopoU Katd tnv aAAayn
NG Aemidag.

* Kivduvog oupmiédel Ta SdaxTUAO KOTE TO
davoliypa

Tou
TWv



TOUG PpPouUpoUG.

5. Metagopd

Mpiv amé kdBe epyacia oTO MNXAVNUQA,
TPaBASTE TO PIG OO TNV TrPila.

BeBaiwBeite 611 6Aeg o1 KA£1dapIEG Kal ol
OUOKEUEG TAVUONG Eival ao@aAceig:

¢ lupiote 1O JI1OKOTITN KAEIBWUOTOG OTO
ApPICTEPOCTPOPA TO TTIKATT

* ZUPETE TO UNXAvVNHO EVTEAWG TTPOG TO HEPOG
gog

*upioTe TO SI0KOTITN KAEIBWHATOG PE TN QOPd
TOU poAoyioU OTOoV BioKO yla va KAEISWOETE
Tn Si1a@daveia AeiToupyiog

* ZgkAeldwoTe 1O pin oTn 3&§1d TAgUpd TOU
MNxavApaTog

¢ MartAote 1O KOUUTi OTn Adfn vyia va
EEKAEIBWOETE TNV TTPOCTOCIA TTPIOVOSITKOU

* MéoTe TO pNXAVNHA EVTEAWG TTPOG T KATW
* Ao@alioTe Tov Treipo oTn de§id TTAEUPd Kal
TAAI

Movo dpel To pnxdvnua atré 10 OTEPES KATW
HEPOG TOU UNXOVAHOTOG.

Evw n pnxavnA gival og xpRon

Me Tn ouxvl XPAON TOU MNXAVAUOTOG,
MNV a@RiveTe pouTtiva va odnynoel o€
AGbn. Na Bupdote 6T pia pikpR €AAeign
OUYKEVTPWONG HMTTOpEi va odnynoel oO¢€
ooBapoUg TpaupaTiIopoUg o€ éva KAdopa Tou
SeuTepoAéTTTOU.

* [piv a1ré TNV apxn pEXP! TO €ide, BefaiwbeiTe
OTI TO TPOCTATEUTIKO KAAUMMA €ival oTn
owoTn Béon.

* MpIv TNV KOTIM N TTPWTN TTEPIKOTTH, APHOTE
TO pnXdvnuo o€ AsiToupyia, yla éva HIKpO
SidoTnua. Av akoUTe Trapd§evoug AXOUG 1
TMOPATNPROEl OoToladATTOTE IoXUpPr dovnon,
ZBAOTE TO UNXAvnuo Kol va To @QIG a1mé Tnv
mwpida, Kal oTn OUuvéXela va Bpel Thv aitia
Tou TPOofAAuaTOog. Mnv gvepyotrolgite TO
unxavnua gava péxpr n aitia £xel Bpedei kai n
BAABN emIS10pOWOEI.

* BeBaiwBeite 6TI TO KOMUATI TNG EPyaTiog
mou TrpIdvioe dev KOAARoel oTn Béon Tou,
HNV TO KPATAOCETE 1] CPIYKTAPA KOl KAVEVA SEV
gival ao@aAég Katd Tn oTdoN.

Mpétrel va gival og Béon va KivouvTal eEAeUBepa
KOTA JAKOG TNG TTAEUPdG TOU, 0 BiOKOG KOTTAG.
Otav auté Bev eivalr duvatd TO KOUHATI
NG €PYOOiag TTOU TIPIOVIOHPEVN UTTOPEi va
ayideutei amé TN Aemida TpiovioU Kal va
TETOXTEN TTEPITIOU.

* ATTo@eUYEeTE VA TOTTOBETEITE Ta XEPIO OOG O€
OTTOI08ATTOTE ONUEIO, OTTOU OTNV TTEPITITWON

ATER
|JPowergTools]

™G a@PVIKAG pia Kivion 1 Kal Ta dUo xépia
umopei va €pBel oe ema@n pe TN Aemida
Twpioviou.

* ApNoTe TO €ide va TAPEl MEXPI KAl TNV
TARPN £TTAVAOTACEIG TIPOTOU VA APXIOETE TO
TPIGVIOHA.

* MiéoTe TPOG TO KATW TO KEQPAAI €ide, ETOI
WOTE O KIVNTAPOG eV £XEl UTTEPPOPTWOEI Kal
o 3iokog KOTTN G eV TTaipvel MTTAOKAPICHEVO.
e Av XpelaoTEi vOa  a@AIPECETE  TO
HUTTAoKapIopévo UAIKG, TTpwTa ag, o diokog
KOTTAG VO OTOMOTACEl EVTEAWS OTPOPH,
SIAKOTITNG TOU KIVNTAPA EKTOG AEITOUPYIiOG KA
va TO @IG a6 TNV Trpida.

* 210 TEAOG TNG B1adIKACIAG KOTTAG, KPATAOTE
TO KEQAAI TTPOG Ta KATW €£idg, ofnoTE TO
UNXavnua Kai TTePIpéveTE éwg 6TOoU OAd TO
KIvoUpEva pépn éxel €pBel o€ pia oTdon TTPIV
TAPETE T XEPIA OOG ATTO TO UNXAvVNMA.
ZupuBouAég yia To Beamer Aéilep

* Mnv KoITdTe aTrEUBEiaG TNV OKTIVO QWTOG TOU
Aéiep.

e MloTé PNV OTPEQPETE TNV OKTiVa QWTOG TOU
Aéiep o€ avBpwTToug N {wa.

* Mnv kateuBUveTe TNV OKTiVO QWTOG TOU
Aéillep oe évrovn TpoPoAR uAikoU. Kivduvog
a1ré TNV avdakAaaon Tou QwTog.

* Movo ol eTTIoKeUEG TTOU YivovTal oTo Beamer
Aéillep amd  efeidikeupévo  TTPOOWTTIKG  /
ETTAYYEAPATIKO €181KOUG ETTIOKEUNG.

e Mnv TtomroBeteiTe oOTOIASATIOTE OKANPG
QAVTIKEINEVA OTO OTITIKA Aé1dep.

* KaBapioTe 1o AéI{ep OTTTIKA HE éva MOAQKO,
OTEYVO TIVEAO.

6. Motép

* Zuvd£0TE TO uNXAvnua o€ pia pida 230 V.

e Av o kivnTApag Oev &eKIvAEl, QAQAOTE
apéowg 1o diakémTn. MNdpre 10 QI OaMMd
Vv Tpifa. Befaiwbeite 6T 0 dioKOog KOTING
uTTOopEl va TrepIoTpéPeTal EAeUBepa. Av val,
mpooTadnoTe va §EKIVAOETE TNV HNXavh
TAAL

Ma va aTToTpaTtrei n KATAGTPOPN TOU KIVNTHPA
TPETTEl VA €ival TOKTIKA atreAeuBepwOei atrd
MAPKEG KOl T OKOVN va Siao@alioTei n
oWwoTH YOgn.

* Edv o KIvnTApag oTapaTd a@VIKG EVW TO
TPIGVIOHA, AQNOTE TO OIAKOTITH OHECWG.
XaAapwoTe, 0 5ioKOG KOTTAG oo TO £PYO, HETA
TNV oTroia TPIGVICUA PTTOPEI VO OUVEXIOTEI.

* XpAon HOKPId KOAWSIa ammd TTOAU MIKPR
SIAUETPO TTOU UTTOPEl VA 08NYNOEl O€ ATTWAEIN
NG TAONG, N oToia pTTopEi va odnynoel oe
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TPORAAHATA ME TOV KIVNTAPO.

e Mo éva pnkog péxpr 15 pétpa kaAwdio
TPETMEl Vo XPNOIPJoTToloUvTal HE OSIAUETPO
amoé 1,5 mma2.

e Mo éva pAkog petagu 15 kai 40 pétpa KaAwdio
TPETTEI VA XPNOIJoTToloUvTal PE dIdpeTpO 2,5
mm2.

ZBAOTE TN CUOKEUN OPECWG OE TTEPITITWON:

* ‘Eva eAaTTWHATIKO @QIG a1rd TNV Teila, Tpija
flex flex A {nuiég.

¢ ‘Eva eAaTTWUATIKO BIAKOTTTN.

* O KATVOG ] OOUN KAPEVNG ATTO TV HOVWOT.
* ASlotroinon Tou Trpioviou.

7. Zuvéheuon Kal ageooudp

EykatrdoTaon Tou gaAtootrpiovo

¢ TomoBeTAOTE éva KOUUATI €TTEKTACH OTN
0e€1d TTAEUPdA TOU PNXAVAMOTOG Kal To GAAO
KOMMATI ETMEKTAONG OTNV APICTEPH TAEUPd
TOU PMNXOVAHOTOG.

* XaAapwoTe TiG Bideg KAEIBWHATOG KAl CUPETE
TIG pABSoug 0dnyog oTa gyKaivia.

* Z@igTe TIG BideG KAEIBWHATOG Kal TIAAI

* TOTTOOETACTE TO CQPIYKTAPA EPYATiIO KOUUATI
oTa apioTepd N rightside Tou pnxavAuarog.

¢ KpatnoTte Tn AaBR Kal METOKIVAOTE TO €ide
EAAPPWG TTPOG TO KATW KAl OTN OUVEXEIX
TPABASTE TOV TEipO €W EAAPPWG £TOI WOTE
TO UNXAvNMa épXETAl SWPEAV.

Inueiwon: Mnv xpnoipotrolgite TOTE TO
@OATOOTTpiOVO, XWwpPig va Tapéxovral Ta
KOUMATIa emékToon. BeBaiwbeite om givai
OWOTA TOTTOBETNHEVA.

TomoBéTnon Tou Bpaxiova uTTooTAPIENG.

¢ TomoBeTROTE TO Bpayiova oTAPIENG OTNV
uTTo30X OTO TrioW PéPOG TNG Bdong.

* Z@igTe TN Bida yia va ao@alioeTe To fpayiova
UTTOOTAPIENG.

H eykardoTaon Tou WHNXOVAHATOG Of £éva
TAYKO £Epyaciag i oTo utroTmAaioio.

Eik.. 5.

AuTA n uNXavnA givail éva oTATIKO pnXavnua Kai
yia Adyoug ac@aAgiag TTPETTEl va gival TTavTa
oTO0EPd EYKATAOTAOET KOl BEV XpNOIOTTOIEITAI
YIO KIVNTEG EQAPHOYEG.

M1rOopEiTE VO EYKATOOTAOETE TO MNXAVNHO ME
dUo TpoTTOUG:

a. Qg oTafepn pnxavh oe évav  TTAyKo
£pYOOiag. TNV WEPITITWON AUTH, TO PNXAvNHa
TPETEl va €ival OTEPEWMEVA OTO TTAYKO
epyaciag pe 4 Bideg.

B. Q¢ éva oTaBepod
utroTrAaicio.

utroAoyioTr} OTO

ITNV TEPITITWON QUTH, TO UNXAVNHA TIPETTE
va €ival oTepewMéVa OTO UTroTTAdiolo pe 4
MTTOUAOVIA Kal TO UTToTTAdiclo aykupoBoAnoce
OTO TMATWHO [ O€ pia TAdKa Satrédou pe
S8100Td0€Ig TOUAGYXIOTOV 1 TETPAYWVIKO PETPO.
meplopioTh Fig. H, O, |

MNa Adyoug aoc@algiag, autré TO pNXAVNUO
gival €§OTMAIOPEVO HE TTEPIOPIOTH, N OTToid
XPNOIYOTIOIEITAI  OTAV N UNXAVA  KAVEI
TIEPIKOTTEG.

e MNa va kdvoupe TouéG, N OTACN TOU TIPETTEI
Vo Trapapeivouv ouvdedepéva Pe T pNxXovin
(e1k. H).

e Mo 1o TUAPOTO PE KUKAIKEG TTEPIOPICTA
TPETTEI VA 0QaIPEBEi aTTd TO PNXAVNHA, OTTWG
@aiveral (ZxApa H).

e Ma KaTaképuPn ywvia KOTTAG TTEPIOPICTAG
TPETTEI VA 0QaIPEBEi aTTd TO PNXAVNHA, OTTWG
@aiveral (Eik. | + J).

ZuvapuoAdynon Kai atroouvapuoAoynon Tng
Aemidag

Eik..A+B

Mnv XpnoigOTIOIEITE TO MNXAVNMA XWPEIg
TIPOOCTATEUTIKO KAAUpHO.

oTepéwong

* TpaBnire 10 pOXAG aoc@dAiong (3) kai
ONKWOTE TO KEPAAI €ide (12).

* XaAapwoTe To o@IykTApPa (29), efIdVOVTAg
TN Bida (30).

* ZNKWOTE TO KAAUPpA (6).

e KpartioTte TToTnUéVO TO KOUUTT yla va
KAEIBWOEITNV ATPAKTO (7) KAEISI KOl XAAAPWOTE
TO UTTOUAGVI (19), XpnoipotrolwvTag éva KAEISi
(20).

* ApaipéoaTe TN PAdvTda (21 & 22).

* Eav gival arapaitnto, kabapioTte Tn @AGvTIa
(21 & 22).

* EykataotioTe gAavtia (22).

* TorroBeToTE TN Aerida (5). BeBaiwOeite o1
10 BéAog OTNn Aemida deixvouv Tpog Tnv idia
KatellBuvon pe 1o BEAOG OTNV KEQAAR TOU
wpIovioU.

* EykataoTioTe @AdvTda (21).

* KpartioTe moTNUEVO TO KOUUTT Yid Vd
KA€IBwoel TNV drpakTto (7) kol o@iTe TN Bida
(19), xpnoipoTmroiwvTag éva KAeIdi (20).

* AaipéaTe TO KAAUppa (6).

* EykataotioTe 10 Bpaxiova (29) kai o@igTe
TIG Bideg (30).

AtroouvappuoAdynon Tou diokou

* TpaBnsre 10 MOXAO aoc@dAiong (3) kai
ONKWOTE TO KEPAAI €ide (12).



* XaAapwoTe To 0PIYKTAPA (29), EeB1dwvovTag
T Bida (30).

* ZNKWOTE TO KAAuppa (6).

¢ KpatioTe TaTnUévo TO KOUMTI yia va
KA£1BWOEI TNV ATPAKTO (7) KAEISi Kol XOAAPWOTE
TO UTTOUAGVI (19), Xpnoi1goTToIVTaG éva KAEISI
(20).

* A@aipéoTe Tn @AAGvTa (21).

* ApaipéoTe Tn Aemida (5).

* Eykaraotiote @Aavtia (21).

¢ KpartioTte Tmartnuévo TO KOUMTT yia va
kAe1dwaoel TNV dTpakTo (7) Kol o@igTe TN Bida
(19), xpnoipotroiwvTag éva KAeIdi (20).

* A@aipéoTe To KGAuppa (6).

* EykataoTtioTe 10 Bpayiova (29) kai o@i§re
TIG Bideg (30).

nastriyka ywvia ko1rig

Eik.. Ze

Kot} utré ywvia 45 °, apiotepd kai deid.

¢ XaAapwoTe 1O KoupTri (9) KaTd TO AMICU
TPOG Ta JegId OTPOPN.

* MeToKIVAOTE TO pnXAvnua oTnv €mouunTA
ywvia (n ywvia pmropei va diaBaoTei o éva
Bpdyxo UTTPOCTA ATTd TO PNXAVNHA).

* lupioTe 10 S1akéTTN (9) MIOH OTPOYN TTPOG
TO apioTEPA.

* MKAT €Xel ao@aAicel oTn BE0n TOU OTIG
ak6Aoubeg ywvieg: 0°,15°22,5°, 30 ° ka1 45 °
(apioTepd ki Seid).

PuBpiote 10 BITTAG TPIGVI Yywvia / KOTAG
KGOeTa

Eik.. D

e PubBpiote TNV TPWTIN OTPOPR, OTMWG
TEPIYPAPETAI AVWTEPW OTO THAMA (nastriyka
ywvia KOTrAg.

*upioTe 1o B10KOTITN (10) APICTEPOGTPOPA KAl
oTn CUVéxEla puBpioTeE TNV €mMBUUNTH Ywvia
(n ywvia pmropeite va deite oTnV KAipoaka oTo
mMioWw MEPOG TOU UNXAVAHOTOG. ZTN GUVEXEIQ
o@igte 10 KoupTri (10) TTEPIOTPEPOVTAG TO
apIoTEPOCTPOWPA.

H aAAayn Tng ynkTpeg avBpaka Fig. 1

* Befaiwbeite 611 TO BUOPa Bev givalr oTnNV
pidal

* ZeB1dwoTe TO KAAUppa (4) pe pio eTTiTredn
Aemida  karoafidl. A@aIpEOTE TO YAKTPES
dvBpaka pe Tov idlo TUTTO BoupToeg. BidwoTe
TO KAAUppa (4) o@IXTA Kol TTAALL

Inueiwon: TMdvra va avTIKATOOTACEl To
S0o0 wnAKTpeg TNV idla oTiypr. Moté pn
XPNOIUOTTOIEITE éva HiyHo TTOAAIWV KOl VEWV
BoupTtoeg.

TomoBétnon Tou ZXxX. ocakoUAa GuAAoyng

RAIDER:
oKovng. 2 PRowrer el

MéoTe TO OPIYKTAPA TNG CAKOUANG OKOVNG
(13) kou opwére TN péca oTo AVOIyud OTO
miow YEPOG TOU UNXAVAMATOG.

H cakoUAa ouAAoyng OKOVNG TTOPAMEVEI TN
0£01 TOU OTAV OTTEAEUBEPWOETE TO TPIYKTHPA.

8. AaiToupyia

XpnoipotroiwvTag To @aArcompiovo Fig. 1
Mpiv amé TN XPAROoN, EA&yXeTe TAVTA YyIid
eAatTwpoTa A EAaTTwuaTal

e PuBpioTe TNV €mOuUUNTA ywvia KOTAG Tou
MnxavAparog.

* BaAte 1o BUOpa oTNnV Trpila.

* ITEPEWOTE TO KOMUATI TNG €pyacioag oTn
0éon TOU XPNOIUOTIOIWVTOG TOUG CGQPIYKTAPES
(7): BePoiwBeite O6TI TO UAIKO €gival KaAd
oTepewpévVn oTn Béon Tou!

* KpatAoTe 10 UAIKO OCQIXTG OTNV apPIOTEPN
mAEUpd, a@ou PBefaiwbolpe OTI KPOTATE
améoTaon ac@aleiog amd Tn Aemida TOU
mwpIoviou.

* @éoTe Ot AsiToupyia TO UNYXAvnHa HE TO
SiakotrTn (1).

* BeBaiwOeite 611 0 SioKOG KOTIAG £XEI PTACEI
oe TAApPN TaXUTNTA TIPOTOU ETITPETTOVTAG
TNG VO ayyiel ToO KOPPATI TG EPYATIAG TTOU
TPETTEI VA TIPIOVIOHEV.

* XpnoIPOTTOINOTE TO KOUMTTI (3) va au§Roel To
TIPOOCTATEUTIKO KAAUppO KAEIDAPIA.

* @épvouv Twpa 1O €ida OIyd-olyd TPOGg TA
KaTw, €101 WOTE TO aAucomrpiovo Aemida
TIPIOVIWV HE Tr SOUAEId Kal TTEPVA pMECO ATTO
TN OXIoun oTov Tivaka. Mnv Ttomro@ereiTe
TNV TTOPAHIKPN TTiECN OTO TPIOVI. AWOTE TN
MNXavh Tou Xpovou va €ide péca amo 1o épyo.
* QPépTe TO PnXAvNpa aTraAd Kol TTaAI Kal va TO
OTTEVEPYOTTOINCETE HE VO APROEI VA TTdel ATTd
10 S1aKk6TITN (1).

XpnoipotroiwvTag 1o Aéi{ep

e Mo va evepyoTroiNoeTe To AéI{ep, TMECTE TO
Si1ak6TTN on / off.

* MNa va atrevepyotrolfoeTe To Aéi{ep, aPROTE
1O J1aKOTITN on / off.

9. ZépBIg Kal ouvTAPNON

Mdavta olyoupeuteite OTI TO PnYXAvnupa OSev
gival ouvdedepévo pe TO BIiKTUO NAEKTPIKAG
evépyelag, 6Tav dievepyoUv T GUVTAPNGCN TOU
MNXaviouou.

Pdayeg oAicBnong

Dirt propei va BAdwel Tig pdyeg oAicBnong,
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OTTOTE N AEITOUPYiO TOU PNXAVAMOTOG.

* KoBapioTte TIg pdyeg oAioBnong ot TOKTA
XPOVIKA S100TAMATA ME éva JOAOKO Travi.

e Drip Aiyo Add1 Aimavong oOTIG pAyeg
Slapaveia

¢ MeTakIVAOTE TO @QOATOOTIpiovOo TIPOG T
EUTTPOG KAl TTPOG TO TTICW, WOTE TO TTETPEAAIO
atrAwveTal o€ 0AGkAnpN Tn Sidpkeia pAayeg
O1 unxavég autég éxouv oxXedlaoTei yia va
A&1Toupyei yia ueydAo XPoVIKO SIdoTnpa XWeig
Kavéva mTPORANpa pe gAdxIOTn GUVTAPNOT.
Me Tov KOBAPIOCHO TOU PMNXOVAHOTOG TOKTIKA
KOl VO TO XPNOIMOTIoIoUV PE TO CWOTO TPOTTO
HE TOV oTmoio MTTopEi va ouuBdAel o€ pia
HaKpd Sidpkeia {WAG TOU UNXOVAHOTOG CAG.
KaBdpiopa

KaBapiote 10 TmeEPiBAnUa TOU uTTOAOYIOTH
TOKTIKA ME éva JaAaKO Travi, KaTd TpoTiunon
HETA a1rd KABE POPA TTOU XPNOIUOTIOIEITE TO
pnxavnua. BeBaiwBeite 611 01 0TréG E§OEPITUOU
gival amaAAaypéveg amé oKOvn Kol BPpwHId.
MNa tnv emipovn xpnRon Bpwpid éva paAako
mavi Bpeypévo pe vepd kai carrouvi. Mnv
XpnoipgoTtroigite moté diaAuTeg 6TTWG Bevdivn,
OIVOTIVEUNA, OMMWVid, KATT.

Autoi o1 TUTTOI TwV BIOAUTWV pTTOPEI va
BAGwel Ta TTAACTIKG péPN.

10. EmiAuon mrpofAnudrwyv

10.1. O KivnTApPOg Bev eKIVA

* To BUopa dev gival oTnv Tpia

* To kaAwdio TpoPodoaiag gival CTTACHEVO

* O JI1aKOTITNG €ival gAaTTwpaTikég. Mdprte
TN MNXAvh yiad va Tov TTPOUNOEUTH Cag yid
ETTIOKEUN.

10.2. To PI16VI Sev gival akOpa (050VTWTOG)

* H Aerida €ide wpéTel va gival aKOVIOUEVO

* H Aetrida mpioviou gival TorofeTnUévo TTiow
TMPOG TA EPTTPOG

* H Aemida mwpiovioU gival ppayuévo pe pnTivn
A pIoVidI

¢ H Aemrida mpiovi Sev gival KatdAAnAo yia 1o
KOUHATI TNG EPYOTiag TTOU XPNCIYOTTOIEITAl
10.3. To Uwog 1) / kai piTpa poxASG epTTOSideTON
* Mdpkeg kal / | okOVN TTPETTEI VA AQaIpPEiTal
10.4. To potép éxel dUOKOAIO OTNV ETITEUEN
TARPOUg TaXUTNTOG

* To kaAwdio TTPOoEKTAONG Eival TTAPA TTOAU
AemrtA kai / R utrepBOAIKG peydAo Xpoviko
diaoTnua

¢ H 1don Tou SikTOOU gival pIkpoTEPN atrd 230
\"

10.5. H cuokeun doveital utrepoAikd

¢ H Aetrida mpiovioU gival KATESTPAMMEVO

10.6. To pnxdavnua utrepBeppavOei

e O1 pmAokdpel TIG omég €§agpiopoU.
KoaBapioTe Ta £é§w pe éva oTeYVO TTaVi.

10.7. H nAekTpoKIVNTAPO TPEXEI AVICA

* O1 yAKTPEG AvBpaka POapei. AVTIKATACOTAOTE
TIG WNAKTPEG AvBpaka 1 ocupBouleuTeite TOoV
mpoun6euTH CoAg.

11. Aitravon

To punxdvnupa &ev xpeidderal
Aitravon.

€mITTAéOV

12. Aréoupon

Ta nAekTpikd epyaAeia, Ta €§apTAMATO KOl
Ol CUCKEUOOIEG TTPETTEI VA AVAKUKAWVOVTAI
HE TPOTO @QIAIKO Tpog TO TEPIRGAAov. TMa
TNV avakUKAwon kotd €idog To TTAACTIKA
TUAMOTA QEPOUV £Va OXETIKO XOPOKTNPICHO.
Mnv pixvere Ta nAEKTPIKG epyoAeia oTa
aTropPipMaATa TOU OTTITIOU odg! ZUPNQwWVa HE
v Koivotikj Odnyia 2012/19/EK oxeTikd
HE TIG TTOAAIEG NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG
OUOKEUEG KOl T HETAPOPA TG odnyiag auThg
o€ €BVIKO Sikalo dev gival TTAEOV UTTOXPEWTIKO
Ta  AXPNOTA  NAEKTPIKA  gpyaAsia  va
ouUuAAéyovTal §EXWPICTA Yia VO avOKUKAwBoUV
HE TPOTTO PIAIKG TTPOG TO TTEPIBAAAOV.
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OpurMHanbHbie MHCTPYKLMSA MO NONIb30BaHUI0

RU

YBaxaemble nonb3oBaTenu,

No3ppaBnsiem Bac ¢ npuo6GpeTeHneM MaliMHbI U3 Hanbonee GbICTPO pacTywux GpeHaa
ANA 3NEeKTPUYECKMX U NMHEBMATMYECKMX MHCTPYMEHTOB - Raider. Mpu npaBunbHoM MoHTaxe
u akcnnyartaumu, RAIDER sBnstoTca 3alwmiieHHbIMY U HafleXXHble MalUHbI U paboTa ¢ HUMHK
[acT BaM UCTUHHOeE yaoBoNbCcTBUE. [1nA Bawlero yao6¢cTBa ecTh 60onbLuasn ceTb 06CnyXnBaHusa
13 45 cnyx06bl No Bcen cTpaHe.

Mepen uvcnonb3oBaHMeM annapata BHMMAaTeNbHO MNpoyTuTe 3TUM “UHCTpyKuMsa no
akcnnyataummn”.

B uHTepecax Bawen 6e3onacHocTM M AnsA obecrnevyeHUs MpPaBUNbLHOW 3KCMslyaTaumm,
noxanymcra, BHUMaTeNbHO MPOYMTaNTe 3TY MHCTPYKUUIO, B TOM YUCNe peKoMeHAauuu u
npeaynpexaeHus B HUX. YToObl n3dexatb HexenarernbHbIX OLUIMGOK U HECHYACTHbIX Cly4aeB,
BaXXHO, YTOObI 3TV WHCTPYKLMM OCTalOTCS AOCTYMHbIMM ANsi UCMONb30BaHWUs B Gyayuiem
AnA Bcex, KTo OyaeT ucnonb3oBaTb MawuHy. Ecnv Bbl nmpopaete Kk HoBOMy BrnapenbLy
3TO “MHCTPYKLMA MO NONb30BaHUIO” AOMKeH GbiTb NepegaH BMecTe C HAM, TaK YTO HOBbIW
nonb3oBaTenb NO3HAaKOMUTBLCS C COOTBETCTBYHOLUMMU 6€30MacHOCTU U IKCMyaTaLuu.

“Euromaster Umnopt 3kcnopt” OO0 sABnseTcsa npeactaBUTENeM NpPOM3BOAUTENS WU
Bnageney ToBapHoro 3Haka RAIDER. 3apernctpupoBaHHbI O(MC KOMMaHUM HaxopuTcsi
Codmsa 1231, “Jlomcko popora” 246, ten 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; anektpoHHas noyta: UHcopmaumsa @ euromasterbg. kom.

C 2006 ropa koMnaHus npeacTaBurna cucTemMy MeHemXMeHTa kayectBa ISO 9001:2008
c obnactbio cepTudumkauun: Toprosrnsi, UMMOPT, 3IKCMOPT U CEepPBUCHOE OBCIyXMUBaHUE
npodecCUOHanbLHOro n xo66m 3NeKTPMYEeCKMA, NHEBMATUYECKUNA U 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB U
CKOGAHbIX u3genuit obuero. Ceptudumkar 661 BbigaH no Moody International Certification
Ltd, AHrnus.

TexHn4Yeckue paHHbIe

MapameTp 6nok CTOMMOCTb
Mogpenb _ RD-MS21
HanpsikeHne nutanns \% 230
HomuHanbHas vactota Hz 50
HoMuHanbHas notpebnsemas MOLHOCTb w 1400
XonocTow min 5000
OuameTp gucka mm 210
mybuHa pe3aHus mm 80
Lpa (ypoBeHb 3ByKOBOIO [aBIEHNs1) dB(A) 93.6+3
Lwa (ypoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTH) dB(A) 106.6+3
YpoBeHb BMGpaumu m/s? <25
Knacc 3alwuTbl anekTpu4eckomn nsonsauum - 1l
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1 . O6Owme MHCTPyKuMn no GesonacHowm
aKcnnyaTauum .

MpouuTanTte BCe MHCTPYKLMK
HecobniogeHne 3TUX WHCTPYKLUMMA MOXET
NPMBECTU K MOPAKEHUI0 INEeKTPUYECKUM
TOKOM , NnoXxapy u / unu cepbe3Hon TpaBMe.
XpaHuUTe 3TV MHCTPYKLUMM B HaAeXXHOM MecTe .

1.1 . Be3onacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1 . Aepxute paboyee MecTo B YMCTOTE
M xopouwo ocBelleHHbIM. Becnopsgok Ha
paboyem MecTe U HeOCTaTOYHOE OCBeLleHne
MOXeT crnoco6cTBOBaTb BO3HUKHOBEHUIO
HecYacCTHbIX Clnyy4aes .

1.1.2 . He pa6oTaiiTe Ha MalunHe B cpege
C TMOBbIWEHHOW ONacHOCTbHO B3pbiBa
Hepaneko OT  JIerkoBOCNIIaMeHALWUNXCA
Xuakocten , rasoB unu neinu . Bo Bpems
paboTbl MalMHbI CO3AAal0T UCKPbI , KOTOpbIE
MOryT BOCNJIAaMEHUTb Mblilb UMK Napbl.

113 He ponyckante petenn unm
MOCTOPOHHMX Ha BpeMs paboTbl MaluuHbI.
Ecnu Bawe BHMMaHue oOTBneKaeTcsi , Bbl
MoXeTe NoTepPATbL KOHTPOINb Haj MalUUHOM .

1.2 BesonacHocTtb npu pabore c
3NEeKTPUYECTBOM .

1.21 MoakniounMTe MalWKUHY [OMKHA
COOTBETCTBOBaTb  po3eTke Hukorpga
He 3anyckaTb nepepenbiBakTe  BUIIKY.
Mpn pabote C OOHYMNEHHbIX TEXHUKN He
MCNOMNb3yT HUKaKMX nepexogHukos . WU
BUJIKM, PO3EeTKU YMEHbLUAeT PUCK NopaxeHus
MNEeKTPUYECKUM TOKOM .

1.2.2 U36erante KOHTaKTa c
3a3eMJIEHHbIMU  NMOBEPXHOCTSIMUA  TaKUX
TpyObl, pagmaTopbl , NANTbLI U XONOAUINbHUKA
. Koraa Balue Teno 3aseMneH,puck nopaxeHus
3NEeKTPUYECKUM TOKOM , YTO Bornblue.

1.2.3 3awmuTtute Bawy MaWWHY OT
poxasa u Bnarn . MNpoHMKHOBeHMe BoAbl B
MaWWHYy yBenuuMBaeT pPUCK MNOpaxeHus
MNEeKTPUYECKUM TOKOM .

1.24 He wucnonb3yute kabenb
nUTaHuMs Ans  uenen, AN KOTOPbIX OH
He TnpeAHa3HayeH , Hanpumep Ans
M“crnonb30BaHUA annapara Ans BUNKu kabens
. JepxuTe WHYp noaanblue oT Tenna, macna,
OCTPbIX KPOMOK WM ABWXYLUMXCA Ha Apyrue
MawwuHbl. MoBpeXAeHHbIN MU 3anyTaHHbIN

Kabenb yBenuuYMBaeT PUCK MNOpPaXeHUs
3NEeKTPUYEeCKUM TOKOM.

1.2.5 Mpu pabote Ha OTKPLITOM
BO3A4yXe, BKIMIOYMTE MALIUHY TONMbKO B

YCTaHOBKax , OCHaLleHHbIX 3J1IeKTPU4YeCKUM

Fi nepekntoyarens ( aBapuiHoro
OTKNIOYEHUS] MepeKrYeHUss YCTPOUCTBa
AnddepeHUManbHON 3aWmTbl ANA ) M ToKa
yTeuku npu npuBeaeHuun Y30 He [OMKHO ObITb
6onee 30 MA , B cooTBeTcTBUM C “ [onoxeHue
3 ycTpoucTBa 3MeKTpU4Yeckue CUCTEMbI U
nMHUM  anekTponepeday “. Wcnonb3yuTte
TONbLKO YANUHUTENU , noAxoasiwue AnA
MCMONb30BaHUA Ha OTKPbITOM BO3AyXe
Wcnonb3oBaHne kabens, npurogHoro pAns
MCNONb30BaHUA Ha OTKPbITOM BoO3Adyxe ,
CHMXXaeT PUCK MOPaXEHUS] IMNEKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.6 . Ecnu BaM HyXHO ucnonb3oBaTb
MallMHy BO BraXHOW cpepe , UCMONb30BaTb
aBapuUiHbIN BbIKIIOYaTelNlb TOKOB YTEYKMU
Wcnonb3oBaHue 3alMUTHOro BbIKMOYaTens
TOKOB YTEYKM CHMXKaEeT PUCK MopaxeHus
3NEeKTPUYECKUM TOKOM .

1.3 . Be3onacHbI cnoco6 pa6oThbl .

1.3.1 . ByabTe BHUMaTenbHbl , CMOTPUTE,
YyTO Bbl Aenaete, U UCMONb3yWTe 3ApaBbiv
cMbich He wucnonb3ynte MawuHy ,
Korga Bbl YycTanu WNW HaxoAuTecb nopf
BO3AEWCTBUEM HAPKOTMKOB , arkoronsi wumnv
nekapcTB Mane#iias HeOoCTOPOXHOCTb
npyu 3KcniyaTauuuM MallMHa MOXeT WMeTb
NPUBECTU K Cepbe3HbIM TPaBMaM .

1.3.2 Pabota c 3awuTHOM opexabl
M Bcerga C 3aWUTHblE OYKMU HoweHune
MoaxoouT AnNs MawuHbl M 3KCMyaTauuu
cpeAcTB  MHAMBMAYyanbHOW  3awuTbl
Hanpumep, pecnupatopa , CUJibHbl€ NMIOTHO
3aKpbITbIX 00YBb C YCTOMYMBOM MpPOTEKTOpa
wnem unu cnyxa ( 3aTbi4KM AnNs ywen )
CHMWXXaeT PUCK HeCHACTHBIX Crly4yaeB.

1.33 W3berante omacHoCTM MaluMHa
cnyyariHowmy . Mpexae Yyem BCTaBNATbL BUTKY ,
yb6eauTtechb, YTO nepeknioyaTenb yCTaHOBIEH
B nonoxeHue “ Boikn” . [l[poBegeHne malmHy
C BallMM nanbLeM Ha BblKNyarTene
cyLecTByeT PUCK aBapum .

1.3.4 lMepen BKNIOYEHMEM MaLUUHBI,
y6eautecb, 4TO Bbl YyAanuTe Bce 3TO
BCcMomoratenbHble cpeAcTtBa M raeyHble

Mopnepxkka MHCTPYMEHT , 3abbuin
ABMXYLIMXCA YacTed MOXeT npuBecTu K
TpaBMam .

1.3.5 W3berante nepeHanpskeHUA

Pa6oTa B yCTOMYMBOM MOSIOXEHUU Tena u B
nw6oe Bpemsi noaaepxueaTb G6anaHc. JTo
NO3BONIUT BaM KOHTPONMPOBAaTb MalUUHY
nyywe u  GesonacHee  HeoXuAaHHbIe



cutTyauumm .

1.3.6 OpeBaiiTeCb COOTBETCTBYHOLMUM
obpa3som. He paboTtaiite c cBO60AHYI0 oaexay
WU yKpalweHus . [lepxute Borockl, oaexay
M nepyaTkM nopanblie OT ABUXKYLUXCS
yacten. CBobGopgHasi opexaa, YKpaleHuA
MNU AONMHHbIE BOJIOCBI MOryT nonactb B
ABUXYLIMECA YaCTU.

1.3.7 Ecnu BO3MOXHO wucnonb3oBaTb
BHELWHWW BbIXJIONHYO cUCTEMY , y6eauTech,
YTO OH MNOAKMNKWYEeH U  Ucnonb3yeTcA
AOMKHLIM o6pa3oM. Mcnonb3oBaHue 3TUX
YCTPOWMCTB MOXET YMEHbLUUTL PUCKU B CBA3U
C yxoAsien Nbinu Ha pabore.

1.4 . OcTopoXxHOe obpalleHne U3 MaLluH .
1.4.1 He neperpyxante mawmHy
Ucnonb3yetcs TONbKO No HasHaveHuo . Bbli
O6yneTte pabortatb nyywe u 6e3onacHee npu
MCMONb30BaHMM COOTBETCTBYHOLLEro MaLWUHbI
, YKasaHHbI B AuanasoHe MNpousBoauTernb

Harpysku.

1.4.2 . He ucnonb3ynTe mMalluHy, B KOTOPOM
nepeknioyarenb noBpexaeH MawwuHa
, KOTOopasi He MOXeT KOHTPONMpoBaThLCs
c nomoLybHo nepekntoyarens ,
npeaHa3Ha4YeHHOro M3roToBUTENEeM , onaceH
M JOMXKeH BbITb OTPEMOHTUPOBAH.

1.4.3 Mepen Tem, KaKk W3MEHUTb
HacTPOMKA MallMHbl , YTOOblI 3aMeHUTb
paboune UHCTPYMEHTbI U A[ONOMHUTENbHbIe
aKkceccyapbl, a TaKXe Jonroe BpeMs He
Mcnonb3oBaTb MalUMHY , OTKMKOYUTE OT CETU.
OTa Mepa npedoTBpalleHUs  aKTUBauUu
MaLWWHbI HenpegHaMepeHHO .

1.4.4 XpaHuTe MmawuHy B MecTe, rae
OHM He MoryT G6biTb Banu ot pgeten . He
no3BonsuTe UM ObITb  UCNONb30BaHbI

nvuamMu , KoTopbie He 3HaKOMbl C TeM, KaK C
HUMU paboTaTb U He YMTan 3TV UHCTPYKLMUU.
Korga Bbl HaxoguTecb B pyKax HEONbITHbIX
nonb3oBatenerd , MalWWUHbI MOTyT ObITb
Ype3BbIYalHO ONACHbLIMM .

1.4.5 Hepxute cTaHKu YboeauTtech,
YTO MOOUNbHbIe YCTpoWcTBa paboTtaroT
Ge3ynpeyHo , ecnu He 3aKnNuHaHuA , byab
CIIOMaHbl WM MNOBpexAeHbl getanu
KOTOpPble UCKaXaloT UMY U3MEHSAIOT (PyHKLMKU
MawwuHbl . NMepen ucnonb3oBaHUEM MalUUHbI
NoBpeXAeHbl , UMEKT WHCTPYMEHT PEMOHT

Bonbluoe 4XCNO HecYacTHbIX cryvyaeB
CBfi3aHO C Hey[OBINEeTBOPUTENbHbLIM YXOO40M
MaLUuH 1 NPUGopOB.

1.4.6 Oepxute pexyLwum MUHCTPYMEHT
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OCTPbIM U YUCTbIM. XOPOLUO YXOXKEHHbIN
PEeXYLUMIA UHCTPYMEHT C OCTPbLIMU PEXYLLMMU
KpasiMuM MeHblliee ConpoTuBreHne u pabora c
HUMM npolLe.

1.4.7 Ucnonb3yeMbl! UHCTPYMEHT
aKkceccyapbl M Hacagkm B COOTBETCTBUM C
MHCTPYKUMUSIMU U3FOTOBUTENS . YBaXeHue u
KOHKPETHbIX YCroBui paboTbl U onepauuu
, KOTOpble  HeoGXOoAMMO  BbIMONMHUTD.
Wcnonb3oBaHue MalvHbl ANS  Pa3fvMyHbIX
NPUNOXeHUN , npegocTaBnseMbIx
npousBoAuTenem yBenvumBaeT puck
BO3HMKHOBEHUA aBapum .

2. yenb

3TO MOWHbLIA MHCTPYMEHT NpeaHasHavyeH
B KayecTBe CTaLMOHApHOro CTaHKa nAns
pe3kn pOpeBeCUHbl B NPAMOWN  JIMHUEWN,
nepecekatowien . FOpU3oHTanbHbIN Yron nunbl
oT -45 ° no +45 ° , BO3MOXHbI U BepTUKalNbHble
yrnbl HaknoHa go -45 ° .

3 . [lpoBepbTe oTAenbHbIE YacTu WU
NPUHAANEeXHOCTU MallMHbl Ha npeaMer
MOBPEXAEHUN NPU TPAHCNOPTUPOBKE.

npOIllsBOACTBO MaLUUH U oGopyp,OBava
Cxema

. Knrou Bkn. / Bbikn
. BrniokupoBka pblyara rnaBa nuna
. KHonka 6nokupoBku Ha ronoBy Nunowu
. o6pabaTtbiBaTh
. MUIIBHOTO AUCKa
. 3alWwmTHas KpbllLKa HOXa
. KHonka domkcaumm wnuHgens
8 . BbrniokMpoBKa pblyara yCTPOUCTBO Ansi
yrna pesaHus (no BepTukanm)
9 . Yron pe3saHus MacwTtab
10 . Perynupyembin yron py4ka Aans
BepTUKanbHOWN pe3Ku.
11 . YcTaHOBKa wWKanbl OT BepTUKanbHOIo
yrna
12 . F'onoBka nunbl
13 . nnot
14 . PykoBoacTBO
15 . Pa3bem MeLlok Ans nbinu
16 . lepkaTenb YrosbHbIX LWETOK
17 . TpaHcnopT pyyka
18 . MoHTaxHoe oTBepcTue

NOoOGaRhWN-=

4 . lononHuTenbHbIe Mepbl 6e3onacHoCcTH
4.1 Ucnonb3oBaHue nunbl c



66  www.raider.bg

TBepaocnnaBHOM 3y6oB ( COBeTbI
YrnepoaHblie ) uenecoo6pasHo Ucnonb3oBaTb
AUCKM C oTpuuatenbHbIM  WNKM  cnerka
MONoXWUTENbHbIM  yrnmom  pe3aHusa. He
ucnonb3ynte AUCKA C FNyGOKUM BbIpe3oMm
3y60B. OHM MOryT ObITb NpPUKPeEnneHbl K
3aLMTHON KPbILIKOM .

4.2 . BHumaHue : Bo-nepBbix, TwarenbHO
cobpaTb Bce 4acTu nepep Hayanom paboThbl.
CnepnywTe npoueaype , Kak onvMcaHo BblIlle .

4.3 Ecnm Bbl He 3HakoOMbl C
M“cnornb3oBaHNEM Takomn MalUUHbI
nyuuwe NPOKOHCYNLTUPOBAaTbLCS c
npodeccuoHanbHbIM  MHCTPYKTOPOM  UNU
TeXHUK .

4.4 . Nepen BbINONHEHWEM pe3KK npoLecc
Bcerga 3aTtaruBaiTe UNu HaXXMUTe 3aroToBKY
npoyHo Ha nuny BoauTens. Mcnonb3oBaHue
BCEX BO3MOXHbIX CpPeACTB YXeCTOoYeHusI
npeanoyYTUTENbLHO UCNONb30oBaTb PyKU ANS
aToN uenwu.

4.5 . BaxHo: Ecnu Bbl AepXute 3arotoBkKy
BPY4YHYIO BO BpeMs pe3ku , AepxaTb Ha
pacctosiHum He meHee 100 MM OT ne3Bus.

4.6 Bcerma pepxuTe 3aroTtoBKy Ha
npunaBoK .

4.7 . NepXxuTe ne3sue ocTpPbIM U perynsipHo
npoBepsATb , YTO noriy4yaetcs cBoboaHo, Ge3
HeobbI4YHOM BUGpauum . NMpu Heob6xoaMMOCTH
3aMeHuTe nesBue.

4.8 . YtobbI anck cBO60AHO BpawaTbes ,
noka He AOCTUIHET MaKCUMMarnbHOro 4ucna
06OpPOTOB A0 PE3KM .

4.9 Oepxute BEHTUNSALMOHHbIE
OTBEepCTUSs B 3aAHeM U HWXKHEW nunbl U
ANEeKTPUYECKOW  OYUCTUTENb  ABuUrartens
ANA yBeNIMYeHUsl cpoKa CryXO0bl MalUVHBI.
[pA3b M HakannuBaeTcs Nbiflb AOMKHbI ObITh
yAaneHsbl.

4.10 . Nepep obpaboTkon Becerga aepxute
3aroToBKY MPOYHO K NPUNaBky .

4.11 . Ucnonb3ynTte TONbKO noaxoasiine
pexyuime ne3Bus ANA MCNOMb30BaHUA , MO
KpanHen mepe 5000 060pOTOB B MUHYTY .

4.12 . Ucnonb3yinTe TONbLKO MoAaxoasiine
pexywue pgucku. Cnuiikom  ManeHbkue
WNU CRUWIKOM OGornbluMe pexylme AUCKU
SAIBNAOTCA KpaWHe ONacHbIMM .

4.13 . PerynsipHo npoBepsWTe nesBue Ha
npegmeT noBpexaeHui. NMpu HeobxoanmocTH
3aMeHuTe ne3Bue.

4.14 . CmaxbTe HOBbIE pexylume ne3sus u
ouyucTuTe hrnaHew nepen yCTaHOBKON HOBOFO

Aucka . 3ateM BCTaBbTe AUCK B NPaBUITbHOM
HanpaBneHUn M TSAHYTb (pnaHel NNOTHO C
LieHTpanbHbIM GOnTOM .

4.15 . icnonb3ynTe TONBbKO OPUTrMHarbHbIe
c¢naHubl . Bce apyrve Buabl He nogxoaAT .

4.16 . Hukorga He paboTanTe 6e3 3aLMTHOW
KPbILIKX Ha NIe3BUM .

4.17 MepemelweHne 4actTb 3alUTHOFO
MOKpoBa TaKkXe [OJDKHbl oOcTaBaTbCs B
cobpaHHOM BuAae.

4.18 . Hukorga He cmasbiBanTe fie3Bue Npwm
BpalleHuH .

4.19 . Bawm pyku Bcerga AOMKHbI ObITh
BAaNu ot o6bema nNunbl.

4.20 . Hukorpa He NMpuHUMaNTe AeTanu ,
pyyKa ¢ pykamu BOOJb UMM 3a Ne3BUA.

4.21 Y6egutecb, 4TO oO6pasey He
npuKacauTecb K ne3BUKO , Npexae Yem
MalUuuHa BKIOYeHa.

4.22 . Hukorga He pes3aTb MeTann wnu
KaMeHb C 3TOM MaLUMHOW.

4.23 . Ucnonb3yinTe cpeacTsa anAa 6onee
ONUHHbIX YYaCTKOB .

4.24 . Hukorpa He ucnonb3ynTe MallvHy B
onacHbIX 30Hax , e eCTb roproyune rasbl Unm
XUOKOCTH .

4.25 . Hukorpga He ocTaBnsiuTe MaluHy 6e3
npucMoTpa , He OTCOeANHUB OT CeTH.

4.26 . Ecnu Bbl cnbIlWUTe CTPaHHbIE 3BYKU
, NonpoGyinTe oTcneXuBaTb UX WM B3ATb
MalWuHy B aBTOPU3OBaHHbIA CEPBUC PEMOHT .

4.27 . Ecnu kakasi-nubo 4YacTb criomaHa
WNU NoBpeXaeHa , 3aMeHUTe ero HeMeArieHHO
VN1 UCNpaBUTb.

4.28 . Hukorga He cToMTe NPOTUB Je3BUA
, N ocTaTbCsl creBa WUNM cnpaBa OT NaHemnu
nunbl.

4.29 . Bawu pyku AOMKHbI TaKXe He CTOAT
BO3rie Tpacchl Ne3BUA.

4.30 Bcerpa ucnonb3ynre
BcnomMoraTtenbHbI NoplieHb ToNKaTb AepeBo
MUINATD .

4.31 . Bcerga ycTaHaBnuBauTe enky nepes
pa3genoyHom Oocke , a 3aTeM BCTaBbTe €ro

obpaTHO .

4.32 Yron pesaHusa pomkHa ObITb
ropuanYeckn perynupoBaTb TONbKO
PYKOBOACTBO M OXpaHa [AOMKHbl ObITb
yAaneHbl.

4.33 Hukorma He wucnonb3ynte

cAepXaHHOCTb B Buge NIMHEeHOW Mepbl ans
pe3kn 6anku.

4.34 Ecnu nes3Bue 6Gnokupyetcs



- BbIKMOYMTE annapat ,
3a60TUTLCA O Npobneme .

4.35 . U3beranTe puKoLLeT AeTanu , NPUHAB
cneayowme Mepbl :

* Bcerpa ucnonb3yinTe ocTpbie HOXM .

* Huyero He BbIpe3aHO CIIULLKOM MeJikue
aetanu .

* Hukorgaa He oTnycTuTe peTanb npexae
YyeM OH ByAeT NONTHOCTLIO OTPe3aH .

*YcTaHOBMTE NapannenbHbI PyKOBOACTBO
ANA nes3sus.

* Hukorga He cHMMaNTe KPbILWKY C NMUMON.

4.36 . MNpexne YeM NpPoAoOMKUTE C NUION
, y6eauTecb, YTO Bbl CTOUTe TBEpPAO U , YTO
BalUW PYKU B HY>KHOM MOJNOXEHUM .

4.37 Hukorgpa He  wucnonb3yunte
pacTBopuTenu Ansi  OYUCTKM  MAaLUMHbI.
Ucnonb3ynTe TONbKO BRaXHyw TKaHb Ans
YUCTKM .

4.38 . He ucnonb3yiite ne3Bus , KoTopble
O6bINM noBpexaeHbl unu aecopMmnpoBaHHbIe

npexape u4em

4.39 . 3aMeHUTe BHYTPEHHIOK MNacTUHY
Npuv HOLIEHUW.

4.40 Ucnonb3ynte TONbLKO [AUCKM,
pekomMeHAOoBaHHbIe MPON3BOAUTENEM .

4.41 Y6eputecb, 4TO Bbl BbIOpanu
pexyliee nessue noaxoauTt ans

obpabaTbiBaemoro matepuana .

4.42 . MopkntouuTte cbopa NbiM (Maker)
npu peske .

4.43 Ucnonb3oBaHMe U npaBUSIbHO
HacTPOUTb PErysIMPOBKU HOX.

4.44 Wcnonb3oBaHne wu npaBunbHO
HacCTPOUTb BEPXHUW KOXKYX AUCKaA .

4.45 . MopolloK , KOTOpbIA Bblaenserca
npu pe3ke HEKOTOPbIX BUAOB ApPeBeCUHbI
MOXeT ObITb TOKCUYHbIM . HekoTtopbie u3
3TUX TUNOB ABNsATCA: AYy6, Gepesa, siceHb,
OyK U OpeBeCHOBOJIOKHUCTbIe NnuThI . Mbinb
OT TPONMUYECKUX NEeCOB , TAKUX KaK nanucaHpp
, Koko Bono un afzeliya moxeT BbI3BaTh pak ,
KOraa Bbl PerynsipHo BAbixaTb . YoeauTech,
YTO Bbl YCTaHOBMNU XOpOoLUyl [O6bIYY
YCTPOMUCTBO nNbINU , KOTOpasi oOTBevyaeT
criefylowmnmM TpeboBaHnUAM:

*  TpyObl [OMXHbI
OT/INYHO CLUUTHIE ;

¢ 06beM BXxoge OOMKHO ObiTb GonbLue 550
M3 B yac ;

e Bakyym B OTHOLIEHUSAX [OOJDKHA ObITb
Bbiwe 740 MNa

* CkopocTb Bo3ayxa AOMkKHa 6biTb Gonee

COOTBeTCTBOBaTb

RAIDER
|JPowergTools]

20m/c

Y6epgutecb B TOM, 4TO aTmocdepa
BbicBOGOXAaeTcas B BuAe HeGonblioro
KonuyecTBa [OpPEBECHOW MbINU Mpotpute

ApeBeCHON MNblM ( He npoayTb CXaTbiM
BO3/]yXOM ) , BOCCTaHOBINEHHbIN yTEYKU TPYObI
1 obecneuynTb AOCTATOYHYIO BEHTUNALMIO .

He ncnonb3yite ne3sus , kotopbie ObIK
noBpexaeHbl Unu aeopMUpPOBaHHbIE .

He wu3MeHAWTe MaWMHY NOCTOPOHHMX
fpeTtanen, KoTopble He OblIM NpoBepeHbl U
yTBEpXAEHbI .

Wcnonb3yiTe CBOIO ronosy :

* PaspelleHHble pexylume ANCKN

. YnonHoMo4eHHble
6e3onacHocTn

*Bcerpauncnonb3oBaTh NpeAoCcTaBreHHble
cuctem 6e3onacHocTu !

CUCTEeMbI

4.46 3awmThbl cnyxa . Cneayrowme cpaktopbl
MOTyT OKa3biBaTb BNUSHME B CO3AaHUN LUyMa

* TMN mMaTtepuana , KOTOprﬁ DOJKeH 6bITb

COKpaLleHbl .
* Pexxywmm auck
e cuny, KoTopas BoO3feWCcTBYyeT Ha

3arotoBke. MPOMKMIA LWIYM MOXeT MpPUBECTU
K NoBpexaeHuto cnyxa . Yoegurtechb, 4TO Bbl
ucnonb3oBaTb CpeAcTBa 3alUTbl chyxa
Y6eauTtechb, 4TO AUCK He crmbaeTcsl , OH TaKxe
MOXET NMPUBECTU K NOSIBIIEHUIO LUYMOB .

4.47 OcTaTo4Hble PUCKK

Huxe npuBeaeHbl BO3MOXHbIE PUCKU NpU
MOMOLLM 3TUX MALLUMH :

e TpaBmbl B
BpaLlaloLWMXCA YacTen

* TpaBMbl, Bbi3BaHHbIe HapylUas re3Bue

3Tu pucku HanGornee oYeBUAHbI :

* B Anana3oHe paboTbl

* B pamkax Bpawarowmxca 4acten
MaliMHbl , HEe3aBUCUMO OT MPUMEHEHUsI
COOTBETCTBYHOLUX rapaHTuu 7]
ucnonb3oBaHue npenoxpaHUTernbHbIX
YCTPOWCTB , HEKOTOPblE OCTaTO4YHbIE€ PUCKU
He usbexatb . K HUM oTHOCATCA:

* MNoBspexpeHne cnyxa.

* Puck aBapuii, BbI3BaHHbIX He3aKpbITbIMU
YacTAMM BpaLyaroLLerocsi NUIbLHOro AUCKa.

* OnacHOCTb TPaBMUPOBaHUA NMPU 3aMeHe
LVCKOB .

* Puck zatiskane nanbLeB Npu OTKPbITUU
npefoxpaHuTenb.

pes3ynbrate KacaHus
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5. TpaHcnopT

Mepen Hayanom nG6LIX
HacTpoWKe MalUHbI , BUSIKY .

Y6epgutecb, YTO BCE 3aMKU U HaTAXHbIe
yCTpOWCTBa HaxoAsATCA B 6e30nacHOCTY :

*[MoBepHUTE PYUKy, YTOObI 3achuKkcupoBaThb
MeXaHu3M crangepa no 4YacoBOM CTpPesike.

* BcTaBbTe MalMHY NOMHOCTLIO K cebe

*[MoBepHUTE PYUKy, YTOObI 3achuKkcupoBaThb
MOBOPOTHLIA CTONl B HanpasfeHUu no
YacoBOW CTperike , YTOObl 3adMKCUpOBaTb
(PYHKLNIO CKONbXEHUS .

¢ PasbnokupoBatb WTU(PT Ha npaBoun
CTOPOHE MalWHBbI .

* Haxxmute pyuky , 4Tob6bl pa3énokupoBaTb
3awWwmuTy AUcKa.

* HaxxmuTe mawmHa BHUS .

* CTOMOPHbIN WTUGRT Ha NPaBOI CTOPOHE .

MogHMMKUTE MalIMHY OT TBepAbIX, HUXKHEN
CTOpOHE .

pabotr no

Korpa annapat HaxoauTcsA B aKcnnyaTauum
Mpu yacTom UcnonbL3o0BaHUUN MalLUHbI , HEe
Nno3BonsiiTe PYTUHHYIO NMPUBECTU K OLIMBKam
MomMHUTE, YTO HEMHOro oTcyTCTBME
KOHLIEHTpPauMu MOXeT NMPUBECTU K TsHKeNnbIM
TpaBMaMm B [ONM CEKYHAbI .
¢ T[lepep cTpuxkon
3aWUTHBIN KOnnavok
NpaBuUNbHOM MOJIOXEHUMN.

* [epen nepBoro paspesa , NyCTb MallnHa
paboTaTb B Te4eHMe KOPOTKOro BpeMeHu 6e3
Harpy3ku. Ecnu Bbl cnbiwmnte HeoObIYHbIE
3BYKU UNUNOCTOSIHHbIE BUOPaLMK ,, OTKIIOYUTE
YCTPONCTBO OT PO3eTKN NepeMeHHOro TokKa , a
3aTeM OOHapyXuTb NpUYuHy npobnembi. He
BKIMIOYUTE MalUMHY CHOBa , Moka npobnema
He Obina oGHapyXeHbl U yaaneHbl .

* Y6eauTechb, YTO 4acTb ObITb COKpalleHbl
O6ynet 3acTpsan . He gepxuTte unm saxmure ero
. He ncnons3oBathk nobble cpepcTsa , 4TOObI
nonbITaTbCA OCTAHOBUTL €rO.

OH  pomkeH MMeTb  BO3MOXHOCTb
cBOOOAHO nepeMelwlaTbCcsi BAOMbL NE3BUSA.
Tam, rge 3TO HEBO3MOXHO, COKpPaTUTb 4acTb
MOXeT ObITb NpoBeAeH 3a nes3Bue U TAMM B
no6oM HanpaBneHuu.

* He potparuBantecb B MecTax , rae
3TO BO3MOXHO , YTOObl BOMTM B KOHTAaKT C
ne3BueM B cliy4yae BHE3arnHoro ABWKEeHUS.

e MycTb nuna pocTUYb MaKCUMarbHOW
CKOPOCTU [0 Pe3Ku ero.

* Haxmute nwunbl

ybepurtecb, u4TO
HaxoauTcA B

ronoBy TakK, YTOObI

ABUratenb He MNeperpyxeH , U nesBue He

nonacTtbCH.
* Ecnu Bam HY>XXHO yAanuTb 3acTpsABLUYH
matepuan , npexane BCero no3BosbTe

AUCK nepecTtan BpawaTtbCA MNOJIHOCTbH ,
BbIKJTIOYUTE ABUraTenb U Kabenb NUTaHUS.

B KoHUe npouecca pe3kn , He
BbICOBbLIBAaTbCA ,  OTKIOYUTE  MaLUHY
U XpaTb, MNOKa BCe AOBuXyuluecs 4YacTtu

NONHOCTLI0 He OCTaHOBUTCA nepen Aepxa
PYKU Ha HEGONbLLIOM PacCTOSIHAU OT MaLUUHbI.

CoBeTbl No 6e3onacHocTM Npu pabote c
nasepHbIM NMPOEKTOPOM :

* Hukorga He cmoTpuTe Ha nyy nasepa.

¢ Hukoraa He HanpaBnsinTe nasepHbIN Ny4
Ha noaen Unu XUBOTHbIX.

¢ He HanpaBnante nasepHbIi ny4
Ha BbICOKOM OTpaxawllel maTepuana
OTpaeHHbIN CBET MOXET ObITb ONaCHbIM.

. PemoHT nasepHoro npoekTopa
MOXeT 6bITb BbIMNONIHEHa TONbKO
KBanuuLuMpoBaHHbIM nepcoHanom /
npodeccuoHanbHbIX cneyuanucToB  Ans
pemoHTa .

* He cTaBLTe HMKaKue TBepAble NpeaMeThl
B Na3epHoON onTuke .

* OyMcTUTE NUH3bI Nasepa MArKOM CyXou
LETKOM! .

6 . ABuraTenb

* [lopgkntounTe annapar K CeTU HanpsiXXeHUs
230 B.

* Ecnu aBuratenb He 3anyckaeTcs cpas3y Xe
oTnycTuTe KHOMKy . OTknounTe . Yoeaurech,
YyTo rne3Bue nNuNbl MOXeT CBOGOAHO
BpawartbcAa . Ecnu 310 Tak , nonpoGyunte
nepesarpy3uTb MaLlUHY .

Yto6bl nNpepoTBpaTUTL  MOBpeXAeHue
OaBuratensi BeHTUNSALUMOHHblE OTBepCTUs
MoOTOopa HeobXoAMMO PperynsipHoO ouMliaTb
OT MNbINMM U rpsA3M , 4YTOObI obGecneyuTb
Hapnexaliee oxnaxaeHve ABuraTens .

o Ecnu Asurarenb BHe3anHo
ocTaHaBNMUBaeTCA BO BPeMs pe3ku , cpasy
e oTnycTuTe KHonky . OTnyctute AuUCK U3
3arotoBKM , TO Bbl MOXeTe MNpoAomKaTb
pesatb.

* Ucnonb3oBaHue ANMHHLIX Kabeneu co
CNULUKOM MarieHbKUM [UamMeTpoM MOXeT
NPUBECTU K NoTepe HaNpsiXKeHusi, YTO B CBOIO
oyepeAb MOXeT MPUBECTU K npobnemam c
OBuraTernem .

e Ona anveel 15 meTpoB cneayet



ucnonb3oBaTh C AMameTpom kabens 1,5 Mm2.

e [insa anvHbl oT 15 Ao 40 MeTPOB AOMKHbI
Takke McCMofb3oBaTb kKabenb ¢ guMameTpom
2,5 mm2.

BbiknounTe yCcTPOMCTBO HemMensieHHO B
cnyvae:

° NOBpEXAEeH WTEKep Unu Kabenb NUTaHUA

* HeucnpaBeH BblKno4yaTesb .
* AbIM UJK 3anax BbOKEHHOW U30NsiLUM.
* cuenneHue Ha nuny .

7 . Coopka u akceccyapbl

MoHTax nuny :

* MonoxuTte oaHy pacluMpeHue Ha NpaBoun
CTOpPOHE MalWHbl , a APYroM paclumpeHue
neBoON CTOPOHbI MaLLUHbI .

* OcnabuTb CTOMOPHbLIA 6GONT U cABUHLTE
BEPXHIOI0 Narnku B OTBEPCTUAX .

* CHOBa 3aTAHYTb CTONOPHbIe GONThbI .

* MecTo 3axumaeT 3arotoBKy ¢ neBoW Unu
npaBoy CTOPOHbI MaLUUHbI .

* Bo3bMmuTech 3a pyuKy M nepemeujanTe
nuny HeMHOro, a 3aTemM OCTOPOXHO NOTAHUTE
OynaBky , 4TOObl MalLMHa He OyaeT oTnyLeHa.

MNpumeyanue: Hukorga He wucnonb3ynte
nuny 6e3 pacwupeHunt . YoeauTecb, YTO OHU
YCTaHOBJEHbI NPaBuUIbHO.

YctaHOBKa KpenneHus.

* YcTtaHOBUTE KPOHWTEWH , YTOOLI
3aKpenuTb €ro B CIIOT Ha 3afHeW 4actu
OCHOBaHWS.

* 3aTAHUTE BWHTHI,
KPOHLUTENH .

YcTtaHOBWUTe MallMHY Ha BepcTake MMu Ha
HOCUIKax .

Puc. 5.

OTa MalnHa HaxoauTCA B HEMOABWUXXHOM
COCTOSIHUM 7] no coobpaxeHusam
6e3onacHOCTM Bbl BCerga [OMMKHbl ObITb
HagexHo 3akpenneHbl. He wucnonb3ynte
MOGUIbHBbIE NPUNOXEHUS .

Bbl MoXeTe yCTaHOBWTb MalUUHY ABYMS
cnocobamu:

Kak cTauvMoHapHOW MalMHbI BepcTak.
B atom cnyyae annapatr [AomKeH ObITb
noAkmoYeH k pabouyemy ctony ¢ 4 6ontamu .

6 . Kak craumoHapHble MaWWHbI Ha
HOCUIKaXx.

B aTtom cnyuyaeannapaT AomkeH ObITb
noaKnYeH K noapamHuky c 4 Gontamu u
noApaMHUKOM Ha AKOPb Ha 3eMJTI0 UNU NNUTbI
nepekpbITUS pa3Mepom He MeHee 1 M2 .

YTOObI 3aKpenuTb

ATER
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orpaHuuutens puc. H, 1, J

Mo cooGpaxeHussm 6GesomacHocTM
3Ta MallMHa OCHalleHa orpaHuuuTeneMm ,
KOTOPbLIA UCMONb3yeTcs , KorAaa MalumHa
AenaTtb Happesbl .

e Ona Toro 4toGbl cpenaTb Kpocc-
CEKLMOHHOrO , OrpaHuyYuUTenb AOMKeH ObITb
3aKkpenneH Ha cTaHke (puc. H).

e InA ceKuui c KPYroBoM orpaHvuuTenb
[OIKeH ObITb yganeH u3 ycTpoMcTBa , Kak
nokasaHo (puc. H) .

* ins orpaHMuuTensi BepTUKanbLHoOro yrna
Pe3KU AOIKHbI ObITh yAaneHbl U3 MaWWHbI ,
Kak nokasaHo (puc.l+J).

MoHTaX 1 AeMoHTax ne3Bus

Puc.A+B

He ucnonb3yite arperat 6e3 3aluTHOro
Koxyxa !

MOHTaX

* BbITAHUTE pblyar 6nokupoBku (3) u
NoAHUMMUTE ronoBKy nunbi (12).

e Ocnabbre 3axuMm (29) , yaanue BUHTbI
(30) .

* MopgHumuTe KpbILWKY (6) .

*  YpepxuBaWTe KHOMKY , 4TOObI
3abnokvpoBaTb wWnuHAenb (7) HaxaTb W
ocnabste 6ont (19) , ¢ NomolbIO rae4yHoro
Kntoya (20).

* CHumuTe conaney (21 n 22) .

* [pn HeobxoanuMocTn ounctTute dnatey (
211 22).

* YctaHoBuTe chnaHel (22).

* YctaHoBute ne3Bue (5) . Yb6eautechb,
YTO CTperika Ha ne3Bus yKkasbiBana B TOM
e HanpaBfeHuW , yKa3aHHOM CTPerikon Ha
rorioBy NMUION.

* YctaHoBuTe chnaHey (21).

e YpepxuMBauTe KHOMKY , 4TOObI
3abnokupoBaTb WNuHAenb (7) u 3aTAHUTe
BUHTbI (19) , ¢ NoMoLLbIO raeyHoro Kntoya (20).

* CHAMUTE KpPbILKY (6) .

* YcTaHOBUTE KPOHWTEWH (29) 1 3aTaHuTe
BUHThbI (30) .

OdeMoHTax guck

* BbiTAHUTEe pblyar 6nokupoBku (3) un
NnoAHUMMUTE ronoBkKy nunsi (12).

* Ocnabbre 3axum (29) , yaanue BUHTbI
(30) .

* MogHMMUTE KpbILKY (6) .

e YpepxuMBauTe KHOMKY , 4TOObI
3abnokupoBaTb wWNuHAenNb (7) HaxaTtb W
ocnabsre 6onT (19) , ¢ NomMolbIO rae4yHoro
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Kntoya (20).

e CHumuTe cpnaney, (21).

* CHMMUTe HOX (5) .

* YctaHoBuTe chnanedy (21).

° YpepxuBalTe KHOMKY , 4TOObI
3abnokupoBaTtb WnuHAaenb (7) u 3aTtaHuTe
BUHTbI (19) ¢ nomolyblo rae4yHoro knroya (20).

* CHUMUTE KpbILWKY (6) .

* YcTaHOBUTE KPOHLWTEWH (29) u 3aTaHuTe
BUHTHbI (30) .

NYHKTbI MEHIO Yron pe3ku

cwur. c

Yron 45 ° pe3ku , BNeBO 1 BNpaso .

* OcnabuTb pyuky ( 9 ) Ha non-o6opota no
4acoBOW CTpernke .

* MNpuBecTM MalMHY Ha HyXHbIN yron (
yron MOXHO NpoYMUTaTh Ha LUKane B nepeaHen
YacTU MalUUHbI ) .

* NoBepHuTe pyyKy ( 9 ) Ha non-obopota
NPOTUB HaCOBOW CTPEJIKMU.

° npourpbiBaTesib CUAUT B CreAyHLMUX
ymoB:010°,15°225°,30°wu 45° ( neBbin
M npaBbIW) .

HacTtpovikagBonHon yron pacnunoBku /
pe3ku BepTUKanbHO

Puc. D

* YcTaHOBWTE NMepPBbIN Yron , Kak onucaHo
Bbille B pasfene (NyHKTbI MEH W3 yrna
pe3aHus .

* MoBepHute pyuky ( 10 ) mo yvacosou
cTpernke , a 3aTeM YCTaHOBUTE HYXHbIW yron
( BbI MOXeTe YBUAETL Yron LKanbl Ha 3agHen
YacTM MaliMHbIl. 3aTeM 3aTsiHUTe pyuKy (10)
Mo 4YacoBOW CTpernkKe .

3aMeHa yronbHbIX LeToK

Puc. 1

* Y6epguTechb , YTO BUJIKa He HaxoauTcs B
KOHTakTe !

* Otkpoute KpbiwKy ( 4 ) ¢ nnockoun
OTBEPTKOM . 3aMEeHUTBb YrofbHble WEeTKN C TeM
e TUNOM LUETOK . 3aTAHYTh KPbILKY (4) .

Mpumeyanne: Bcergpa 3ameHsnTe o06e
yronbHble WeTKM oaHOoBpeMeHHo. Hukoraa He
ucnonb3ynTe cTapbie U HOBbIE LEeTKM .

YcTtaHoBKa nbinecbopHuka puc. 2

Mpecc 3axum mewwka gnsa céopa nbinu (13)
M HafleHbTe ee Ha OTBepCcTue B 3afHeN YacTu
MaLUUHbI .

Mewok ana nbinu 6yaeT octaBaThbCsl Ha
MecTe , KorAa Bbl 3anyckaeTe KPOHLUTEMH .

8 . onepauumsa

Ucnonb3oBaHue nuny puc.

Mepen mcnonb3oBaHUEM Bceraa
npoBepuUTb Ha Hanu4ue nOBpe)KAeHI/IVI uwnum
pedexToB !

* YcTaHOBUTE yron pe3aHus.

* BcTaBbTE BUIIKY B PO3€TKY .

¢ 3akpenute o6GpabaTbiBaemylo pgeTanb
B MecTe 3aXumom (24) : yGepurtecb, 4TO
maTtepuan xopoluo kpenye!

e epxuTe NPOYHbIA MaTepuan Ha NieBOu
CTOpPOHe , CTOosl Ha 6e30MacHOM paccTOsiHUU
OT pexyLlero ne3sus .

* Bkniouute MawwmHy
nepekntoyarens (1) .

* Ybeautecb, 4TO ne3BUe [OCTUITIO
MaKCMManbHOM CKOpPOCTM , npexae uem
npuKacaTbcs pa3pe3aeMou .

e C nomouwbio pyuku (2) ,
pa3brnokMpoBaTh 3aLUTHYIO KPbILLKY .

* Tenepb HaxXMuUTe MearneHHo glvata nuny
BHU3 TakK, YTOObl MUNbHLIA AUCK , 4YTOOLI
COKpaTUTb 3aroToBKY MPOWTU 4epe3 Lienb B
BepxHen yacTu. He okasaTb gononHutensHoe
AaBneHue Ha nune . [laiiTe MallMHy BpeMeH#,
4yTOObLI pe3aTb obpabaTbiBaeMyto getanb .

* OCTOPOXHO BepHUTE rorioBKY MalUUHbI
Ha3ag B BepXHEM MOSIOKEHWUU U OTKIYUTL
ero ot nepekntoyarens (1) .

Ucnonb3oBaHue nasepa Puc. 2

* N nepeknoyYeHns nasep , HAKMUTE BKIT
/ BbIkn 2 .

e [InA BbIKNoYeHUs nasepa , ornycrtute/
BblKN 2 Ha .

npu nomowm

4TOObI

9 . CepBUC 1 noaaepxka

Y6eautecb, 4TO anmnapart He NMOAKIOYEH K
WCTOYHUKY MUTAHUSA NPU BbINOITHEHUM NMIOGbIX
paGoT no o6¢cnyXXMBaHUIO MaLUUHbI.

3TU MaWuHbI NpeAHa3Ha4YeHbl Ans padoThbl
B TeYeHue ANUTEeNbHOro BpeMeHu 6e3 Kakux-
nm6o npo6nem ¢ MUHUManbHOM TEXHUYECKOM
obcnyxuBaHum PerynsipHaa  ouucTtka
MalMHbI U UCMONb30BaTb 3TO NpPaBUNbHbLIN
nyTb , MOXET CNOCOGCTBOBATL AONrOMN XXU3HU
Baller MalMUHbI.

y6opka

PerynsipHo ouniiaiTe MalMHY C MOMOLLbIO
MSATrKOW TKaHW , XXenaTesribHO Nnocre Kaxporo
MUcnonb3oBaHUA MalluHbl . Y6eautech , 4To
BEHTUNSALMOHHBbIE OTBEPCTUSA CBOGOAHLI OT
nbiv U rpAasu. [Ana yaaneHus 3arpsA3HeHUA
ucnonb3yutTe MAFKYl0 TKaHb, CMOY€HHYIo



MbINlbHOW Bogow . Hukoraa He ucnonb3ynte
pacTBopuTenu, Takue Kak OEeH3WH, Cnupr,
aMMMak u T.4. .

3T™M  TunbI pacTBopuTenen
noBpeAuUTb NNacTUKOBbIE AeTanu .

MOXeT

10 . PewweHue npobnem

10.1 . ABuratenb He 3anyckaeTcs

* Mpu6op He HaxoAUTCS B KOHTaKTe

* Kabenb nutaHus crnomaH

¢ MepekntoyaTens HeUCNpaBeH .

O6patutecb B pPeMOHT B UPMEeHHOM
CEPBUCHOM LIEHTpE .

10.2 . Pa3pes He paBHa ( 3y64aTbIM )

* rne3Bue AOMKHO ObITb 3aMEHEHO

* JlesBue yctaHoBneH Has3ag

* JleaBue 3a6UTbI CMONON UMY ONUNKaMu

° pexywud [OUCK He noaxoauT Ans
3aroToBKM , KOTOpas UCMNonb3yeTcs

10.3 . HakoHeYHUK U / LN KPYroBoM pbiyar
3abnokMpoBaH

* OTPYOM M / unu nNbiNb AOMKHA ObITb
ypaneHa

10.4 . Y Benocunena ectb TpyaHoe Bpemsi
[OCTUXEHUSA MaKCUMarnbHOM CKOPOCTH .

° yANMUHUTENb CIIMLIKOM TOHKas u / unu
CITULLIKOM J0JIro.

° HanpspKeHne NMTaHusA MeHblue 230

10.5 . MawmHa BMGpUpYyeT CIULLIKOM

* HOX NoBpeXAeH

10.6 MawunHa CTaHOBUTCA 4pe3MepHo
Xapko

. BEHTUNSALMOHHBbIE oTBepcTuUs
3abnokMpoBaHbl Ouuctute UXx cyxom
TKaHbIO.

10.7 . MoTop paboTtaeT HEpPOBHO,

* WETKN M3HOLWEHb] . 3aMEeHUTb YronbHble
LLLeTKN unu obpaTuTtechb K gunepy.

11 . cmaska

MawmHa He TpebyeT [OMONMHUTENBHON
CMas3sKu.

12 . OxpaHa okpyxatoLlen cpeabl .

BBuay oxpaHbl OKpyXxawuwen cpeabl
MaLUVHbI, ONLUNUNAKETAOKEH ObITb NepeaaH
Ha paccmoTpeHue COOTBETCTBYIOLLETO

AT ER
|JPowergTools]

nevyeHusi AnNs MNOBTOPHOrO WCMONIb30BaHUSA
uHcdopmauum, copepxauiencs B Hem. [Ons
o6neryeHUss KOMMOHEHTOB MepepaboTku
,  W3roTOBMEHHbIX U3  CUHTETUYECKUX
MaTepuanoB MapkupoBaHbl COOTBETCTBEHHO.
He BbibpacbiBaiiTe B ObITOBOM Mycop
mawuH ! CornacHo [upektuse 2012/19/EC
06 oTxopax 3NeKTPU4ECKOro U NEeKTPOHHOro
yCTpOMCTBAa U co3faHMe B  KayecTBe
HaUMOHaNbLHOro NpPaBOOXPaHUTENbHbIX
KOTOpbI  MOXeT  ObiTb  MUCMONb30BaH
Gonee [OMKHbI coOGUpaTbCA OTAENBHO WU
noaBepraTbCA COOTBETCTBYHOLLEN 00paboTku
ANA BOCCTAaHOBNEHUSA coAepXalumMecs B HeMm
LieHHbIM BTOPUYHbIM ChIPLEM.
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DECLARATION OF CONFORMITY

MITRE SAW RAIDER RD-MS21
Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bilvd.

(BG) Oeknapupame Ha co6CTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3M NMPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrieaHuTe
CTan4apTv u pasnopenbu:
(GB) We declare under our sole responsibility
that this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:
(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:
(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:
(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:
(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:
(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagées que se
seguem:
(1) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto &€ conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:
(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och foljer féljande standarder
och bestdmmelser:
(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etté tdma tuote tayttaa seuraavat
standardit ja sdadokset:
(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:
(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:
(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az

EN 61029-1: 2009+A11: 2010

EN 61029-2-9: 2012+A11:2013

EN 55014-1:2006/A1:2009/A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 60825-1:2014

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mopg cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asiBMsEM,
4YTO AaHHOe M3[enne COOTBETCTBYET CreaytoLnm
cTaHgaptam 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLAMNBHIOTb
3asBnsiemo, Lo AaHe obnagHaHHs BLyMoBLLae
HacTyrnHWM cTaHgapTam | HopmaTtueam:

(GR) AnAwvoupe utreUBuva OTI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPET TOUG TTAPAKATW KAVOVITHOUG
Kal TTPOTUTTIA!

(MK) Huve nog Halwwa nuyHa ogroBOpHOCT Aeka
OBOj MPOU3BOJ, € BO COMMAacHOCT CO CreaHnTe
cTaHAapaun v perynatmsu:

2006/42/EC, 2014/35/EU, 2014/30/EU mport -
Place&Date of Issue: m&xzk.o ,

Sofia, Bulgaria
January 24, 2019

Krasimir Petkov
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EO OEKINAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Aapec: Cocduna 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: Llnpkynap HacToneH
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-MS21

€ NpoeKTupaH n npousBeneH B CbOTBeTCTBUE CHC ClleAHUTe OAUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponeickusa napnameHT 1 Ha CbBeTa oT 17 man 2006 rognHa OTHOCHO Malluun-
HUTE;

2014/35/EC Ha EBponelickus MapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 dpeBpyapu 2014 rogmHa 3a XxapMoHuU-
3MpaHe Ha 3akoHoAaTerncTBaTa Ha AbpXXaBuUTe YNeHK/ 3a NpefocTaBsHe Ha Naszapa Ha enekTpu-
YeCKM CbOPBbXKEHWS, NpeAHa3HayYeHn 3a N3Non3BaHe B oNpeaeneHn rpaHnLm Ha Hanpe XeHUeTo;
2014/30/EC Ha eBponenckusi napnameHT 1 Ha cbBeTa oT 26 despyapu 2014 rogmHa 3a xapmo-
HU3NpaHe Ha 3aKkoHogaTeNncTBaTa Ha AbpXXaBUTE YNEHKM OTHOCHO eflekTpoMarHMTHaTa CbBMecC-
TUMOCT

M OTroBapsa Ha U3NCKBaHUATA Ha CriegHuTe CTaHOapTu:

EN 61029-1: 2009+A11: 2010

EN 61029-2-9: 2012+A11:2013

EN 55014-1:2006/A1:2009/A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 60825-1:2014

EBPOMACTEP
WMMOPT - EKCNOPT

MscTo n pata Ha usgaBaHe:
Codmsa, Bnrapus BpaHp MeHnaXbLP:
24, aHyapn 2019 r Kpacumup lMeTkoB
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Mitre saw
Trademark: RAIDER
Model: RD-MS21

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014
on the harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic
compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014
on the harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on
the market of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 61029-1: 2009+A11: 2010

EN 61029-2-9: 2012+A11:2013

EN 55014-1:2006/A1:2009/A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 60825-1:2014

Place&Date of Issue:

. I/
%/’/'; I 7/2‘)
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

January 24, 2019 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Ferastrau circular fix
Trademark: RAIDER
Model: RD-MS21

Est congu et fabriqué conformément aux directives suivantes :

2006/42/UE du Parlement européen et du Conseil du 17 mai 2006 sur les machines
2014/30/UE du Parlement européen et du Conseil du 26 février 2014 sur I‘'harmonisation des
législations des Etats membres relatives a la compatibilité électromagnétique

2014/35/UE du Parlement européen et du Conseil du 26 février 2014 sur la L'harmonisation
des lois des Etats membres relatives a la mise a disposition sur le marché d‘équipements
électriques destinés a étre utilisés dans certaines limites de tension.

Et répond aux exigences des normes suivantes:

EN 61029-1: 2009+A11: 2010

EN 61029-2-9: 2012+A11:2013

EN 55014-1:2006/A1:2009/A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 60825-1:2014

IS e TER
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Lomsko shosee
2‘:,,; +359 293407 22

%( /le /é >
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
January 24, 2019 Krasimir Petkov
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C€

ES - IZJAVA EU O SKLADNOSTI

PROIZVAJALEC:
Euromaster Import ExportLtd.
Naslov: 1231 Sofia, Bolgarija, 246 Lomsko shausseeblvd.

lzdelek: Krozna zaga
Blagovna znamka: RAIDER
Model: RD-MS21

Skonstruiran in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2006 o strojih;
2014/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o usklajevanju

zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo

2014/35/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o usklajevanju

zakonodaje drzav ¢lanic, da zagotovijo trg elektricno opremo, konstruirano za uporabo znotraj
dolocenih napetostnih mej

Kraj izdaje:
Sofija, Bolgarija

Izdelek izpolnjuje potrebne zahteve naslednjih standardov:

EN 61029-1: 2009+A11: 2010

EN 61029-2-9: 2012+A11:2013

EN 55014-1:2006/A1:2009/A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 60825-1:2014

Tehniéno dokumentacijo v EU zagotavlja EUROMASTER ImportExportLtd.

Datumizdaje

. . ‘ oV
_ L
January 24, 2019 Produktni vodja: %(

Krasimir Petkov
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Spare Parts List of Mitre Saw RD-MS21

Explode Parts List (230V)

Description af Description af Descripfion
1| cross panhead screw M5X20 2 L0 | cross panhead screw STL.2x70 | 7 T9 | hex bolt M6X25 1
7| big washer 1 L1 | stator | 80 | turnplate 1
3 | active cover 1 k2 | cross panhead screw STA8x60| 2 81 | array nut M6 b
L | six hole caul 1 43 | handle | 82 | cross flat head screw M&X6 | 1
5 | fower spring | LL | cross panhead screw STA2X18 | 7 83 | profecting plate 1
6 | dock panel locking screw 1 L5 | top handle 1 8L | backing 1
T | active cover dock panel 1 L6 | seich button 1 85 | protect cover 1
8 | cross panhead screw M6X8 1 LT | switch | 86 | bigwasher 6 1
9 | rivet 3 L8 | capacitor 1 87 | hex locking nut M6 1
10 | active cover board 1 L9 | cross panhead screw ST&2x13 | 2 88 | ball 48 1
11| top link 1 50 | cable pressboard | 89 | ball spring 1
12 | hex locking nuf M5 7 51| below handle | 90 | inner hex locating screwM10x10
13 | middle link 1 52 | brush holder end cap 1 91| axle spring collar 12
14 | below link | 53 | carbon brush 2 92 | il bearing
15 | link screw I 5L | brush holder 2 93 | bearing 608-27
16 | inner hex screw MBxT6-L | 1 55 | cross panhead screw MSX45 | b 9| 608 gearing
17 | saw balde side board 1 56 | housing 1 95 | parallel key 4x5x13
18 | saw 8210 1 5T | saw cover shaft 1 96 | profect block
19 | saw balde inner board 1 58 | rocking arm shaff 1 9T | cross panhead screw M5X12
20 | cross flaf head screw MEX10 | 3 59 | rocking arm 1 98 | cable jacket
21 | active clamp 1 60 | inner hex screw M6x30 L 99 | cable
22 | tailshaft 1 61 | hex nut M 5 100 | wire hander
23 | bearing 6002-27 1 62 | rocking arm poinfer 1 101 | dust catcher bag
2L | cross panhead strew M5X16 /i 63| cross panhead screw MEX10 | 8 102 | 6mm inner hex spanner
25 | spring washer 5 8 6L | washer L 8 103 | Smm inner hex spanner
26 | washer 5 9 65 | stop flat f 104 | washer $8X¢22X3
27 | confrol button spring 1 66 | big washer 8 1 105 | screw
28 | confrol bar 1 67 | rocking arm locking handle 1 106 | press pole
29 | control base 1 68 | washer 12 1 107 | press screw pole
30| gear box cover 1 69 | hex locking nut M12 1 108 | press plank
31 | big gear 1 70 | open drclip 6 1 109 | press board
37 | saw tover fwisting spring 1 71| saw cover locking arbor | 1 110 | axle spring collar 5
33 | saw cover 1 72| 0-ring ¢4 5¢18 1 11| splint
34 | bearing 6200-27 1 T3 | inner hex screw Mox1o 1 112 | backing angel poinfer
35 | self-lock bar spring 1 Th | rocking arm base 1
36 | self-lock bar 1 75 | inner hex screw Mox12 b
37 | self-lock bar stoping screw 7 76 | locking screw 1
38 | wind quide 1 TT | support 1
39 | rafor 1 18 | backing board 1
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FAPAHLUUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHA RAIDER§

MawwuHute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu v Npou3BefeHn CbrnacHo AeiicTBawuTe B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTUBHU JOKYMEHTY 1 CTaHOAPTU 3a CbOTBETCTBME C BCUYKM U3NCKBaHWSA 3a 6€30MacHOCT.

CBbADBPXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA.

TbproeckaTa rapaHums, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO pasa 3a Teputopusta Ha Peny6nvka
Bwnrapus e kakTto cneaga:
- 36 meceLia 3a BCU4KM eNeKTPOMHCTPYMEHTH oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a hmM3nyecku nuua 3a enekKTPoMHCTPyMeHTU ot cepuunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a OPUAMYECKN NULIA 32 ENEeKTPOMHCTPYMEHTM oT cepunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hm3nMyeckn nuua 3a MUHCTPyMeHTH oT cepusita Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OPUANYECKM NULIA 32 MHCTPYMEHTM OT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a (pM3NYECKU NULIA 32 BCUYKU GEH3MHOBU MawiMHU oT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a opuaMYEeCKU NuLa 3a BCUYKM 6EH3MHOBU MaluMHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hn3nyecku nuua 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusiTa Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a ropuANYECKU N1LIA 3a BCUYKU KpuKoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuWs € BanuaHa npy npefocTaBsHe Ha rapaHUMOHHA KapTa NonmbiHeHa NpaBUiTHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalunHaTa u dmckaneH kacoB 6oH unu dakTypa. MapaHunoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxka
MoZen, CepueH HOMep, MMe NoANUC 1 NnevaT Ha Tbproseua npogan MallMHata, NoAnuc oT CTpaHa Ha KIueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCrOoBUSA 1 AaTaTta Ha Nokynkata. HenonbnHeHn unv nofanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanugHu. MawwuHuTe TpsbBa ga ce mM3non3eaT camMo Mo npeaHasHadYeHne U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUMaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHtnpa 6e3onacHata pabota e HeobxoAMMO KNueHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKuMnTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunata 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 NpegHasHaveHve.
MawumHata nancksa nepmognMyHoO NoYmMcTBaHe 1 NoAXoAsLLa NoAAPbXKA.
lapaHumnsiTa He NokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LBETHOTO NOKPUTUE Ha MalumMHaTa;

- 4acCTW U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMEXaT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTo Hamnpumep: rpec u
Macno, YeTku, Bogayu, ONMOPHU POIIKU, TAMMOHU, TYMEHV MaHLLUOHW, 3aBWXBaLLM PEMbBLM, CUPAYKU, MBKaB
Bar C Xurno, narepu, cemepuHri, 6ytano ¢ yagapHuk Ha Takepu 1 ap.;

- [OMBIHUTENHN akcecoapu U KOHCYMaTUBY KaTo: PbKOXBaTKW, CTPYMHUK, KyTUK, CBpeana, ANCKOBE 3a psidaHe,
CeKauy HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHu4MTenu, nonup-ianbu, NaTpoHHUUM (3axBaTv U ObpXKauu Ha
pexeLmnsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopaa 1 camarta kopaa 3a kocadku 1 ap.;

- pbYeH CTapTepeH MexaHU3bM 1 3ananuTeniHa ceeL;

- HacTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMU ENEeKTPUYECKN NpeanasuTeny U KpyLLKK;

- MEeXaHWYHM MOBPEAMN Ha KOPryca 1 BCUYKN BbHLUHW efIeMEHTN Ha U3[EeNUeTo, BKIMIOYUTENHO AEKOPaTUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasvTeni 3a pexeLn MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NIoYK, 3aKonyarku, nMHeanu un

ap.;

- 3axpaHBalLy, kaben v wencen;

- LUANOCTHUTE NMOBPEAN HA WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHW OT NMPUPOAHM 6edCTBUS, KaTo NoXapu, HaBOOHEHUS,
3emeTpeceHus u ap.; OtnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO/ He e 0TroBOpHa 3a NoBpean NpUYNHEHM OT TPETU NnLa, kaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa”, NOBPeaM OT BbHLUEH XapaKkTep, KaTo TOKOBW yAapu, HECTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHus 1 nma
NpaBoTO Aa OTKaXe rapaHUMOHHO 0bcnyKBaHe npu:

- HECBOTBETCTBALL, (UM HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3eNMETO C TO3W NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH UNu NUNCBaLL, MHAETUUKALIMOHEH ETUKET Ha MaLUMHaTa;

- MOBPEAMN Bb3HMKHAMNM NpU TPAHCMOPT, HEMPaBUITHO CbXpPaHEeHWEe M MOHTaX Ha MallnHaTa;

- HanpaBeH OMNUT 3a HeoTopM3MpaHa cepBun3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBPEAM, KOUTO ca MpWYMHEHW B CREACTBME Ha HenpaBunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoartauusl) Ha MallMHaTa oT CTpaHa Ha KrnveHTa unu TpeTu nuua;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3Mon3BaHeTo Ha MalumHaTta B Apyra cpefa OCBeH nperopbyaHaTa oT
npov3soauTens (BNaxHOCT, TEeMMNepaTypa, BEHTUNALUWS, HanpexeHve, 3anpaLleHocT U ap.);

- MOBPeAU, NPUYMHEHN OT NonagaHe Ha BbHLUHWU Tena B MallMHaTa;

- NOBpeAU, NPUYMHEHN B cnieacTBue Ha HebpexxHo GopaBeHe ¢ MalumHaTa;

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLUeH (UNTbP UMK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- PV HENPaBWITHO CbOTHOLLEHWE Ha OeH3NH/ABYTAKTOBO Macro, BodeLlo Ao 6nokvpaHe Ha ABuratens

- NoBpeAa B CreACTBYE HENPAaBUITHO NOCTABEH UMM HE3aTOYEH PeXeLl, MHCTPYMEHT;

- NOBpefa Ha pefyKkTopHaTta KyTus (MpedaskaTa), MPUYMHEHA OT HeQoCcTaTbyHO A06pO cmasBaHe (C rpec) Ha
cbluaTa UM MexaHu4eH yaap no 3agswkealiara oc.

- NoBpefa Ha poTop UNu CTaTop, uM3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay TaX, CNefAcTBMe Ha cTonsiBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABLIKUTENHO NPETOBapBaHeE;
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- noBpefa Ha poTop WnK CTaTop NPUYMHEHa OT NMpeToBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUMALWS, u3passisallia ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KOomnekTopa Unv HamoTKUTE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycnyx — pe3yntaT oT npefo3upaHe Ha Konu4ecTBOTO Macno B AByTakToBaTa
cMmec.

- IYnca Ha Macno 3a pexellaTta Bepura unu HesatoueHa (M3xabeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropmBHa cucTema;

- YNcBeat 3alMTHW OUCKOBE, OMOPHYM MOTOBE UMW APYrM KOMMOHEHTU KOWTO Ca YacT OT KOHCTpyKUMsiTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npeHasHayeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3onacHata My v npaBurHa ekcnioaraums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yabIhkaBaH Unv NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefaTta e npuyvHeHa OT NpeToBapBaHe UMW NWMca Ha BeHTWNauusi, HedOCTaTbYHO WNKU HEMpaBWUITHO
CMa3BaHe Ha ABUXELLUTE ce KOMMOHEHTU Ha U3AENUNETO;

- UI3HOCBaHe Mnu GrokvpaHn narepu Nopaau nNpetToeapsaHe, NpoabmkMTENHa paborta nnu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3ao ot brnokupaH narep unu pasbuta BTYIKa;

- pa3buTo LLNOHKOBO N Pe36OBO CbeANHEHME;

- noBpefa B eN.KMoY NN eNeKTPOHHO yrpaBneHne NpuyMHeHa oT npax Unm cHynBaHe;

- noBpefeHa peaykTopHa KyTusi (rnasa) MPUUMHEHO OT 3acTomnopsiBaLLys MeXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyalHa xnabvHa mexay 6yTano v UMNuUHABP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabIKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTAraHe Mexay 6yTano v uunuHabp B pe3yntaT Ha npeToBapBaHe, NPOAbIIKUTENHa paboTa unm npax;

- NOBPEAEHO LIeHTPOBEXHO Konerno 1 cnnpadyka (MPOMEHEH LBAT) — AbIHKM ce Ha paboTa ¢ 6riokupaHa cnvpavka;

- CNyKBaHWUs MO KOpnyca, MPUYNHEHN OT HEMPaBUMEH MOHTaX Ha CBbP3BALLM TPBOW, PUTUHIM N NOJOBHM;

- inca Ha KOMMOHEHTM KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKLMSATA HAa MHCTPYMEHTA 1 ca NpegHa3HavYeHy 3a ocUrypsiBaHeTo
Ha 6e3onacHaTta My 1 NpaBuHa ekcrnnoaTaums;

- Ha BCMYKM BOAHM nomnu (6e3 notonsemute) u xuapodopu TpsibBa Aa Obae MOHTUPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha BXOAsLMs OTBOpP. [lpu Xuapochopute NEepuoduMyHO Ce MPOBEpPSsIBA HansraHeTo Ha MeTarHust
KOHTEMHep(HansraHeTo TpsibBa aa 6bae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xugpodopute Raider c mexaHn4eH npecocTtaTt He U3KnioYBaT aBToMaTUYHO Npu nunca Ha sBoaal

- noBpeda npuymMHeHa oT paboTa ,Ha cyxo“ 6e3 Boada, KOsiTO ce u3passia B AedopmMaums Ha yninbTHeHuUATa 1
KOMMOHEHTUTE Ha NoMreHaTa 4acT.

- NOBPEAU NPUYMHEHM OT 3aMpb3BaHe M NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTVPaHe Ha NPUeTV B CepBM3a MaLUVHU € B PaMKWTe Ha eduH Mecel.
CepBu3nTe HE HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUWHW, HE NOTBPCEHN OT COBCTBEHULMUTE UM eWH MeceL, cres 3aKoHHUS
CPOK 32 peMOHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a 6atepun 1 3apsgHM YCTPoCTBa, koato “EBpomactep VimnopT-Ekcnopt” OO/ nasa 3a
TepuTopusita Ha Penybnuka Bwnrapus, e kakto cnegga:

- 18 meceua 3a 6aTepusaTa u 3apAAHOTO ycTponcTBO oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a 6atepusAiTa U 3apAAHOTO ycTpoucTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHUST CPOK 3anoyvBa Aa Tevye OT AaTtaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusitTa nokpuBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HUKHaNM Npv NpaBUHO MoOn3BaHe Ha GaTepuaTa M 3apsOHOTO YCTPOWMCTBO, CbOGPAa3HO MHCTPYKUMSITa 3a
ynoTtpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHumsi, npurnoxuma npu n3bpoeHnTe no-gony
ycnoBwusi, Yypes 6e3nnaTHo oTcTpaHsBaHe Ha AedeKTU Ha NPOAYKTa, 3a KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLUMOHHUSI CPOK
MOXe [a Ce [JoKaxe, Ye ce AbSiKaT Ha AedekT B MaTepuara unm npyu npomMs3BoAcTBOTO. ThproBckaTta rapaHums
e BanuaHa npu npegocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHATa KapTa Ha maluuMHaTa, NombiiHeHa MPaBUTHO B MOMEHTa Ha
3akyrnyBaHe Ha npoaykta U dmckaneH kacoB 6oH munu cakTypa. MapaHumMoHHaTa kapTa TpsibBa ga cbabpxa
MOAEN 1 CepreH HOMep Ha akymynaTopHaTa MallvHa, OKOMMIeKToBaHa ¢ 6atepust 1 3apsiAHO YCTPOWMCTBO, UMe,
noanuc 1 nevat Ha TbproBela npogarn KoMMnekra akyMmynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT cTpaHa Ha
KIIMEHTA, Ye € 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCIOBUS U AaTtaTa Ha MnokKynkara.

[apaHuusiTa He NokpuBa:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKpUTUE Ha 6aTepusiTa 1 3apsgHOTO YCTPOMCTBO;

- NOBPEAN Bb3HMKHANM Npu TPAHCMOPT, MEXaHWYHW NOBpean /Ha Koprnyca M BCUYKM BbHLUHU €fleMeHTU Ha
GaTtepusita 1 3apsgHOTO, BKIIOYUTENHO AeKOPaTUBHW/, MPU APYTY BbHLUHM Bb3AENCTBUSA 1 NpupoaHu 6eacteust
KaTo NnoXxapwu, HaBOAHEHWS, 3eMeTpPeCceHus;

- AeddekTn OT amopTu3aums, HOPManHoO M3HOCBaHe M usxabsiBaHe; MapaHuusiTa 3a GatepusTa U 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO OTrnaja B criyyauTe Ha:

- HECBOTBETCTBALL, (UMW HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMIMIIEKTa akyMynaTopeH enekTPpOMHCTPYMEHT C TO3n
NonbIiHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- HapyLleHue Ha LienocTTa, M3Tp1BaHe Unm nunca Ha eTukeTa Ha NPoM3BoAUTENSs BbpXy baTepusita n 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM CIny4aum Ha MOBPeAM, MNPUYMHEHWM OT HenpasBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKUusiTa 3a
eKkcnnoartauus), u3nyckade, yaap, 3anuBaHe ¢ Te4HOCTU, HebpexxHo BopaBeHe, 1 B Criydaun, Ye BCUYKM KIeTKN
B 6aTepusiTa ca U3TOLLEHN NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHanHW 3apsidHU YCTPOWCTBA, 3axpaHBalMST kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO €
yAbIKaBaH UNWM NOAMEHSAH OT KIWEHTa, UNu APYr BbHLIHU Bb3OEWCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBaAHUATA
Ha npou3BoauTens;
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- KOraTo e NpaBeH OMUT 3@ PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoguduKaumsi oT NoTpeduTens Unu NPOMeHN OT
HeyMmbITHOMOLLEHM nula unu prpmu;

- Npy n3nonssaHe Ha HGaTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHasHayYeHue;

- NOBPEAM NPUYMHEHM B Pe3ynTaT Ha U3MoN3BaHeTo U CbXpaHEeHNEeTo Ha BaTepusaTa u/unu 3apsigHoOTO B Apyra
cpefla OCBEH MperopbyaHaTta OT MPOW3BOAMTENS (BMaXKHOCT, Temnepatypa, BeHTUNauus, HarnpexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- Npy TOKOBM yAapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHUS, MOXapw, APYTY BbHLUHW Bb34eiCTBUS;

- Npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v C ApYrv HEMOAXOAALM UM HECTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha NpPUETU B cepBu3a baTepum 1 3apsigHU YyCTPOUCTBA € B paMKUTE Ha 3aKOHHWSI CPOK
3a PEMOHT- eIMH MeceL, Cres KOWTO CEPBU3NTE HE HOCST OTFTOBOPHOCT B CIy4al, Ye He ca NOTbPCEHMU.
3akoHoBaTa rapaHumsi € CbrrnacHo nsmncksaHusTa Ha 3301,

HeszaBucumo OT TbproBckaTta rapaHums NpogaBaYbT OTroBaps 3a Nivncarta Ha CbOoTBETCTBME Ha noTpebutenckata
CTOKa C JoroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHuusita no yun. 112 — 115,

Un. 112. (1) MNMpu HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckata cToka C AoroBopa 3a npopaxba notpedbutenat uma
npaeo da npeasiBu peknaMauuns, kato noucka ot npopgasada Aa npveefe cTokaTta B CbOTBETCTBME C AOroBopa
3a npopjaxba. B To3n cnyyan notpebutensaT moxe Aa u3bvpa Mexay U3BbpLUBAaHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
UM 3aMsHaTa 1 C HOBa, OCBEH akO TOBA € HEBBL3MOXHO MMM U3OPaHUST OT Hero HaunH 3a obeslieTeHue e
HENponopLMOoHaneH B CPaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye pgageH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha MNOTpebuTens e HenponopuuoHarneH, ako HEeroBoTo
n3non3BaHe Hanara pasxoau Ha npoaaeava, KoUTo B CPaBHEHWE C APYrvst HAYMH Ha 06e3LLEeTsIBaHe ca Hepa3yMHM,
KaTo ce B3emar npeasua;:

1. CTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta cToka, ako HsiMalLle funca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa ce Nnpeanoxu Ha notpebuTens Apyr Ha4yuH Ha obesleTsiBaHe, KOMTO HE € CBbp3aH CbC
3HaunTenHn HeynobcTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) KoraTo notpebuTtenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npofaxba, NnpoaaBaybT € ANbXeH
0a 9 npuBefe B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npofaxoa.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBUE C AOoroBopa 3a npofaxba Tpsbea Aa ce U3BbpLLm
B PaMKUTE Ha eAUH MeceL,, CHMTaHO OT NpeasBsBaHETO Ha peknamauusTa ot notpebuTens.

(3) Cnen usTM4YaHeTo Ha cpoka no an. 2 noTpebuTensaT Mma nmpaBo Aa pasBanu gorosopa v Aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHAa 3annaTteHata cyma unv Aa ucka HamansiBaHe Ha LeHaTta Ha notpebutenckara cToka CbrmnacHo
un. 114.

(4) MpuBexgaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C [OroBopa 3a npopaxba e Ge3nnaTHo 3a
notpe6utens. To He AbIMKM pa3xoadm 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTernckara cToka Unu 3a matepuanu v Tpya,
CBbp3aHu C peMoHTa 1, 1 He TpsibBa ga noHacsl 3HauMTenHu HeyaobcTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka 1 obesLLeTeHNE 3a NPETHLPNEHNTE BCIEACTBME HA HECLOTBETCTBUETO BPEAMU.
Yn. 114. (1) Npwn HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ JoroBopa 3a npogaxba u korato notTpedbutenat
He e yOOBMEeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumata no yn. 113, Toil uma npaBo Ha M3Gop Mexay efHa oT
cnefHNTEe Bb3MOXHOCTY:

1. pa3BansiHe Ha [OroBOpa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3anrnaTeHaTa OT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Oa NpeTeHavpa 3a Bb3CTAaHOBSBAHE Ha 3annaTeHata cyma unv 3a HamansiBaHe
LeHaTa Ha cTokaTa, KoraTto TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae M3BbplUeHa 3amsiHa Ha noTpebuTtenckara cToka ¢
HOBa UNK Aa ce nornpaswu cTokaTa B pamMKUTE Ha eavH MeceL, OT NpeasiBsiBaHe Ha peknamauusita ot notpedutens.
(3) TbproBeLbT € ANbXKEH Aa YAOBNETBOPU UCKaHe 3a pa3BarisiHe Ha JoroBopa U ja Bb3CTaHOBM 3annarteHara ot
noTpebuTens cyma, Korato crnef kaTto e yaoBMeTBOPWUI TpU peknaMaumnn Ha noTpedbutens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efiHa 1 Cbllja CTOKa, B paMKuTe Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no un. 115, e Hanvue cneaalya nosisa Ha
HeCbOTBETCTBME Ha CToKaTa C JoroBopa 3a npogaxoa.

(4) MoTpebutenaT He Moxe [Aa npeTeHaupa 3a pasBalsiHe Ha [OoroBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTernckara cToka ¢ 4oroBopa e HeaHauntenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutensaTt Moxe Aa ynpaxkHu NpaBoTo Cu
o TO3U pa3aen B CPOK A0 ABe roAnHW, CHMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebuTtenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HeobxoAMMO 3a nonpaskaTa unm 3aMmsiHata Ha notpebutenckara
CTOKa U1 3a NocTuraHe Ha cnopasymMeHne mMexay npogasaya u notpebutens 3a peluasaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTensi no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKAKBB APYr CPOK 3a NpeasBsiBaHe
Ha UCK, pas3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipula
re,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

*+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godina i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledec¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStec¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivaci, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrok-
ovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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DEKLARACIJA
Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,
Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose bivd., 246, tel.: 934 10 10
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Heknapauuja

U3Bo3Huk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapwmja
3emja Ha notekno: KuHa

YBo3Huk: Ben Tpeja OOOEN,

yn. ,,KayaHuuyku Mat“ 66 - Busberoso Ckonnje
Ten.: 02/2565 842 chakc: 02/2656 843

Cepsuc: beH Tpeja AOOEN

Ten.: 02/2565 842
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EnektpnyHuTe anapatu “Pajoep” ce AnsajHupaHu 1 npousseneHn Bo COFﬂaCHOCTmeTe
[OKYMEHTU 1 CTaHAapAM BO COMMAacHOCT co cuTe baparba 3a 6e36eHOCT LWTO ce NpUMeHyBaar.

CoppxuHaTta n oncat Ha rapaHumjaTa
Ycnoswu Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHLwljaTa Ce HaBedyBa BO rapaHTHUOT NUCT U BaXu o AaTyMOT Ha KyrnyBake Ha Npon3BOAO0T.
KynyBayoT/KopuCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaart npaeo Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
AOKOIKY UCTUOT € BO rapaHTUpaHNOT Nepuos, OOKOSKY rapaHTHUOT JIUCT € NpaBUITHO NOMNOJSTHETU CO
noTnu1c 1 neyvar of cTpaHa Ha NpofdaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTNWMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAyBa [eka e 3ano3HaeH Co YCMOoBUTe Ha rapaHuumjaTa 1 co durckarniHa cmeTka unu gaktypa Koja ro noTepayBa
[aTyMOT Ha KynyBarbe Ha enekTPUYHKOT anapar.
3a nonpaska v peknamaumja ke 6uaaT npuMeHn camo Jo6PO NCHUCTEHN MaLLMHK!
MonpaBkaTa Ha AedeKTn NpU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POk ce U3BeayBa Ha CrieHVUOT
HauvH: No Haw n3bop rv nonpasame AedekTHUTe ypeam 6e3nnaTHo unv rm MeHyBame 3a HOBU AOKONKY ce
BO rapaHTHUOT POK W [JOKOJIKY HEe € MOXHO CepBUCUpaH-e.
Ypepot Tpeba ga ce KOPUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta v NPOnMcKTe NPONULIAHUM BO YNaTCTBOTO.
3a 6e3benHo paboTerbe Co eNeKTPUYHUOT ypes HEONXOAHO € KyryBayoT npef Aa 3arnoyHe Co KOpUCTEHEe
Ha ypeJoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3beaHoCT npu
pabota v fa ro KopuCTU YpeaoT 3a Toa LUTO € HaBeeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa neproanyHo
YNCTEHE U afEeKBaTHO OfPXYyBakbe.

[apaHuvjata He ondaka:

- N'y6ewe Ha BojaTa Ha MalLmHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abewe npu ynotpeba, kako WTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, BarbaLn, POrKM, MOASIOLKM, NMOFOHCKM peMEHM, driekcubunHo BpaTtuno,

narepu, ceMepuHru, knun, paboTHo Tpkano v ap.

- Onpema u matepujanu kako WTo ce: Payku,kabnu, 6atepun, KyTun, gogatoumn 3a Hanojyeawe, Byprum, AUCKOBM 3a
ceyerbe, HOXKEBYW NMaHLM, LUMUPTIW, TPAHUYHULIN, KOHEL, 3a ceyerse 1 ap.

- CTONEeHu enekTpUYHN OCUrypyBaydun u 3aluTuTu

- MexaHunyku oTeTyBaka Ha TeNnoTo Ha YPEeAoT, AEeKOPaTUBHN eNEMEHTH.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alITHNTa 3a Ceverbe, ryMUpaHu NoYkuy, 3aTBapayn, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo oLTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u ci.
[MoHuwTyBame Ha rapaHuujata

[MpaBoTO Aa ce NOHMLITK nonpaskaTa (PEMOHT) BO paMKWTE Ha rapaHTHUOT Nepuos e Bo CneaHuBe Cryyaun:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He oroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .

- HanenHuuara 3a ngeHtndmrkaumja saneneHa Ha nponM3BoaoT € usbpuilaHa unm e ncyesHara.

- [lokorky Apyro nvie Koe He e OBMacTeHNOT cepBuUC ce obuae aa ro nonpaeat ypeaor.

- [loKorKy He ce nojaBu Kako pesynTaTt Ha HecooaBeTHa yrnoTpeba Ha ypefoT (He cneau rm MHCTpyKuuuTe
HaBeeH\ BO yNaTCTBOTO) Of, CTpaHa Ha KymnyBa4oT Ui Apyro nuvue.

- [JedkToT e npeaussKkaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwrTeTyBaka nNpeanaBukaHy of pabota co 4oTpajaHu (Unu NOLLO NOCTaBeHU) eNEMEHTU 3a CeveHe

- OwrTeTyBaHarta Ha pOTOPOT MMM CTAaTOPOT HacTaHane kako nocneauua Ha TonexweTo Ha u3onauujata
npeav3BMKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTere Ha anaparor.

- OwTeTyBaHarTa Ha pOTOPOT MMM CTAaTOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaHe NN OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauwja Koja ce MaHudgecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBak-€ Ha KOMEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HegocTturaat 3awTtutHUTE AMCKOBM, UNW APYrv AE€NOBW KOU Ce Aen of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUITHO.

- EnektpunyHmot kaben Ha MalumHaTa e NpoaoMmKeH U 3aMeHn o CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBakba Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBake, foLia BeHTUnaumja u of HeAOBOMHO NoAMaYKyBaHe Ha NoaBWKHUTE
nenosu

- OwTeTeHn Narepy nopaan NpeonToBapyBake Unv JonroTpajHa paboTa.

- CKpLUeHO nerrno 3a narepv o ctpaHa Ha 6nokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MIN BUYLLECTO NexuiTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4yoT Kako pesynTar Ha npalluvHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha pedyKUMOHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of MexaHW3amoT 3a 3akrny4vyBare

- MojaBa Ha HeBoOBUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KIMMOT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha
npeonTtepeTtysare, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aTerHaTocT nomery KnunoT U LMNWHAAPOT Kako pe3ynTtaT Ha npeonTepeTyBakbe NpekymepHa ynotpeta
Vv npalunHa

- OWTEeTEHO LIEHTPASHOTO TPKano u KoYHuuaTa(npomeHerta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
6GrokmpaHa Ko4Huua

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e NnpuMeHa Bo cepsucot e 45 aexa.

OBnacTeHNoT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemata AOKOIKY CONCTBEHUKOT He ja NoaurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaTal
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GARANCIJSKA 1ZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo: Kitajska. Euromaster Import ExportLtd. je proizvajalec in lastnik
blagovne znamke Raider. Distributer in prodajalec za Slovenijo: TOPMASTER, d.o.o.
SERVISER: TOPMASTER, d.o.o. Prosimo Vas, da pred uporabo v celoti preberete prilozena
navodila. Shranite potrdilo o nakupu-racun. Racun je skupaj zgarancijskim listom pogoj za
uveljavljanje garancije. Garancija velja napodrocju Slovenije.

1ZJAVA GARANTA
Jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okvaro ali pomanjkljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garancijskem
roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najpozneje v 45 dneh od dneva prijave okvare.
Izdelek, ki ga ne bomo popravili v omenjenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali z
novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija za¢ne veljati z dnem
izroCitve blaga. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornostiproda-
jalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so dobavljivi Se
36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo se v vsakem primeru plac¢ata in
bremenita stranko. Izklju¢eno iz garancije: $kode, nastale zaradi slabegavzdrzevanja, malo-
marnosti in uporabe, ki ni v skladu s splo$nimi pogoji, ne priznamo. Prosimo, upostevaijte,
da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in industrijskih prostorih,
zato se garancija razveljavi, ce se oprema uporablja v poslovnih, trgovskih in industrijskih
ali drugih enakovrednih dejavnostih. V nadaljevanju se iz nase garancijeprav tako izkljuci:
nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $koda, nastala zaradi neizpolnjevanja navodil
za vgradnjo/sestavljanje, ali Skoda, nastala zaradi nestrokovne montaze, neupostevanja
navodil, zlorabe ali neprimerne uporabe (npr. preobremenitev naprave), vdora tujkov v nap-
ravo (npr. pesek ali prah), u€inkov sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzroéena
z napravo) in normalne obrabe zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER, d.o.o., Slovenceva 24,1000 Ljubljana;
telefonska Stevilka: 01 620 43 90; spletna naslova:info@topmaster.si, www.topmaster.si.
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal kaTaokeuaoTei cUp@wva pe Tn Anpokparia Tng BouAyapiag aToug
KavovIopoUg Kal Ta TIPOTUTI VIO T GUPHOPQWON HE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEIAG.
Mepiexdpevo kal TTEdI0 EQAPUOYNG TNG EUTTOPIKAG £yyUNONg
Eyyunon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ENME divel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpRoTng £xel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia £mMdIOPOWONG aoPaAAIoUEVOG TIEPIGSOU £yyUNoNG, EPOCOV N KAPTA
£yyunong cUPTTANPWOEI CWOTA PTIAYUEVO PE UTTOYPOPT) KAl GQPAYida avTITTPOOWTTO, TTWANCE Tn Hovada, n oTroia
uTTeypden atod Tov TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TWV GUVONKWYV £yyUnong Kal OPOAOYIKA TAUEIOKA pNXavr aTrodeign
1 TIHOAGYIO avaypd@ETal N NuEPOMNVia TNG ayopds.
Emokeur| kal ETrioTpo@ég yivovtal dekTéG pévo Kabapidovtal pnxavég!
Katdpynon avayvwpiletal aré eAGTTwHa £yyunon pag, £Xel wg €EAG: KATA TNV Kpion pag, iyacTe eEAeUBepol
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY Opyavo A va avTikataoTabolv Pe véa, OTTwG N eyyunan Oev avavewveTal.
O1 ouoKEUEG TIPETTEI va XPNOIJOTTOI0UVTAl HOVO KaTaAANAa Kal oUppwva Pe TIG odnyieg.
MNa va eao@alioTei N aog@aing Asitoupyia gival UTTOXPEWON TWV TTEAATWV Va €ival eE0IKEIWPEVOG PE 0dnyieg yia
N XPAON TWV KavOVWV aoPAAEING 1I0XUG Tou epyaAeiou, 6Tav aoxoAoUvTal pe auTd Kal KUpiwg o okoTrdg Tng. H
povada atraiTel TePIodIKOG KABAPIoPOG Kal N CWoTH ouvTAPNaON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdre XpwpaTOG TWV EPYaAEiWV
- AVTaAAGKTIKG KOl avOAWOIYa, Ta OTToi UTTOKEIVTaI O€ pBOPA TTOU TIPOKAAEITAI aTré TN XPrion, 6Tiwg: AiTrn, Addia,
TVEAa, 0dnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta HASIAGPIA, OI KIVRTAPION INAVTEG, EUKAUTITO Gova aUppa, POUAEpdv, oPpayideg,
TMOTOVI JE €VO OQUPI CUPPATITIKG, KATT.
- Ageooudp kal avoAwoipa OTIwG: AaBEg, Tn YUTN, PTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, SioKOI KOTTAG,
opiAn paxaipia, ahuaideg, yualdxapTto, oTaaelg, diokol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOX0G TOU £PYOAEIO KOTIAG) yIa
VO TPOXWYV KAAWDIO TO i810 KAAWDIO YIa UNXavEG KOUPEUATOG YKAOV, K.ATT.
- Xwveutd ao@AaAeleg kal AGUTTEG
- Mnxavikr BAGBN oTo KUTOG Kal GAa Ta EGWTEPIKA PEPN TNG CUOKEUNG, GUUTIEPIACNBAVOUEVWY TWV SIOKOOUNTIKWY
- Ao@AaAeieg Pt aoPAAeIEg Epyaleia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To KaAwdIo kail To BUoua
- H ouvoAIkn ¢nuia o€ TTPAgeIg TTou TTPOKARBNKAY aTTd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Améoupan até Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWV £yyUNONG, OE TTEPITITWOEIG KOTA TIG
OTIOIEG:
- AouveTTig (A kevd) Tov augovta apiBuod Tou dpBpou auToU PE PIa CUPTTANPWHEVN KAPTA £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To opa R evTEAWS AciTrel éva
- MpooTaBei va aveTiTpeTTn TTapéuBaacn aTnv TTapdvoun Kataokivwon Baong utnpeaia
- Znpi€g TTou TTPOKARBNKav Adyw Kakng XPAong (Un odnyieg) TNG CUOKEURG aTTd ToV TIEAATN A O€ TpiTOUg
- Znpia TTou TTPOKOAEITAl AOYWw TNG OTTPOTEKTO XEIPIOPO TNG CUOKEUNG
- BAGBN o1o oTpogeio i aTATN, TTOU aTToTEAEITAI ATTO TO dETINO PETAEU TOUG, AGyw TNG TAENG TWV HOVWONG TTOU
TTPOKaAOUVTAI OTTO TN GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn o1o oTpo@eio i aTATN TToU TTPOKAAOUVTAl OTTE UTTEPPOPTWON 1) DIATAPAXT AEPIOPOU, EKPPACETAI OTNV
aAAayr) Tou GUAAEKTN A TTepieAigelg
- Aev uttdpyxel TTpooTaTEUTIKG dioKol, TIAGKEG OTAPIENG 1) GAAEG OUVICTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PHEPOG TNG DOMNG TOU
HEOOU Kal €XOUV WG OTOXO va EaTPAAiTEl TNV GOPAAA Kal OwaTH AEIToupyia Tou
- To KaAWDIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1] VA QVTIKATACTAOEI aTTd TOV TTEAGTN
- Znpi€g TTou TTPOKARBNKav atrd uTrEpPOPTWAON A N EAAEIPN agpiopoU Kal AveTTAapKA AiTTavon Twv KIVOUPEVWY
eCapTnudaTwyv
- Pouhepdv @Bopa i ptrAokapioTei Adyw uTrep@OpTWONG, ouvexr AeiToupyia i o€ okovn
- Broken @épel koAGpo
- AapBavovtag atraopuéva oTpaToTTEd0 PWAIG HTTAOKAPE! ) OTTACHEVO KOAGPO
- MapaBiaon Tng aKEPAIOTNTAG TWV SOVTIWV TwV GAIEUTIKWV epYOAEiwv (OTTaopéva, pBapuéva)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch MapdaAeiyn 1) nAekTpovIkG aUOTNHA EAEYXOU TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO TN OKOVN A pA&N
- Broken KiBwTIO TaXuTATWV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITaI aTTd TNV KAEIDAPIG PnXaviopo
- H epgavion a@uaoikn amméoTaon petagl epBoAou Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAEGHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXN
AeIToupyia i o€ okovN
- 200@Ign peTagy epBoAou Kal Tou KUAIVEPOU, WG aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEITOUpyia ) o€ OKOVN
- KateaTpappéva QuyoKevTpeg TPoXO Kal PPEVO (OTTOXPWHATIOUSS) - TTOU OQEIAETAl GTNV Epyaadia KaTtd To
OeTUEUNEVO PPEVO
H mpoBeapia yia éva avakaviopévo eykpibnke To NAeKTPIKG UTTNPETIa gival péoa o€ éva urva.
Epyaaotrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaleia, adfiTnTa atré Toug ISIOKTATEG TOUG £V PAVA PETG TNV VOUIUNG
TTpoBeopiag yia eTTIOKeUN!
AvegapTnNTa ATTO TNV EPTTOPIKK €£yyUNoN, 0 TTWANTAG gival UTTEUBUVOG yia TNV EANEIYPN CUPPOPPWONG TWV
KaTavaAwTIKWV ayabwv Pe Tn auppacn yia Tnv TTWANon oTo TTAdicio Tng XEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com




